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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DORMS-14-009-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLUAIAMNLIAL BARA ELARRENDAMIEN 16 15

MEDIOAMBIENTE ASEA EGUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS Pak 1[04503, 26 y 23 PARA

' La AGENCIA MACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCION AL

Fada ' : h ak Le MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR SIDRCCARBUROS ASE]

CONTRATO ESPECÍFICO ABIERTO PLURIANUAL PARA EL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE

CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARTIDAS 13, 24 y 29 PARA LA AGENCIA NACIONAL DE

SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR

HIDROCARBUROS (ASEA) AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN

DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS

DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL, QUE CELEBRAN

POR UNA PARTE LA AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL

MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE

DENOMINARÁ “LA ASEA", REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR LA LIC, ANDREA LIZBETH SOTO

ARREGUIN, DIRECTORA GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS, Y LA MTRA. ELSA

ORTEGA RODRÍGUEZ, DIRECTORA GENERAL DE PROCESOS Y TECNOLOGÍAS DE

INFORMACIÓN, EN SU CARÁCTER DE ADMINISTRADORA DEL CONTRATO ESPECIFICO, Y POR

LA. OTRA PARTE, LA EMPRESA MAINBIT, S.A. DE C.V,, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR ELE,

ALBERTO PÉREZ BLOMEIER, EN SU CARÁCTER DE APODERADO LEGAL, A QUIEN EN LO

SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ "EL PROVEEDOR", Y A QUIENES ACTUANDO EN CONJUNTO SE

LES DENOMINARÁ “LAS PARTES”, DE CONFORMIDAD CON LAS SIGUIENTES:

ANTECEDENTE

De conformidad can lo dispuesto en los artículos 17, segundo párrafo de la Ley de Adquisiciones,

Arrendarnientos y Servicios del Sector Público, en adelante "LAASSP", y 14 tercer párrafo de su

Reglamento, la Secretaría de Hacienda y Crédito Pública, en coordinación con la Coordinación

de Estrategia Digital Nacional de la Oficina de la Presidencia de la Republica, con fecha? de

junio de 2020, suscribieron el Contrato Marco para la prestación del Arrendamiento de equipo

de cómputo personal y periféricos para las Dependencias y Entidades de la Administración

Pública Federal, en lo sucesivo "CONTRATO MARCO”, con el objeto obtener las mejores

condiciones en la contratación del arrendamiento basado en la transparencia y una mayor

participación: de proveedores, con cláusulas contractuales tendientes a la prevención de la

corrupción y el combate a las prácticas monopólicas.

DECLARACIONES

De "LA ASEA”

11. Quees un Órgano Administrativo Desconcentrado de la Secretaría de Media Ambiente

y Recursos Naturales, con autonomía técnica y de gestión, en términos del Artículo 1” de

la Ley de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente

del Sector Hidrocarburos.

12. La Licenciada Andrea Lizbeth Soto Arreguín, Directora General de Recursos materiales

y Servicios de "LA ASEA" se encuentra facultada para suscribir el presente contrat

específico, en atención a lo dispuesto en los artículos 18 fracción |ll, 42 fracciones Wi y WII

del Reglarnento Interior de la Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección

al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos,

13. Que se cuenta con la autorización especial plurianual 2021-16-600-56 de fecha de

registro de 09 de noviembre de 2020, mediante la cual la Secretaría de Hacienda y

Crédito Público aprobó la celebración del presente contrato específico, en términas de

lo dispuesto por los artículos 50 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad

Hacendaria y 147 de su Reglamento, aplicables para la contratación de adgulsiciones y

servicios que rebasen la asignación presupuestal de un ejercicio fiscal, con la que se

acredita la disponibilidad presupuestal para la partida: 33903 "servicios integrales", para

pd
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGAMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLUREAALIAL PARA ELARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIE N ] E ASEA EQUIPO DE COMPUTO PESSOMAL Y PERIFERICOS PARTIDAS 3, 24 4 29 PARa

LA AGENCIA MACIONAL DE SEGUBIEDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL
h Tur i sentir "br Y ATTE dE 6 FE EIC

$ Aba y ab EREAT MEDIO AMBIEMTE CEL SECTOR HMIDAOCARBNEOS (ASEA)

cubrir la prestación económica que se genera con la suscripción de este contrato
específico y de conformidad al artículo 25 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y
servicios del Sector Público, y 35 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad
Hacendaria, y 146 de su Reglarnento, referente a los ejercicios fiscales 2021, 2022 y 2023,

El ejercicio de los recursos para los años 2021, 2022 y 2023 estarán sujetos al Presupuesto
de Egresos de la Federación 2021, 2022 y 2023 así como al calendario de gastoque se
autorice para "LA ASEA", de conformidad al artículo 25 de la Ley de Adouisiciones,
Arrendamientos y Servicios del Sector Público, y 35 de la Ley Federal de Presupuesto y
Responsabilidad Hacendaria, y 146 de su Reglamento.

El ejercicio y pago de los servicios objeto del presente contrato especifico quedará
sujeto a la disponibilidad presupuestaria de los ejercicios 2021, 2022 y 2023 por la que
sus efectos estarán condicionados a la existencia de los recursos presupuestarios
respectivos, sin que la no autorización de la referida condición suspensiva origine
responsabilidad alguna para las partes,

14. Que dentro de su estructura orgánica se encuentra la Dirección General de Procesos y
Tecnologías de Información, misma que requiere de la prestación del arrendamiento,
por lo que la Mtra. Elsa Ortega Rodríguez, o quien la sustituya en el cargo, actuará corno
Administradora del contrato especifico, asistida por el Ing, Pedro Morales Rodriguez,
Director de área adscrito a la Dirección General de Procesos y Tecnologías de
Iinformación-o quien lo sustituya en el cargo fungirá como supervisor del contrato
especifico, quienes verificarán el cumplimiento del mismo y una vez cumplidas las
obligaciones “EL PROVEEDOR" a satisfacción de la Administradora del contrato
especifico, misma que procederá inmediatamente a extender la constancia de
cumplimiento de las obligaciones contractuales para que se dé inicio a los trámites para
la cancelación de la garantía de cumplimiento del contrato especifico en donde se
establezca que "EL PROVEEDOR” cumplió con la prestación del arrendamiento,
informando a la Dirección General de Recursos Materiales y Servicios del posible
incumplimiento que se pudiera presentar,

15. Este contrato especifico se celebra como resultado de la Notificación de Fallo del
procedimiento de Invitación a Cuando Menos Tres Personas Electrónica Nacional al
amparo del Contrato Marco con Número (4-016G00999-E42-2020 de fecha 28 de
diciembre de 2020, expedida por la Dirección General de Recursos Materiales y Servicios
de "LA ASEA”, mismo que se instrumentó de conformidad con los artículos 134 de la
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, 17; 25; 26, fracción ll; 26: Bis,
fracción Il 27; 28, fracción |; 41 fracción XX; 45 y 47 de la Ley de Adquisiciones,
Arrendamientos y Servicios del Sector Público; 81 y 85 su Reglamento; 35 de la Ley
Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria y 146 de su Reglamento, asi
corno por lo señalado en el Contrato Marco y sus Anexos 1, 2, 3 y 4 celebrado por la
Secretaria de Hacienda y Crédito Público, aunado a que de conformidad con la
justificación para contratar la prestación de los arrendamientos y la documentación
presentada y anexa al expediente correspondiente de la Administradora del contrato
específico, las actividades desarrolladas por “EL PROVEEDOR” están plenamente
relacionadas con los arrendamientos objeto de este contrato especifico y se garantiza
que se reúnen las mejores condiciones disponibles para "LA ASEA" en cuanto a precio,
calidad, financiamiento, oportunidad y demás circunstancias pertinentes.
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DICRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLUBIANDAL PARA EL ARRENDAMIENTO LE

MEDIO AMBIENTE ASEA EGPE CÓMPLITO PERSOMAL Y PERIFÉRICOS PARTIDAS 13, qe y 29 PARA

LA AGENCIA MACIONAL LE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCION AL

emias AE de LIDAD AEREO AMBIENTE DEL SECTOS HIDROCARBUROS JASEA)

6. Se encuentra inscrito en el Servicio de Administración Tributaria de la Secretaría de

Hacienda y Crédito Público con el Registro Federal de Contribuyentes numero

ANS14087122K6.

17. Señala como domicilio, para efectos de este contrato especifico, el Ubicada en

Boulevard Adolfo Ruiz Cortines, Número 4209, Colonia Jardines en la Montaña, Alcaldía

Tlalpan, Código Postal 14210, en la Ciudad de México, o en su caso, el que se notifique

por escrito a “EL PROVEEDOR”,

IL. "“ELPROVEEDOR”declara a través de su Apoderado legal bajo protesta de decir verdad que:

Il Es una persona moral constituida conforme las leyes de la República Mexicana

acreditando su legal existencia con la Escritura Pública Número 20,994 de fecha 12 de

enero de 1990, otorgada ante la fe del Lic. Antonio Maluf Gallardo, Notario Público No. 4

de Tlalnepantla, Estado de México inscrito en la sección de Comercio del Registra

Público de la Propiedad con folio mercantil número 123411

Se protocoliza el Acta de Asamblea General Extraordinaria de Accionistas mediante

Escritura Pública 37,594 de fecha 12 de abril del año 2000, otorgada ante la fe del Lic.

Antonio Maluf Gallardo, Notario Público No. 4 de Tlalnepantla, Estado de México,

mediante la cual amplían su objeto social y en consecuencia la cláusula tercerá de los

estatutos sociales.

Por medio de Escritura Pública Número 48,792 de fecha 04 de octubre del año 2000,

otorgada ante la fe del Lic. Carlos Flavio Orozco Pérez, Notario 37, del entonces Distrito

Federal, se hizo constar la protocolización de la Asamblea General Ordinaria de

Accionistas, en donde entre otros se acuerda el aumento del capital social en la parte

varlable,

Se protocoliza el Acta de Asamblea Ceneral Extraordinaria de Accionistas, por medio de

Escritura Pública Número 765,942 de fecha 18 de septiembre de 2007, otorgada ante la

fe del Lic. Jesús Castro Figueroa Notario 38, del entonces Distrito Federal, en donde se

amplia el objeto social y en consecuencia la cláusula tercera de los estatutos sociales,

Mediante Escritura Pública Número 166,482 de fecha 24 de abril de 2008, otorgada ante

la fe del Lie Jesús Castro Figueroa Notario 38, del entonces Distrito Federal, se

protocoliza el Acta de Asamblea General Extraordinaria de Accionistas en donde se

amplía el objeto social y en consecuencia la cláusula tercera de los estatutos sociales.

Se protocoliza el Acta de Asamblea General Extraordinaria de Accionistas, por medio de

Escritura Pública Número 167672 de fecha 25 dle febrero de 2009, otorgada ante fa fe

del Lic. Ramon Aguilera Soto Notario 118, del entonces Distrito Federal, actuando comoDe

suplente en el protocolo de la Notaria 38 de la que es Titular el Le Jesús Castro Figuera

Notario 38, del entonces Distrito Federal, en donde se amplía el objeto social y en

consecuencia la cláusula tercera de los estatutos sociales.

Con Escritura Pública Número 175422 ae fecha 09 dejulio de 2015, otorgada ante la fe

del Lic. Jesús Castro Figueroa Notario 38, del entonces Distrito Federal, se lleva a cabo

la Protocolización de la Asamblea General Extraordinaria de Accionistas en donde se

amplia el objeto social y en consecuencia la cláusula tercera de los estatutos sociales.
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CLAVE DE ELECTOR DEL 

REPRESENTANTE LEGAL 

ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO 

DE LA LGTAIP Y 113 

FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

CONTRATO ESPECÍFICO NO 45E4-DGRMS-14-002-2071
; CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIANUAL PAña El ARBENDAMIENTO DEMEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE COMPLIO PERSONAL Y PEOIFÉBICOS PARTIDAS 13, 24 y 29 DABA,

l 4 : La AGENCIA NACIONAL DE SEGUAIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL

 

“ll MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCSSBUROS (ASEA]

IZ. El €. Alberto Pérez Blomeier, en su carácter de Apoderado legal, acredita su
personalidad y facultades mediante Escritura Pública Número 89,266 de fecha 24 de
julio de 2009, otorgada ante la fe del Lic. Carlos Prieto Aceves, Notario Público No. 40
del Entonces Distrito Federal, facultades que a la fecha de firma del presente contrato
específico, no le han sido revocadas,limitadas o modificadas en forma alguna.

11,3. Tiene corno objeto social entre otros: Compra venta, distribución, importación y
exportación de sistemas de cómputo, de computadoras, calculadoras, máquinas
para oficina y equipo electrónico en general; compra venta, distribución, importación y
exportación de todo tipo de refacciones y accesorios para computadoras, calculadoras,
máguinas para oficina y equipo electrónico en general y prestación de toda clase de
servicios en consultoría, asesoría Y capacitación en sistemas de información e
ingeniería en sisternas computacionales e informática, mantenimiento preventivo
correctivo y conservación a todo tipo de bienes informáticos, así como la reparación
de computadoras, calculadoras, máquinas para oficina y equipo electrónico en
general.

11.4. Que la empresa es mexicana y conviene que, aún y cuando llegase a cambiar de
hacionalidad, se seguirá considerando como mexicana por cuanto a este contrato
especifico se refiere y no invocará la protección de ningún gobierno extranjero,

CLAVE DE ELECTOR DEL . 4 : a 5 EREPRESENTANTE LEGAL Í.5. El €. Alberto Pérez Blomeier, se identifica en este acto con credencial para votar vigente
ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO con clave electoralE.expedida por el Instituto Macional Electoral.DE LA LCTAIP Y 113

FRACCIÓN | DE LA LFTAIP. . 3 aspel s oye E1.6. Tiene capacidad juridica para contratar y reúne las condiciones y recursos técnicos,
humanos y económicos para obligarse al cumplimiento del objeto de este contrato
especifico y no ha sufrido modificación alguna en sus estatutos sociales que le impida
su celebración y cumplimiento.

11.7. Se encuentra inscrito en el Servicio de Administración Tributaria de la Secretaría de
Hacienda y Crédito Público con el Registro Federal de Contribuyentes número
MATIIOOTZ2RWEZ.

11.8, Conoce plenamente el contenido y requisitos que establecen los artículos 59 y 60 de la
Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público. su Reglamento, así
como las disposiciones legales y administrativas aplicables al presente contrato
especifico, relativos a la falsedad de información, así como las sanciones del orden civil,
penal y adrnministrativo que se imponen a quienes declaran con falsedad.

19. Bajo protesta de decir verdad, manifiesta no encontrarse en los supuestos de los
artículos 50 y 60, tercer párrafo de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios
del Sector Público, en caso de que alguna de las personas físicas que forman parte de
"EL PROVEEDOR”, se encuentren enlos supuestos señalados anteriormente, el contrato
especifico será nulo previa determinación de la autoridad competente,

1110.Conoce plenamente las necesidades y características de los servicios que requiere "LA
ASEA” y que ha considerado todos los factores que intervienen eh su ejecución, por lo
que manifiesta que dispone de elementos suficientes para contratar y obligarse enlos
términos de este contrato especifico, y que para su cumplimiento y ejecución cuenta
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DIGRMS-14-002-2021
CORTAATO ESPECIFICO ABJERTO PLUBIAALAL424 EL AQRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE DOMPLUTO PERSONAL Y DERIFÉRICOS PARTICIAS 13, 24 y 28 PARA

LN AGENCIA NACIONAL DE SEGUSIDAD INDUETRIAL Y DE PROTECCIÓN AL

ll ! e h E la DE pas 2 MEDIO AMBIENTE DELSECTOR HIDROCARBUROS (55E6]

con la experiencia, los recursos técnicos, financieros, administrativos y humanos

necesarios, para el cumplimiento óptimo de los servicios.

1. Que las actividades pactadas en el presente contrato especifico son compatibles con su

actividad econémica, por lo que no tiene impedimento alguno para obligarse en los

términos del presente contrato especifico y prestar sus servicios a "LA ASEA" en los
términos aquí estipulados y para poner su mayor capacidad, diligencia, cálidad, esmero,

eficiencia y oportunidad enel cumplimiento de sus obligaciones a favor de "LA ASEA”,

baje su más estricta responsabilidad,

11,12, Reconoce y acepta que cuenta con los elementos propios a que se refiere el artículo 13
de la Ley Federal del Trabajo y en consecuencia es el único patrón de todas y cada Una

de las personas que intervengan en el desarrollo y ejecución de los servicios objeto de

este contrato especifico,

1113, Entrega en tiempo y forma la Opinión positiva sobre el cumplimiento de obligaciones

fiscales emitida por el Servicios de Administración Tributaria, de fecha ¿8 de diciembre

de 2020, con número de folio 20NE/1992723, con Registro Federal de Contribuyentes

MA/S0002RW2 en los términos de la Regla 21,31, de la Resolución Miscelánea Fiscal para
el 2030, Publicada en el Diario Oficial de la Federación el 28 de diciembre de 2019,

1114.Entrega en tiempo y forma la Opinión positiva sobre del cumplimiento de obligaciones

en materia de Seguridad Social, emitida por el Instituto Mexicano del Seguro Social de
fecha 22 de diciembre de 2020, con número de folio 1608965334/1257512052206, en

términos de lo dispuesto en la Regla Quinta del Anexa Único del Acuerdo número

ACDOSALHCT101214/28LP.DIR., publicado en el Diario Oficial de la Federación el 27 de

febrero de 2015 reformado mediante ACUERDO ACDO.541.HCT.250315/62.P,DJ dictado

por el H. Consejo Técnico, relativo a la autorización para modificar la Primera de las

Reglas para la obtención de la opinión de cumplimiento de obligaciones fiscales en

materia de seguridad social de fecha 25 de marzo de 2015 y publicado en el Diario Oficial

de la Federación el 03 de abril del mismo año.

1115. Entrega en tiempo y forma constancia de situación fiscal en materia de aportaciones

patronales y entero de descuentos, con oficio CORF/GSRyEF/GCPCyO/D000828686/20
de fecha 22 de diciembre de 2020, en términos de lo preceptuado en el Acuerdo del H.

Consejo de Administración del Instituto del Fondo Nacional de la Vivienda para los

Trabajadores por el que se emiten las Reglas para la obtención de la Constancia de

situación fiscal en materia de aportaciónes patronales y enteros de descuentos,

publicados en el Diario Oficial de la Federación, el día 28 de junio de 2017.

116. Para todos los efectos legales y administrativos del presente contrato especifico, señala

como domicilio para oír y recibir notificaciones el ubicado en Calle Gabriel Mancera No.

1306 piso 02, Colonia del Valle, Alcaldía Benito Juárez, Código Postal 03100, en la Ciudad

México.

Declaran "LAS PARTES” que;

ML El presente contrato especifico se celebra en términos de la Ley de Adquisiciones,
Arrendamientos y Servicios del Sector Público, su Reglamento y de forma supletoria en

lo que corresponda, el Código Civil Federal, la Ley Federal de Procedimiento
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIANLAL PARA EL ARREYDAMIENTO DE

ASEA EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARTIDAS 1%, 34 y 73 Pana,
Li AGENCIA MACHOIRAL DE SEGURIDAD INDLSTHAL Y GE PROTECCIÓN AL

MERA DELEGUECAD, MAEDEO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS lASEA]MEDIO AMBIENTE
Administrativo y el Código Federal de Procedimientos Civiles, de conformidad con lo

establecido por el articulo 11 de la Ley citada en primera instancia,

112. De conformidad con las anteriores declaraciones, "LAS PARTES” reconocen su
personalidad jurídica y la capacidad legal que ostentan, asimismo conocen el alcance y

contenido de este contrato especifico y están de acuerdo en someterse a las siguientes:

CLÁUSULAS

PRIMERA.- OBJETO,

"EL PROVEEDOR”se obliga con “LA ASEA”a realizar la prestación del Arrendamiento. de equipo
de cómputo personal y periféricos partidas 13, 24 y 29 para la Agencia Nacional de Seguridad

Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos "LA ASEA"”Para la

ejecución del presente objeto, “EL PROVEEDOR” tendrá que cumplir con las especificaciones
establecidas en el presente contrato especifico y "ANEXOS" consistentes en la descripción
detallada del Anexo | "Especificaciones Tecnicas Propuesta Técnica de El PROVEEDOR"
“ANEXO 1”, propuesta Económica de "EL PROVEEDOR" "ANEXO 2", los cuales forman parte
integrante del presente contrato especifica,

El objeto del presente contrato especifico se realizará de conformidad con lo establecido en las

"Especificaciones Técnicas” dictaminadas por la Administradora del contrato especifico en el
"ANEXO 1”, así como en lo establecido en la Convocatoria a la Invitación a Cuando Menos Tres
Personas Electrónica Nacional y Contrato Marco y sus Anexos por lo que “LAS PARTES" se
obligan a cumplirlos en todos sus términos.

Los documentos base del presente instrumento y que vinculan a "LAS PARTES" en sus derechos
y obligaciones, a continuación, se detallan para los efectos legales y administrativos a que
hubiere lugar:

Documentos soporte:

l Convocatoria a la Invitación a Cuando Menos Tres Personas Electrónica Nacional número de
procedimiento |4-016500999-E42-2020,

¿. Actas de Juntas de Aclaraciones del procedimiento 14-016G00999-E42-2020, de fechas 21 de
diciembre de 2070,

3, Acta de Presentación y Apertura de Proposiciones, de fecha 23 de diciembre de 2020, del
procedimiento 14-016600999-E42-2020,

4. Acta de Notificación de Fallo de fecha 28 de diciembre de 2020 del procedimiento 14-
016600999-E42-2020,

3. Contrato Marco y sus Ánexos 1, 2,3 y 4,

Anexos del contrato especifico:

1 Propuesta Técnica de "EL PROVEEDOR"
2 Propuesta económica de "EL PROVEEDOR"

Los documentos anteriormente descritos obran en los archivos de la Dirección de Procesos
Licitatorios y Contratos de "LA ASEA”,los cuales se encuentran bajo el resguardo y custodia de
ésta.

SEGUNDA.- VIGENCIA, DEL CONTRATO ESPECIFICO,
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LA AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTEJAL * E PROTECCIÓN 5
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“¿LAS PARTES" convienen en quela vigencia del presente contrato especifico será del 01 de enero

de 2021 al 31 de diciembre de 2023, de acuerdo con lo establecido en el ANEXO 1.

TERCERA.- MONTO DEL CONTRATO ESPECIFICO.

“LAASEA" pagará a "EL PROVEEDOR" como contraprestación por losarrendamientos objeto de

este contrato especifico, las siguientes cantidades:

Partida 13 Computadora portátil (laptop Intermedia) Sin estación de trabajo, Windows, "LA

ASEA" por conducto de la Administradora del contrato especifico podrá ejercer un presupuesto

para el 2021 por la cantidad minima de $1984,680,00 (Un millán novecientos ochenta y cuatro

mil seiscientos ochenta pesos DO/100 M.N.) más el Impuesto al Walor Agregado del 16%

eguivalente a $317,548.80 (Trecientos diecisiete mil quinientos cuarenta y ocho pesos 80/00

MN), dando un total mínimo de $2,302,228.80(Dos millones trecientos dos mil doscientos

veintiocho pesos 80/100 M.N.); y un monto máximo parael ejercicio fiscal 2021 de $2,252,880.00

(Dos millones doscientos cincuenta y dos mil ochocientos ochenta pesos 00/1100 M.N.], más el

16% del IW.A. equivalente a $360,460.50(Trescientos sesenta mil cuatrocientos sesenta pesos

80/100 M.NJ, dando un total máximo de $2,613,340.80 (Dos millones seiscientos trece mil

trecientos cuarenta pesos 80/100 M.N.); para el ejercicio fiscal 2022 podrá ejercer la cantidad

mínima de $1984,680.00 (Un millón novecientos ochenta y cuatro mil seiscientos ochenta

pesos 00/100 M.N.) más el Impuesto al Walor Agregado del 16%equivalente a $317,548.80

[Trecientos diecisiete mil quinientos cuarenta y ocho pesos 80/100 M.N.), dando un total mínimo

de $2,302,228.80[Dos millones trecientos dos mil doscientos veintiocho pesos BO0N00 M.Niy un

monto máximo para el ejercicio fiscal 2022 de $2,252,880.00 (Dos millones doscientos cincuenta

y dos mil ochocientos ochenta pesos 00/00 MN), más el 16% del IW.A. equivalente a

$360,460.80(Trescientos sesenta mil cuatrocientos sesenta pesos B0/100 MN), dando un total

máximo de $2,613,340.80 (Dos millones seiscientos trece mil trecientos cuarenta pesos sofñoo

M.N.]; para el ejercicio fiscal 2023 podrá ejercer la cantidad minima de $1,984,680,00 (Un rnillón

novecientos ochenta y cuatro mil seiscientos ochenta pesos DOÑOO M.N.) más el Impuesto al

Valor Agregado del 16% equivalente a $317,548.80 (Trecientos diecisiete mil quinientos cuarenta

vocho pesos 80/100 M.N.], dando un total mínimo de $2,302,228.80(Dos millones trecientos dos

mil doscientos veintiocho pesos 80/100 M.N.); y un monto máximo para el ejercicio fiscal 2023

de $2.252,880.00 (Dos millones doscientos cincuenta y dos mil ochocientos ochenta pesos

00/00 MN), más el 168% del IMA. equivalente a $360,460.80[Trescientos sesenta mil

cuatrocientos sesenta pesos S0/f100 M.N.), dando un total máximo de $2,613,340.80 (Dos

millones seiscientos trece mil trecientos cuarenta pesos B80/100 M.N.), por la contratación de los

arrendamientos a que se refiere la Cláusula Primera de este instrumento jurídico, considerando

los precios unitarios ofertados por "EL PROVEEDOR” en su propuesta económica indicados en

el "ANEXO 2" de este contrato especifico y notificados mediante Fallo de la Invitación a Cuando

Menos Tres Personas Electrónica Nacional número [A-016600999-E42-2020, mismos que

permanecerán fijos durante su vigencia y las ampliaciones al mismo.

Partida 24 Candado para equipo de cómputo de escritorio o portátil, "LA ASEA" por conducto

de la Administradora del contrato especifico podrá ejercer un presupuésto para el 2021 por la

cantidad mínima de $32,278.80 (Treinta y dos mil doscientos setenta y ocho pesos 80/100 M.N.)

más el Impuesto al Valor Agregado del 16% equivalente a $5/164.61(Cinco mil ciento sesenta y

cuatro pesos 61/100 M.N.), dando un total mínimo de 437,443.41 (Treinta y siete mil cuatrocientos

cuarenta y tres pesos 41/100 M.N.); y un monto máximo para el ejercicio fiscal 2021 de $36,640.80
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CONTRATO ESPECÍFICO NO 4SEA-DGRME-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIANUAL PARA EL ARBEN DAMIENTO GE

MEDIO AMBIENTE ASEA ECQUIDEO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFERICOS PABTIDAS 13, 26 y 26 PARA

e ¿LA AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE BOGTECCHÓN AL
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(treinta y seis mil seiscientos cuarenta pesos 80/100 M.N.), más el 16% del LW.A. equivalente a
$5,862.53(Cinco mil ochocientos sesenta y dos pesos 53/100 MN), dando un total máximo de
$42,503.33 (Cuarenta y dos mil quinientos tres pesos 33/100 M.N.); para el ejercicio fiscal 2022
podrá ejercer la cantidad mínima de $32,278.80 (Treinta y dos mil doscientos setenta y ocho
pesos 80/100 M.N.) más el Impuesto al Valor Agregado del 16% equivalente a $5,164.61/Cinco mil
ciento sesenta y cuatro pesos 61100 M.N.), dando un total mínimo de $37,443.41(Treinta y siete
mil cuatrocientos cuarenta y tres pesos 41/100 M.N.); y un monto rnáximo para el ejercicio fiscal
2022 de $36,640.80 [treinta y seis mil seiscientos cuarenta pesos 80/100 MN), más el 16% del
IVA. equivalente a $5,862.53(Cinco mil ochocientos sesenta y dos pesos 53100 M.N.), dando un
total máximo de $42,503,33 (Cuarenta y dos mil quinientos tres pesos 33/100 M.N.); para el
ejercicio fiscal 2023 podrá ejercer la cantidad minima de $32,278.80 (Treinta y dos mil doscientos
setenta y ocho pesos 80/100 M.N.] más el Impuesto al Valor Agregado del 16% equivalente a
$5,/164.61(Cinco mil ciento sesenta y cuatro pesos 61/100 MN), dando un total mínimo de
$37,443.41(Treinta y siete mil cuatrocientos cuarenta y tres pesos 41/100 M.N.); y un monto
máximo para el ejercicio fiscal 2023 de $36,640.80 [treinta y seis mil seiscientos cuarenta pesos
80/100 M.N.), más el 16% del IVA, equivalente a $5,862.53(Cinco mil ochocientos sesenta y dos
pesos 53/100 M.M.), dando un total máximo de $42,503.33 (Cuarenta y dos mil quinientos tres
pesos 33/100 M.N.), por la contratación de los arrendamientos a que se refiere la Cláusula Primera
de este instrumento jurídico, considerando los precios unitarios ofertados por "EL PROVEEDOR"
en su propuesta económica indicados en el “ANEXO 2" de este contrato especifico y notificados
mediante Fallo de la Invitación a Cuando Menos Tres Personas Electrónica Nacional número lA-
016600999-E42-2020, mismos que permanecerán fijos durante su vigencia y las ampliaciones
al mismo.

Partida 29 Video Proyector, "LA ASEA" por conducto de la Administradora del contrato
especifico podrá ejercer un presupuesto para el 202] por la cantidad mínima de $23,664.00
[Veintitrés mil seiscientos sesenta y cuatro pesos OO/00 M.N.) más el Impuesto al Valor
Agregado del 16% equivalente a $3,78624[Tres mil setecientos ochenta ysels pesos 24100 M.N.),
dando un total mínimo de $27,450.24 (Veintisiete mil cuatrocientos cincuenta pesos 24/100
M.N.); y un monto máximo para el ejercicio fiscal 2021 de $53244.00 (Cincuenta y tres mil
doscientos cuarenta y cuatro pesos 00/100 M.N.), más el 16% del LW.A. equivalente a $8,519.04
(Ocho mil quinientos diecinueve pesos 04/100 M.N.), dando un total máximo de 561,763.04
(Sesenta y un mil setecientos sesenta ytres pesos 04/100 M.N.); para el ejercicio fiscal 2022 podrá
ejercer la cantidad mínima de $23,664.00 (Veintitrés mil seiscientos sesenta y cuatro pesos
00/100 M.N.] más el Impuesto al Valor Agregado del 16% equivalente a $3,786.24(Tres mil
setecientos ochenta y sels pesos 24100 M.N.), dando un total mínimo de $27,450.24 [Veintisiete
mil cuatrocientos cincuenta pesos 24/100 M.N.) y un mento máximo para el ejercicio fiscal 2022
de $53,244.00 (Cincuenta y tres mil doscientos cuarenta y cuatro pesos 00/100 M.N.), más el 16%
del IWA. equivalente a $8,519.04 [Ocho mil quinientos diecinueve pesos 04/100 M.N.J), dando un
total máximo de $61,763.04 (Sesenta y un mil setecientos sesenta y tres pesos 04/100 M.N.): para
el ejercicio fiscal 2023 podrá ejercer la cantidad minirna de $23,664.00 (Veintitrés mil seiscientos
sesenta y cuatro pesos 00/100 M.N.) más el Impuesto al Valor Agregado del 16% equivalente a
$3,786.24/Tres mil setecientos ochenta y seis pesos 24/100 MN), dando un total mínimo de
$27,450.24 (Veintisiete mil cuatrocientos cincuenta pesos 24/100 M.N.): y un monto máximo para
el ejercicio fiscal 2023 de $53,244.00 (Cincuenta y tres mil doscientos cuarenta y cuatro pesos
00/100 M.N.), más el 16% del 1,4. equivalente a $8,519.04 (Ocho milquinientos diecinueve pesos
04/100 M.N.), dando un total máximo de $61,763.04 (Sesenta y un mll setecientos sesenta y tres
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECÍFICO ABIERTO PLURIANUAL PARA EL ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFERICOSPARTIDAS 13, 24y 25 PARA

1 LA AGENCIA NACIONAL DE SEGUPIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL
AGENCIA E
EMERCÍA YAMBERTL

pesos 04/100 M.N), por la contratación de los arrendamientos a que se refiere la Cláusula

Primera de este instrumento jurídico, considerando los precios unitarios ofertados por "EL

PROVEEDOR" en su propuesta económica indicados en el "ANEXO 2” de este contrato

especifico y notificados mediante Fallo de la Invitación a Cuando Menos Tres Personas

Electrónica Nacional número 4-016600999-F42-2020, mismos que permanecerán fijos durante

su vigencia y las ampliaciones al mismo:

 

Do MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR SIGROCARRUROS (ASES)

De conformidad con lo establecido en los artículos 47 de la Ley de Adquisiciones,

Arrendamientos y Servicios del Sector Público, y 85, fracción | de su Reglamento, el ejercicio

de los recursos se ejercerá de acuerdo a los montos mínimos y máximos que se detallan a

continuación, para las partidas referidas en la Cláusula Primera del presente Contrato

especifico:

Ejercicio fiscal 2021

   
Computadora

porLaril Sin estación 0
llaploj trabaja

Intarmadia;

lindas 370 TA E AAoe

 

Cendado para

equipo de

34 cámpute de Noáplica Noaplica 30 420 sr 51,669.90 3053.40 7600 136560.A0

escritorio a
portátil

 

29 Ego Nu aplica Ho éplica de a E] 57200 HASTOO 423,654.00 453,144.00             
Cifras sin incluir el impuesto al valor agregado

Ejercicio fiscal 2022

 

Computadora
porratil Sin estación de
[laptop trabaja

Intermecdis]

Meda 370 430 iaq7,00

|

mesiso00 a 532,860.00

 

Candaro para
equipada

,

24 cómputo de Roaplica No aplica 370 apa 7 526890 54053,.40 5307 78.80 435,540.50

escritorio o
portar

 

58 Wiatso Moaplico Moaplica á 3 tsezco

|

simio

|

sm00 15,664.00 153244:00
Prawector              

Cifras sin incluir.el impuesto al valor agregado
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2071CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PILURIANIAL DARA EL ARbExDaMIENTO DE' MEDIO AMBI E N T ASEA EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARTIDAS 12, de y 29 PARATel LA AGENCIA NACIONAL DE SEGUMIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN ALMESA trola at asia ER ININTA UMIGLEZAE MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS (ASEA)EMERGIÓ Y ALERT

Ejercicio fiscal 2023

   Cormputadora

portatil Sin estación de
laptar vabajo

Interaedia)

Weno +0 +20 546,00 165,320.00 HEFTAO.ODO 21/224,660.00 5232880.00

 

Candado para
«equipo de

4 cómputo de Mo aplica Ho aplica e +20 FTZT 33,089:90 33,053.40 227540 455640,50sscritorio o

portátil

 S Miden E
eza pr Sl Mosplica Mo aplica de a FASd0o MITED0 54437.00 51666.00 56474000             Cifras sin incluir el impuesto al valor agregado

Los montos indicados serán ejercidos y pagados conforme al precio unitario ofertado por “EL
PROVEEDOR” como se señala en el “ANEXO 2" y de acuerdo a los arrendamientos
efectivamente prestados y recibidos de conformidad por la Administradora del contrato
especifico.

"LAS PARTES” convienen en que dentro de la contraprestación estipulada en esta cláusula,
quedan comprendidos todos los gastos directos e indirectos que "EL PROVEEDOR” tuviera que
efectuar para prestar los servicios contratados y por concepto de pagos a su personal,
adquisición de maquinaria y equipos, amortizaciones, viáticos, mantenimientos, adquisiciones
de materiales, Útiles, artículos y uniformes de trabajo de su personal, primas de seguros y por
cualquier otro concepto, los cuales serán directamente a cargo del mismo y no podrán ser
repercutidos a "LA ASEA”,

El ejercicio de los recursos para los años 2021, 2022 y 2023 estarán sujetos al Presupuesto de
Egresos dela Federación que corresponda, asi como al calendario de gasto que seautorice bara“LA ASEA”, de conformidad al artículo 25de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios
del Sector Público, 35 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria, y 146 de
su Reglamento.

disponibilidad presupuestaria del ejercicio 2021, 2022 y 2023-por lo que-sus efectos estará

El ejercicio y pago de los servicios objeto del presente contrato especifico quedará sujeto ae

condicionados a la existencia de los recursos presupuestarios respectivos.

CUARTA.- ANTICIPO.

En el presente contrato especifico "LA ASEA" no otorgará anticipo "EL PROVEEDOR"

QUINTA.- ÓRDENES DE SERVICIO.

Boulevard Adoifo Ruiz Cortines No, 4+209,Col, Jardinesen la Montaña, CP.14210, Ciudad de México
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICOABIERTO PLURIAMIAL PARA EL ARRENDIASAIE STO DE

MEDIO AMBIENTE AS INN EQUIPO DE COMPUTO PERSOMAL PERISÉRICOS PARTIDAS 13, 26 y 73 Paga

: LA. AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECGCIA AL

40 dl ' Ml de El at a MEDIO AMBLENTE DELSECTOR HIDROCARRUROS [A524]

La Administradora del contrato especifico notificará a "EL PROVEEDOR”, las ordenes de servicio

a efecto de solicitar los arrendamientos objeto del presente contrato especifico.

SEXTA.- PLAZO Y LUGAR DE PRESTACIÓN DE LOS ARRENDAMIENTOS.

“EL PROVEEDOR" se obliga a la ejecución y prestación de los arrendamientos conforme a las

condiciones descritas en el “ANEXO 1”, apegándose justa y cabalmente a lo solicitado en el

mismo, La prestación de los arrendamientos se realizará en el domicilio que para tal efecto se

manifieste en el mencionado anexo, o en su caso, en el domicilio que le sea notificado a "EL

PROVEEDGR”.

SÉPTIMA.- FACTURACIÓN, PLAZO Y CONDICIONES DE PAGO.

“LAASEA” efectuará el pago a través de transferencia electrónica en pesos de los Estados Unidas

Mexicanos, conforme a los arrendamientos efectivamente prestados y a entera satisfacción de

la Administradora del contrato especifica y de acuerdo con lo establecido en el "ANEXO 1” que

forma parte integrante de este contrato especifico,

En caso de que la prestación del arrendamiento no sea por el mes completo que se trate,

únicamente se pagará los días que efectivamente se recibió el arrendamiento a satisfacción

para estos casos los meses se entenderán siempre de 30 días.

Pará quela obligación de pago se haga exigible, “EL PROVEEDOR”deberá sin excepción alguna

presentar factura y enviarla vía correo electrónico

a

la Administradora del contrato especifico a

la siguiente dirección: elsa.ortega(Gasea.gob.mx, así como toda la documentación que ampare

la prestación de los arrendamientos a entera satisfacción de la Administradora del contrato

especifico, de conformidad con los requerimientos, características y plazos contenidos en el

presente instrumento jurídico; el citado pago se realizará a través de medios de comunicación

electrónica o transferencia electrónica a la cuenta bancaria que al efecto haya acreditado "EL

PROVEEDOR”,la cual deberá ser registrada en el Sistema Integral de Administración Financiera

Federal, o bien según los procedimientos establecidos por "LA ASEA?”,a través dela Dirección

General de Recursos Financieros, dentro de los 20 (veinte) días naturales posteriores a la

presentación de la factura referida en líneas precedentes, área que deberá validar la

documentación y dar su Wisto Bueno,

El pago se realizará dentro del plazo señalado en la presente Cláusula, considerando aue mo

existan aclaraciones al importe o especificaciones a los arrendamientos facturados y que los

documentos de cobro hayan sido presentados en tiempo, de lo contrario, el plazo para el 5asoDe

se recorrerá en forma proporcional.

La factura deberá considerar lo siguiente:

Datos de "LA ASEA":

* Nombre: Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del

Sector Hidrocarburos

.  RECANSI408122K86

* Domicilio fiscal: Boulevard Adolfo Ruiz Cortines 4209, Col. Jardines en la Montaña, Alcaldía

Tlalpan, C.P. 14210, CDMX o el que le sea notificado a "EL PROVEEDOR" a través de la

Administradora del contrato específico. o en su caso el domicilio que le sea notificado por

escrito,

eb

Gculevard Adolfo Rulz Cortines No. 4209, Col, Jardines en la Montaña, CP.14210, Ciudad de México LAA É
fal: 155) 9126-0100 wwwoobmekfasea Páoino Mi de 26 Era!

l
l

u
eISSSIS
NAESAS ASASIEASAES 2020



NÚMERO DE CUENTA Y CLABE INTERBANCARIA DE LA PERSONA 
MORAL ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y 113 
FRACCIÓN I DE LA LFTAIP

CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2071
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURAL PARA EL ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIEN [ E ASEA EQUIPE DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS DARTIDAS 13 24 y 20 PARA
] LA AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDADOUSTRISL Y DE PROTEZLCIÓN 00

ELESEUICAR MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIGUOCARBUROS ¡ASEA] 

» Descripción del servicio: ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS PARTIDAS 13, 24 y 29

* Deberá especificar el monto en Moneda Nacional (letra y número).

La factura deberá señalar la descripción de los arrendamientos, precio unitario y total (letra y
número), desalosando el Impuesto al Valor Agregado, número de contrato especifico y la razón
social, número telefónico y dirección de "EL PROVEEDOR”, así cómo los datos de "LA ASEA”,
como son el nombre, domicilio y RFC, factura que deberá ser entregada a la Sdministradora del
contrato especifico la factura deberá contener todos los datos y registros requeridos por las
disposiciones fiscales vigentes,

Los impuestos que se deriven del contrato especifico serán cubiertos por cada una de "LAS
PARTES” de acuerdo con las disposiciones legales vigentes y aplicables en la materia. Con
excepción del Impuesto al Valor Agregado (IW.A.] que será cubierto por "LA ASEA”, todos los
demás impuestos y derechos que se deriven del contrato especifico que se suscriba serán
cubiertos por "EL PROVEEDOR”, de conformidad con las disposicionesfiscales aplicables,

"LA ASEA" establece que las deducciones al pago correspondientes a cada entrega, podrán ser
aplicadas mediante nota de credito o bien directamente en la factura respectiva.

En caso de que las facturas entregadas por “EL PROVEEDOR"para su pago presenten errores o
deficiencias, la Administradora del contrato especifico par parte de "LA ASEA” dentro de los 03
(tres) días hábiles siguientes a su recepción, indicará por escrito a "EL PROVEEDOR" las
deficiencias que debera corregir. El periodo que transcurra a partir de la entrega del citedo
escrito y hasta que "EL PROVEEDOR” presente las correcciones, nose computará para efectos
del artículo 51 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, Una
vez corregida la factura correspondiente, reiniciará el cómputo del plazo antes mencionado,

Los pagos se harán a través de medios de comunicación electrónica (transferencia electrónica).
Para el caso de que se presenten pagos en exceso o se determine la rescisión del contrato
específico se estará a lo dispuesto por el párrafo tercero y cuarto del artículo 51 de la Ley de
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público,

El monto resultante de la autorización y/o liberación se pagará por medio de transferencia
bancaria a la siguiente cuenta:

Nombre: MAINBIT,S5.A. de EW.
Denominación del banco: SCOTIABANK INVERLAT, S.A. INSTITUCIÓN DE BANCA MÚLTIPLE
CLABEinterbancaria: NÚMERO DE CUENTA Y CLABE INTERBANCARIADELAPERSONA
Número de cuenta: MORALASTdl6¿PARRARO PRIMERO DE

En caso de que la factura se haya emitida con Forma de pago "99 Por definir” y el Método d
Pago "PPD Pago en Parcialidades o Diferido”, una vez que el pago se haya realizado, “ÉL
PROVEEDOR" deberá emitir y enviar vía correo electrónico a la Administradora del contrato
específico, en un plazo no mayor a 5 (cinco) días hábiles el Comprobante Fiscal Digital por
Internet (CFDI) por el complemento para recepción de pago, ven su defecto deberá emitir una
factura relacionada, es decir un CFD| DE TIPO “ingreso” por el pago realizado el cual quedará
asociado con la factura principal.
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La recepción, revisión, conciliación,conformidad y gestión de los pagos de cada una de las

facturas emitidas por “EL PROVEEDOR” serán realizadas por parte de la Administradora del

contrato especifico.

OCTAWA.- TRANSFERENCIA DE DERECHOS.

"EL PROVEEDOR” se obliga a no ceder en forma parcial o total, en favor de cualquier otra

persona física o moral, sus derechos y obligaciones derlvados de este contrato especifico con

excepción de los derechos de cobro correspondientes a los servicios prestados, en cuyo
supuesto se deberá contar con la previa autorización por escrito de “LA ASEA" en los términos
del último párrafo del artículo 46 de la Ley de 4dquisiciones, Arrendamientos y Servicios del

Sector Público,

"EL PROVEEDOR" podrá optar por cobrara través de factoraje financiero conforme al programa

de Cadenas Productivas de Nacional Financiera, S.N.C. Institución de Banca de Desarrolla,

NOVENA.- PRECIOS FIOS.

“EL PROVEEDOR” se obliga a mantener fijos los precios unitarios de los arrendamientos
establecidos en el "ANEXO 2”, no pudiendo incrementarlos, no obstante, las variaciones

econórnicas, insurnos, pasajes, cuotas, devaluación de la moneda, actos inflacionarios, entre

otros, que se presenten enel país durante la vigencia del contrato especifico, en cuyo caso, dicho

sobreprecio será absorbido por él, sin que ello repercuta de manera cuantitativa o cualitativa en

la prestación de los arrendamientos.

DÉCIMA.- VERIFICACIÓN Y ACEPTACIÓN DE LOS ARRENDAMIENTOS.

El servidor público responsable de administrar y verificar el cumplimiento del contrato

especifico deberá emitir la constancia de cumplimiento de las obligaciones contractuales,

misma que deberá contenerla firma y/o sello en la que conste o certifique que ha sido realizado
el servicio a entera satisfacción de la Adrninistradora del contrato especifico, conforme a lo

establecido en el presente acuerdo de voluntades y a entera satisfacción de "LA ASEA”.

Asimismo, "EL PROVEEDOR" manifiesta su conformidad de que hasta en tanto no sea otorgada

dicha constancia, no se tendrá por recibido el servicio, de conformidad con lo dispuésto por el

artículo 24, último párrafo, del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y
Servicios del Sector Público.

De conformidad con los artículos 57 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios deDe

Sector Público y 107 de su Reglamento "EL PROVEEDOR”se obliga a proporcionar a la Secretarl

de la Función Pública y al Órgano Interno de Control en la Secretaría de Medio Ambiente y

Recursos Naturales [SEMARNAT], toda la información y documentación que en su momento se

requiera con motivo de las auditorias, visitas o inspecciones que practiquen y que se relacionen

con el presente contrato especifico, aún concluida su vigencia y por el tiempo que de acuerdo

a la regulación fiscal le corresponda conservarla,

DÉCIMA PRIMERA.- SUPERVISIÓN DE LA PRESTACIÓN DEL ARRENDAMIENTO. |

"LA ASEA" a través de quien fue designado como Administradora del contrato especifico,

supervisará y vigilará en todo momento el objeto del presente instrumento, el cual deberá

realizarse en los plazos establecidos.
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"EL PROVEEDOR” acepta aue la Administradora del contrato especifico de "LA ASEA" vigilará,
supervisará y revisará en todo tiempo el objeto de éste y dará a "EL PROVEEDOR” por escrito,

las instrucciones que estime pertinentes relacionadas con su ejecución en la forma cornwenida,

a fin de que se ajuste a las especificaciones contenidas en el “ANEXO 1” a que se alude en la

Cláusula Primera denominada Objeto, así como a las modificaciones que, en su caso, ordene

por escrito "LA ASEA” y sean aprobados por ésta.

La supervisión que realice "LA ASEA” no libera a "EL PROVEEDOR” del cumplimiento de sus

obligaciones contraídas en este contrato especifico, asi como de responder por las deficiencias
en la calidad de los servicios una vez concluidos éstos, Lo anterior, en el entendido de que el

ejercicio de esta facultad no será considerada como aceptación tácita o expresa de los servicios,

ni libera a "EL PROVEEDOR”de las obligaciones que contrae bajo este contrato especifico.

De conformidad con el artículo 57 de la Ley de Aoquisiciones, Arrendamientos y Servicios del
sector Público, la Secretaría de la Función Pública, podrá realizar las visitas e Inspecciones que

estime necesarias, pudiendo solicitar a "LAS PARTES” todos los datos e Informes relacionados

con los actos de que se trate.

En el caso de atraso en el cumplimiento de las fechas o plazos pactados para la prestación de
los arrendamientos, la Administradora del contrato especifico procederá a notificar a "EL
PROWEEDOR” la pena respectiva, notificando, igualmente a la Dirección General de Recursos
Financieros, para que ésta reciba de parte de "EL PROVEEDOR”, el comprobante que acredite
el pago de la pena convencional mediante el esquema de “Pago de derechos, productos y
aprovechamientos, escinco”,

Las penas convencionales serán determinadas por la Administradora del contrato especifico de
conformidad «con la Cláusula Décima Octava denominada Penas Convencionales y
Deducciones al Pago y al "ANEXO 1" del presente contrato especifico, en función a los
arrendamientos no prestados oportunamente,

DÉCIMA SEGUNDA.- MODIFICACIONES AL CONTRATO ESPECIFICO.

"LAS PARTES” podrán acordar por razones fundadas y explícitas respecto del contrato específico
vigente, el incremento en el monto o en la cantidad de los arrendamientos, siempre que el
monto total de las modificaciones no rebase en conjunto el 20% (veinte por ciento) de los
conceptos y volúmenes establecidos, el precio unitario sea igual al originalmente pactado,el
contrato especifico esté vigente y "EL PROVEEDOR" no se encuentre en incumplimiento.
Asimismo, en el caso de que "LA ASEA" lo considere conveniente, podrá ampliar la vigencia del
contrato especifico.

En el caso de queel presente contrato específico incluya dos o más partidas, el porcentaje se
aplicará para cada una de ellas >

Cualquier solicitud de modificación que se presente por parte de "EL PROVEEDOR" a 1
condiciones originalmente pactadas, deberá tramitarse por escrito exclusivamente ante la
Dirección General de Recursos Materiales y Servicios de "LA ASEA", en el enteridido.de que
cualquier cambio o modificación que no sea autorizada expresamente por el área eitada, se
considerará inexistente para todos los efectos administrativos y legales del presente.

La solicitud de modificación por parte de "EL PROVEEDOR”, no interrumpirá el plazo para la

    

conclusión de lo originalmente pactado.
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-D02-2072]
CONTRATO ESPEOFICO ABIERTO PLURIARMNIAL PARA EL ARRENDAMIESTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PEBIFEBICOS PARTIDAS 13, 24 y 2h Paba,
LA ACENCIA MACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN 51

] Pr 1 ENTA EEE LO MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS (ASE)

En términos de lo establecida en el artículo 52 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y

Servicios del Sector Público, no procederá ningún cambio que implique otorgar condiciones

más ventajosas a "EL PROVEEDOR” comparadas con las establecidas originalmente, podrá

modificarse, igualmente por escrito, por detalles de forma que no desvirtúen el contenido

esencial del presente instrumento jurídico y del procedimiento de adjudicación del cual se

deriva.

En el caso de cualquier modificación a lo pactado en el contrato especifica v/0 sus anexos, "EL

PROVEEDOR”, se obliga a entregar a la "LA ASEA”, dentro de los 10 (diez) días naturales

siguientes a la fecha de la formalización del convenio modificatorio respectivo, el endoso o

documento modificatoria de la Garantía de Cumplimiento otorgada originalmente cuando

dicha modificación no se encuentre cubierta en la garantía originalmente otorgada, conforme

al artículo 97 del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector

Público.

DÉCIMA TERCERA.- PAGOS EN EXCESO.

En caso de que existan pagos en exceso que haya recibido "EL PROVEEDOR”, éste deberá

reintegrar las cantidades pagadas en exceso, más los intereses correspondientes conforme a la

tasa que establezca la Ley de Ingresos de la Federación, en los casos de prórroga para el pago

de créditos fiscales. Los intereses se calcularán sobre las cantidades pagadas en exceso en cada

caso y se computarán por días naturales desde la fecha del pago hasta la fecha en que se

pongan efectivamente las cantidades a disposición de “LA ASÉA” o de la Tesorería de la

Federación (TESOFE], según corresponda. "LAASEA” procederá a deducir dichas cantidades de

las facturas subsecuentes o bien "EL PROVEEDOR”cubrirá dicho pago con cheque certificado

a favor de la "TESOFE",

En caso de incumplimiento en los pagos, “LA ASEA”, a solicitud de “EL PROVEEDOR", deberá

pagar gastosfinancieros conforme la tasa que será igual a la establecida por la Ley de Ingresos

de la Federación en los casos de prórroga para el pago de créditos fiscales. Dichos gastos se

calcularán sobre las cantidades no pagadas y se computarán por días naturales desde que se

venció el plazo pactado, hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a

disposición de “EL PROVEEDOR”.

DÉCIMA CUARTA.- OBLIGACIONES FISCALES.

“LAS PARTES” pagarán todas y cada una de las contribuciones y demás cargas fiscales que

conformea las leyes federales, estatales y municipales de los Estados Unidos Mexicanos tengan

la obligación de cubrir durante la vigencia, ejecución y cumplimiento del presente contrato

especifico y sin perjuicio de que "LA ASEA”realice las retenciones que le impongan las leyes dl

la materia, sobre los pagos que haga a “EL PROVEEDOR”.

DÉCIMA QUINTA.- GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO ESPECIFICO,

Con fundamento en los artículos 48 fracción Il y 49 fracción | de la Ley de Adquisiciones,

Arrendamientos y Servicios del Sector Público, y el artículo 103 de su Reglamento "EL

PROVEEDOR" a fin de garantizar el debido cumplimiento de las obligaciones derivadas del

contrato especifico, deberá presentar a "LA ASEA”, dentro de los 10 (diez) días naturales

siguientes a la firma del contrato especifico, o a más tardar el día hábil inmediato anterior al

vencimiento del plazo señalado en este párrafo, salvo que la prestación de los arrendamientos

ce
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MEDIO AMALENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS jasa]

se realice dentro del citado plazo, la Garantía de Cumplimiento del contrato especifico,
consistente en:

Póliza de Fianza de Garantía de Cumplimiento que se constituirá por el 10% (diez por ciento) del
importe máximo del contrato especifico, estipulado en la Cláusula Tercera denominada Monto
del Contrato especifico, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado, con una vigencia equivalente
ala del contrato garantizado, otorgada par institución aftanzadora legalmente constituida en la
Republica Mexicana, en términos de la Ley de Instituciones de Seguros y de Flanzas y a favor de
la "TESOFE",

La Póliza de Fianza de Garantía de Cumplimiento deberá contener como mínimo las siguientes
declaraciones expresas:

- Quela fianza se otorga atendiendo todas y cada una de las estipulaciones establecidas
en este contrató especifico,

- Que para cancelarla fianza, será requisito contar con la constancia de cumplimiento
total de las obligaciones contractuales, de conformidad con lo establecido en el
presente instrumento.

- Que la fianza permanecerá vigente durante el cumplimiento de la obligación que
garantice y continuará vigente en caso de que se otorgue prórroga al cumplimiento del
contrato especifico, así como durante la substanciación de todos los recursos legales o
de los juicios que se interpongan y hasta que se dicte resolución definitiva que quede
firme, y

- Que la afianzadora acepta expresamente someterse a los procedimientos de ejecución
previstos en los artículos 282 y 283 en la Ley de Instituciones de Seguros y de Fianzas
para la efectividad de las fianzas, aún para el caso de que proceda el cobro de
indemnización por mora, con motivo del pago extemporáneo del importe de la póliza
de fianza requerida.

"LAS PARTES” convienen en que se podrá garantizar el cumplimiento del contrato especifico
mediante las formas señaladas en la disposición quinta de las DISPOSICIONES Generales a que
se sujetarán las garantias otorgadas a favor del Gobierno Federal para el cumplirmiento de
obligaciones distintas de las fiscales que constituyan las dependencias y entidades en los actos
y contratos que celebren,

"LAS PARTES" convienen que las obligaciones pactadas en el presente contrato especifico son
divisibles, por lo tanto, en su caso, la garantía de cumplimiento referida se aplicará de manera
proporcional al monto de las obligaciones incumplidas.

"EL PROVEEDOR" manifiestaexpresamente:

su voluntad en caso de que existan créditos a su favor contra "LAASEA", de renunciaral derecho
a compensar que le concede la legislación sustantiva civil aplicable, por lo que otorga
consentimiento expreso para que en el supuesto de incumplimiento de las obligaciones que
deriven del contrato especifico, se haga efectiva la garantía otorgada, así como cualquier otro
saldo a favorde "LA ASEA”,

5u conformidad para que la Garantía de Cumplimiento del contrato especifico, permanezca
vigente durante la substanciación de todos los procedimientos judiciales o arbitrales y los
recursos legales que se interpongan, con relación al contrato especifico, hasta que sea dictada
resolución definitiva que cause ejecutoria por parte dela autoridad o tribunal competente,

Bollovard Adolfo Rulz Cortinos No. 4209, Col, Jardines enta Montaña, CP,14210, Ciudad de México
Tel; (55) 9126-0100 wwa.gobomxlasea Página 16 de 28

ANRA,oISEAONESzON  
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Su aceptación para que la Garantía de Cumplimiento permanezca vigente hasta que las

obligaciones garantizadas hayan sido cumplidas en su totalidad, en la inteligencia que la

conformidad para la liberación deberá ser otorgada mediante escrito suscrito por “LAASEA” por

medio de la Administradora del contrato especifico asistida por el supervisor del contrato

especifico y "EL PROVEEDOR"a través de la suscripción de la Constancia de Cumplimiento de

Obligaciones Contractuales.

En el supuesto de que "LAS PARTES" convenganla modificación del contrato especifico vigente,

en términos de la Cláusula Décima Segunda denominada Modificaciones al Contrato específico,

"EL PROVEEDOR" deberá contratar la ampliación de la Garantía de Cumplimiento, presentando

la modificación y/o endoso de la garantía dentro de los 10 (diez) días naturales siguientes a la

firma del convenio que modifique el instrumento original, por el importe del incrernento o

modificación correspondiente.

La Garantía de Cumplimiento deberá ser entregada en las oficinas de la Dirección de Procesos

Licitatorios y Contratos de "LA ASEA”, en un horario de 9:00 a 14:30 horas y de 16:00 a18:00 horas

Una vez cumplidas las obligaciones de "EL PROVEEDOR” a entera satisfacción de "LA ASEA", la

Administradora contrato especifico, procederá a extenderla constancia de cumplimiento de las

obligaciones contractuales para que se dé inicio a los trámites para la cancelación de la Garantía

de Cumplimiento del contrato especifico, previa solicitud por escrito de "EL PROVEEDOR"a la

Dirección General de Recursos Materiales y Servicios,

DÉCIMA SEXTA.- PÓLIZA DE RESPONSABILIDAD CIVIL.

No aplica.

DÉCIMA SÉPTIMA.- DE LA CALIDAD DEL SERVICIO Y RESPONSABILIDAD ENLA PRESTACIÓN

DE LOS ARRENDAMIENTOS.

Conforme al artículo 53 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector

Público, “EL PROVEEDOR” se obilgs a que los bienes objeto del servicio pactado en este

Contrato especifico se entreguen a entera satisfacción de “LA ASEA” por lo que, "EL

PROVEEDOR" responderá de los defectos y vicios ocultos que afecten la calidad de los bienes

en cuestión, que correspondan, así como a responder de cualquier otra responsabilidad en que

hubiere incurrido, en los términos señalados en el presente Contrato específico y en el Código

Civil Federal.

"El PROVEEDOR" será el único responsable por la mala ejecución, asi como del incumplimient

a las obligaciones previstas en este instrumento, Una deficiente realización en la prestación de

los servicios o por no proporcionarlos de acuerdo con las especificaciones contenidas en el

presente contrato especifico, así como aquellos que resultaren como causa directa de la falta

de pericia, dolo, descuido y cualguier acto u omisión negligente en su ejecución, salvo que el

acto por el que se haya originado hubiese sido expresamente y por escrito ordenado por "LA

ASEA”.

DÉCIMA OCTAVA.- PENAS CONVENCIONALES Y DEDUCCIONES AL PAGO.

De conformidad con lo estipulado en el artículo 53 de la Ley de Adquisiciones Arrendamientos

y Servicios del Sector Público “LA ASEA" aplicará penas convencionales por atraso en el  
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cumplimiento de las fechas pactadas para la prestación de los arrendamientos de acuerdo a lo
establecido en el "ANEXO 17.

La surna de todas las penas convencionales aplicadas a "EL PROVEEDOR"no deberá exceder el
importe de la Garantía de Cumplimiento del contrato especifico,

De conformidad con el artículo 95 del Reglamento de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos
y Servicios del Sector Público, si "EL PROVEEDOR" incurre en atrasos imputables a él, “LA ASEA”"
aplicará las penas convencionales que procedan, en relación con los días de atraso entre la fecha
pactada en el contrato especifico o convenio modificatoria y la fecha real de conclusión de la
prestación de los arrendamientos.

Cuando los arrendamientos no se presten en la fecha o plazo convenidos y la penaconvencional
por atraso rebase el monto de la Garantía de Cumplimiento del contrato especifico, "LA ASEA",
a través de la Administradora del contrato especifico, previa notificación a "EL PROVEEDOR",
podrán solicitar el procedimiento de rescisión a este contrato específico, en términos de la
Cláusula Décima Novena denorninada Rescisión Administrativa.

En caso de que sea necesario llevar a cabo la rescisión administrativa del contrato especifico, la
aplicación de la garantía de cumplimiento será por el monto total de la misma.

Independientemente de la aplicación de la pena convencional:a que hace referencia el párrafo
que antecede, se aplicaran además las sanciones que deriven de la normatividad aplicable a la
materia.

Para determinar la aplicación de las penas convencionales, no se tornarán en cuenta las
demoras motivadas por caso fortuito o causas de fuerza mayor o cualquier otra causa no
imputable a “EL PROVEEDOR”,

Asimismo, "LA ASEA” podrá realizar deducciones al page de los arrendamientos con motivo del
incumplimiento parcial o deficiente:en que pudiera incurrir “EL PROVEEDOR", respecto de los
casos concretos quese especifican en el "ANEXO ]".

Dichas deducciones deberán ser calculadas por la Administradora del contrato especifico desde
que se presente el incumplimiento parcial o deficiente por cada ocasión en que incurra "EL
PROVEEDOR” hasta que materialmente se cumpla la obligación.

Los montos a deducir se deberán aplicar en la factura que el "EL PROVEEDOR” presente para su

cuantificada la deducción correspondiente y le notifique a "EL PROVEEDOR" que incluye elmonto

cobro, inmedistamente después de que la Administradora del contrato especifico tengay

de la deducción en su próxima factura, o en su caso, presente la nota de crédito correspendiente
acompañada de su factura.

Las penas convencionales y/o deducciones serán cubiertas por el "EL PROVEEDOR" mediante
el “Pago electrónico de Derechos, Productos y Aprovechamientos, esquema escinco" antealguna de las instituciones bancarias autorizadas, acreditando dicho pago con la entrega delrecibo bancario a la Administradora del contrato especifico.

DÉCIMA NOVENA.- RESCISIÓN ADMINISTRATIVA,
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRME-1A-002-202]
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIAMLAL Paba El ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA. EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PEQIERRIZOS PARTIDAS 13, 24 y 29 PARA
LA AGENCIA MACIONAL DE SEGURIDAD IMDUSTAAL Y DE PROTECCIÓN AL

MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARAUADS JA5EA]

"LAS PARTES" convienen en queLA ASEA podrá, en cualquier momento, por causas
imputables a “EL PROVEEDOR”, rescindir administrativamente el presente contrato especifico,

cuando éste último incurnpla con cualquiera de las obligaciones estipuladas en el mismo.

Dicha rescisión operará de pleno derecho, sin necesidad de declaración o resolución judicial,
bastando que se cumpla con el procedimiento señalado en el artículo 54 de la Ley de

Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Pública y en la Cláusula Wigésima

denominada Procedimiento de Rescisión Administrativa del Contrato especifico.

Las causas que pueden dar lugar a que "LA ASEA” inicie el procedimiento de rescisión

administrativa del contrato especifico, son las siguientes:

LL Si"EL PROVEEDOR” incumple en forma, plazo y términos sus obligaciones en lo relativo

al arrendamiento pactado en el contrato especifico.

2 Si "EL PROVEEDOR” incumple total o parcial sus obligaciones previstas en el contrato

especifica.

3. Si “EL PROVEEDOR" transfiere en todo o en parte las obligaciones que deriven del

contrato especifico a un tercero ajeno a la relación contractual.

4 Si "EL PROVEEDOR" cede los derechos de cobro derivados del contrato especifico, sin

contar con la conformidad previa por escrito de "LA ASEA”.

5. Cuando la suma de las penas convencionales y/o deducciones alcancen el 10% [diez por

ciento) del monto total del presente contrato especifico.

E Si “EL PROVEEDOR” incurre en negligencia respecto a la prestación de los servicios

descritos en el presente contrato especifico, sin justificación para "LA ASEA”.

7. Cuando "EL PROVEEDOR" suspenda injustificadamente la prestación de los servicios, o

no les otorgue la debida atención conforme a las instrucciones de "LA ASEA?,

8. Si "EL PROVEEDOR" es declarado en concurso mercantil por autoridad competente a

por cualquier otra causa distinta o análoga que afecte su patrimonio.

3. Si “LA ASEA” o cualauier otra autoridad detecta que "EL PROVEEDOR” proporcionó

información o documentación falsa, en el procedimiento de adjudicación del contrato

especifico o en la ejecución del mismo.

10. S|"EL PROVEEDOR" incurre en responsa bilidad por errores u omisiones en su actuación.

1 Si“EL PROVEEDOR" incumple o contraviene las disposiciones de la Ley de Adquisiciones,

Arrendamientos y Servicios del Sector Público, su Reglamento, Y la normatividad

aplicable en la materia.

12. Si "EL PROVEEDOR” ho entrega la Garantía de Cumplimiento en el plazo estipulado en

el contrato especifico.

13. Si "EL PROVEEDOR" no proporciona las facilidades o información necesarias para la

Inspección de la prestación de los servicios.

14 Si "EL PROVEEDOR" incumple o contraviene lo dispuesto en el Artículo 49, fracción IX,

58 y 72 de la Ley General de Responsabilidades Administrativas.

15. Se niegue a cambiar los bienes que presenten defectos de fabricación y/o vicios ocultos

o no cumplan con lo solicitado en el contrato especifico y sus anexos.

Será causa de rescisión del contrato especifico, el que "EL PROWEEDOR”, por si. a por

interpósita persona, incurran en alguna o algunas de las conductas tipificeadas como: aj
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CANTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIANLIAL PARA EL ARRENDAMIENTO DE

A EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARTIDAS 14 34y 70 PARA
LA AGENCIA MAcIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL: DE PROTECCION aL

E 3 MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR MIDROCARAUROS AsEAa]

MEDIO AMBIENTE [J ASE
delito contra la economia pública, conforme a lo dispuesto en el artículo 254 bis del

Código Penal Federal; b) prácticas monopólicas absolutas, según lo estatuido en el artículo
53 de la Ley Federal de Competencia Económica; o € Conductas anticompetitivas,

prácticas: monopólicas absolutas o relativas, en términos de los artículos 52 a 56 de esta

última Ley. Para la actualización de la causal de rescisión del Contrato Marco o de los contratos
específicos correspondientes, será necesario que la responsabilidad del posible proveedor de

quese trate, por sí o por interpósita persona, haya sido determinada en resolución firme, dictada
por autoridad competente.

Cuando la Secretaría de la Función Pública o el Órgano Interno de Controlen la SEMABNA]

emita resolución que determine que "EL PROVEEDOR" proporcionó información falsa, o actúo
con dolo o mala fe en algún procedimiento de contratación, en la celebración del contrata
especifico o durante su vigencia, o bien, en la presentación o desahogo de una queja en una
audiencia de conciliación o de una inconformidad.

en general, por el incumplimiento por parte de "EL PROVEEDOR" a cualquiera de las
obligaciones derivadas del presente contrato especifico, su “ANEXO 1", o a las leyes y
reglamentos aplicables.

En caso de incumplimiento de “EL PROVEEDOR"a cualquiera de las obligaciones del contrato
específico, "LA ASEA” podrá optar entre exigir el cumplimiento del mismo y el pago de las penas
convencionales por el atraso, o declarar la rescisión administrativa conforme al procedimiento
que se señala en la Cláusula Vigésima denominada Procedimiento de Rescisión Administrativa
del Contrato específico, sin menoscabo de que "LA ASEA" pueda ejercer las acciones judiciales
que procedan.

En el supuesto de que sea rescindido el contrato especifico, no procederá el cobro de las penas
por atraso ni la contabilización de las mismas al hacer efectiva la garantía de cumplimientosi la
hubiere.

Si "EL PROVEEDOR”es quien decide rescindirlo, será necesario que acuda ante la autoridad
Judicial y obtenga la declaración o resolución correspondiente.

VIGÉSIMA.- PROCEDIMIENTO DE RESCISIÓN ADMINISTRATIVA DEL CONTRATO ESPECIFICO.

"LAS PARTES" convienen que para los efectos de que sea "LA ASEA" quien determine rescindir
el contrato especifico, iniciará el procedimiento con la comunicación por escrito a “E
PROVEEDOR” del hecho u omisión que constituya el incumplimiento de cualquiera de sus
obligaciones, con el objeto de que éste dentro de un plazo máximo de 5 (cinco) días hábiles
manifieste por escrito lo que a su derecho convenga, y aporteen su caso, las pruebas que estiníe
pertinentes; transcurrido dicho plazo "LA ASEA” resolverá considerando los argumentos y
pruebas que hubiere hecho valer "EL PROVEEDOR”, por lo que "LA ASEA" en el lapso de los 15
(quince) días hábiles siguientes deberá fundar y motivar su determinación y comunicarlo por
escrito a "EL PROVEEDOR”. Cuando se rescinda el contrato especifico “LA ASEA" elaborará y
notificará el finiquito correspondiente, además declarará de pleno derecho y en forma
administrativa la rescisión del mismo, sin necesidad de declaración judicial alguna,

Si previamente a la determinación de dar por rescindido el contrato especifico, el procedimiento
iniciado quedara sin efecto, previa aceptación y verificación de "LA ASEA" de que continúa
vigente la necesidad de los mismos aplicando, en su caso, las penas convencionales
correspondientes.
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLUBIAMUAL PARA EL ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE COMPUTO DEBSOMNAL Y PERIFÉDICOS PARTIDAS 13, Se y 25 Paba
f LA AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDESTRIAL Y DE PRETEGOIÓN AL

F ' ' r » MESA DRDS MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARRUEOS ¡ASF4]

Como consecuencia de la rescisión por parte de "LA ASEA”, ésta quedará obligada a cubrir el
costo de los servicios, sólo hasta la proporción que este haya sido devengado en forma

satisfactoria para la misma, por lo tanto, “LA ASEA” queda en libertad de contratar los servicios

con otro proveedor, obligándose "El PROVEEDOR"a reintegrar los pagos progresivas que haya

recibido, más los intereses correspondientes, conforme a lo establecido en el artículo 51 de la

Ley de Adauisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público. Lo anterior, en forma

independiente a las sanciones que establezcan las disposiciones legales aplicables en la materia

walas contenidas enel presente contrato especifico.

Se podrá negar la recepción de los servicios una vez iniciado el procedimiento de rescisión

administrativa del contrato especifico, cuando "LA ASEA" ya no tenga la necesidad de los
servicios, por lo que en este supuesto “LA ASEA” determinará la rescisión administrativa del

contrato especifica.

Si iniciada la rescisión "LA ASEA” dictamina que seguir con el procedimiento puede ocasionar
algún daño o afectación a las funciones que tiene encomendadas, podrá determinar no dar por

rescindido el presente contrato especifico, en cuyo caso, le establecerá otro plazo a “EL
PROVEEDOR” para que subsane el incumplimiento que hublere motivado el inicio del

procedimiento. Dicho plazo deberá hacerse constar en un convenio modificatorio en términos

delos dos últimos parrafos del artículo 52 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios

del Sector Público, quedando facultada “LA ASEA" para hacer efectivas las penas

convencionales y/o deducciones que correspondan.

De presentarse el supuesto señalado en el Último párrafo del artículo 54 de la Ley de

Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, "LA ASEA” podrá recibir los

servicios, previa verificación de que continúa vigente la necesidad de los mismos y se cuenta

con partida y disponibilidad presupuestaria del ejercicio fiscal Vigente, en cuyo caso, y por

mutuo acuerdo de "LAS PARTES" mediante convenio se rnodificará la vigencia del presente

contrato especifico con los precios originalmente pactados. Cualquier pacto en contraria se

considerará nulo,

VIGÉSIMA PRIMERA.- CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR.

Ninguna de "LAS PARTES" será responsable ante la otra por causa que derive de caso fortuito o
fuerza mayor. Si durante la vigencia del contrato especifico se presenta caso fortuito o fuerza
mayor, “LA ASEA” podrá suspender la prestación de los servicios hasta por un plazo de 30

[treinta] días naturales, lo aue bastará sea comunicado por escrito de Una de "LAS PARTES”a la

otra con 5 (cinco) días naturales contados a partir de que se presente el evento que la motivó a

través de un oficio con acuse de recibo, procediendo "LA ASEA" al pago de los servicios

efectivamente prestados; si concluido el plazo persistieran las causas que dieron origen a la
suspensión, “LA ASEA" podrá dar por terminada anticipadamente la relación contractual que se

formaliza,

Cualquier causa de fuerza mayor o caso fortuito, no obstante que sea del dominio público

deberá acreditarse documentalmente por la parte que la padezca y notificar a la otra parte
dentro del plazo mencionado en el párrafo que antecede a través de un oficio con acuse de

recibo. Cuando se le notifique a "LA ASEA", deberá ser ante la Dirección General de Recursos

Materiales y Servicios, con copla a la Administradora del contrato especifico.

. a te o
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ARIESTO PLUBIANLIAL DABA El ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE AASEA EGUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFETICOS PARTIDAS13, da y 25 DADA
LA AGENCIA MACIONAL DE SEGUCIDAD IBDUSTRIAL Y E PROTECCION AL

a MEDIO AMBIENTE GEL SECTOR HIDROCARBUROS JAsEA]

"EL PROVEEDOR" podrá solicitar da Modificación al plazo y/o fecha establecida para la

conclusión en la prestación de los servicios, por caso fortulto o fuerza mayor que ocurran de

manera previa o hasta lafecha pactada.
Para estos efectos cuando "EL PROVEEDOR” porcausa de fuerza mayor o caso fortuito no pueda

cumplir con sus obligaciones en la fecha convenida, deberá solicitar por escrito a la Dirección

General de Recursos Materiales y Servicios, con copla a la Administradora del contrato
especifico, una prórroga al plazo pactado para la prestación de los servicios, sin que dicha

prórroga implique una ampliación a la vigencia original del contrato especifico, acompañando

los documentos que sirvan de soporte a su solicitud, en la inteligencia de que si la prórroga

solicitada se concede y no se cumple, se aplicará la pena convencional correspondiente en
términos de la Cláusula Décima Octava denominada Penas Convencionales y deducciones al

pago.

Cuando se determine justificado el caso fortuito o fuerza mayor, se celebrará entre "LAS

PARTES”, a más tardar dentro de los 30 (treinta) días naturales siguientes a que se reanude la

prestación de los servicios o se actualice la condición operativa a que hubiere quedado sujeta la

misma, Un convenio modificatorio de prórroga al plazo respectivo sin la aplicación de penas
convencionales, en términos del artículo 91 del Reglamento de la Ley de Adquisiciones,
Arrendamientos y Servicios del Sector Público,

En caso de que "EL PROVEEDOR” no obtenga la prórroga de referencia, por ser causa imputable
a éste el atraso, se hará acreedor a la aplicación de las penas convencionales correspondientes.

No se considera caso fortuito o fuerza mayor, cualquier acontecimiento resultante de la falta de

previsión, nealigencia, impericia, provocación o culpa de "EL PROVEEDOR", o bien, aquellos que

nose encuentren debidamente justificados, ya que de actualizarse alguno de estos supuestos,

se procederá a la aplicación de las penas convencionales que se establecen en la cláusula
correspondiente,

En caso de que la suspensión obedezca a causas imputables a “LA ASEA” ésta deberá

reembolsar, adernás de lo señalado en el párrafo anterior, los gastos no recuperables que haya
erogado "EL PROVEEDOR” siempre y cuando se encuentren debidamente comprobados y se
relacionen directamente con el objeto del contrato especifico, o bien, podrá modificar el

contrato específico a efecto de prorroga! la fecha o plazo para la prestación de los servicios
previa aceptación de "LAS PARTES”. En este supuesto deberá formalizarse el convenio
modificatorio respectivo, no procediendo la aplicación de penas convencionales por atraso.

Asimismo, y bajo su responsabilidad podrá suspenderla prestación de los servicios, en cuyo caso
Unicamente se pagarán aquellos que hubiesen sido efectivamente prestados.

VIGÉSIMA SEGUNDA,- TERMINACIÓN ANTICIPADA DEL CONTRATO ESPECIFICO.

"LAS PARTES" convienen que para los efectos de que sea "LA ASEA" quien podrá en cualquier
tiempo dar por terminada anticipadamente la relación contractual que se formaliza cuando
concurran razones de interés general, o bien, cuando por causas justificadas se extinga la
necesidad de recibir prestación de los servicios requeridos originalmente contratados y se
demuestre que de continuar con el cumplimiento de las obligaciones pactadas se ocasionatian
algún daño o perjuicio a "LA ASEA” o se determine la nulidad total 6 parcial de los actos que
dieron origen al contrato especifico con motivo de la resolución que emita la autoridad
competente en un recurso de inconformidad o intervención de oficio emitida por la Secretaria
de la Función Pública, lo anterior de conformidad con el artículo 54 Bis de la Ley de
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGAMS-1A-002-2021
CONTRATO ESPECÍFICO AQIERTO PLURISNUAL PARA EL ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y DEMFÉRICOS PARTIDAS 13, 24 y 23 PARA
! LA AGENCIA NACIONAL BE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL

A ritual PEA Se AGUDAS SARDRO AMBIENTE ÉL SECTOR HIDROCARBUBOS (ASEA]

Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público y primer parrafo del artículo 102

de su Reglamento.

"EL PROVEEDOR”, en términos de lo dispuesto en el artículo 102 del Reglamento de la Ley de

Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, podrá solicitar de manera

fundada y documentada a "LA ASEA” el pago de gastos no recuperables, en un plazo máximo

de un mes contado a partir de la fecha de la terminación anticipada del contrato especifico.

En este supuesto "LA ASEA" procederá a reembolsar, previa solicitud de “EL PROVEEDOR” los

gastos no recuperables en gue haya incurrido siempre que éstos sean razonables, estén

debidamente comprobados y se relacionen directamente con este contrato especifico, las

cuales serán pagados dentro de un término que no podrá exceder de 45 (cuarenta y cinco) días

naturales posteriores a la solicitud fundada y documentada por “EL PROWEEDOR”.

Lo anterior, en términos del artículo 54 Bis de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y

Servicios del Sector Público. Para tal efecto pagará a "EL PROVEEDOR” los servicios

efectivarnente prestados, hasta la fecha de la terminación anticipada.

La terminación anticipada se sustentará mediante dictamen que "LA ASEA” elabore y en el que

se precisen las razones o las causas justificadas que dan origen a la misma.

VIGÉSIMA TERCERA- AUTONOMÍA DE LAS DISPOSICIONES.

La invalidez, ilegalidad o falta de coercibilidad de cualquiera de las disposiciones del presente

contrato especifico de ninguna manera afectarán la validez y coercibilidad de las demás

disposiciones del misma.

VIGÉSIMA CUARTA.- RESPONSABILIDAD LABORAL, CIVIL Y FISCAL.

Para efectos del cumplimiento del presente contrato especifico, "EL PROVEEDOR"se obliga a

proporcionar el personal especializado para prestación de los servicios y será responsable de los

antecedentes de su personal, garantizándolos en forma adecuada, por lo que queda

expresamente estipulado que el presente contrato especifico se suscribe en atención a que “EL

PROVEEDOR” cuenta con el personal técnico y profesional necesario, experiencia, materiales,

equipo e instrumentos de trabajo propios para realizar la prestación de los servicios objeto del

mIistrria.

“El PROVEEDOR"reconoce y acepta que actúa como empresario y patrón del personal queDe

ocupa para la ejecución del objeto de este contrato especifico, por lo que será el Unic

responsable de las obligaciones derivadas de las disposiciones legales y demás ordenamientos

en materia del trabajo y seguridad social para con sus trabajadores.

Asimismo, "EL PROVEEDOR" reconoce y acepta que, con relación al presente contrato

especifico, actúa exclusivamente como proveedor independiente, por lo que nada de lo

contenido en este instrumento jurídico, ni la práctica comercial entre "LAS PARTES", creará una

relación laboral o de intermediación en términos del artículo 13 de la Ley Federal del Trabajo,

entre “EL PROVEEDOR", incluyendo sus vendedores y/o subcontratistas y sus respectivos

funcionarios o empleados, y "LA ASEA”,

“145 PARTES" aceptan y reconocen expresamente que no son aplicables a este contrato

especifico, las disposiciones de la Ley Federal del Trabajo, ni de la Ley Federal de los Trabajadores  
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGAMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIANUIAL DAA El ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE COMPUTO PERSOMAL Y PERHÉRCOS PARTIDAS 12, 44 y 39 DADA
f 3 Lá AGENCIA NACIONAL DE SEGUBIDAD INDUSTRIAL Y E PROTECCICA alES errar AEREA

y

MESES Abr DO MEDIO AMBIENTE Del SECTOR HIDROCANBUDOS (ASEA]

al Servicio del Estado, reglamentaria del apartado “B" del artículo 123 constitucional sino
unicamente la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, su
Reglamento y demás normatividad aplicable.

Por lo anterior, en caso de cualquier reclamación o demanda, relacionada con los supuestos
establecidos en la presente cláusula y proveniente de cualquiera de las personas antes
mencionadas, que pueda afectar los intereses de "LA ASEA" o involucrarla, "EL PROVEEDOR"
exime desde ahora a "LAASEA” de cualquier responsabilidad fiscal, laboral y de seguridad social,
civil, penal y de cualquier otra índole, que pudiera darse como consecuencia directa por la
prestación de los servicios del presente contrato específico, quedando obligado a intervenir de
manera inmediata en estos casos, por lo gue en ningún momento se considerará como patrón
sustituto o solidario, ni tomo intermediaria a "LA ASEA" respecto de dicho personal,

VIGÉSIMA QUINTA.- INFORMACIÓN Y CONFIDENCIALIDAD.

Para garantizar el acceso a la información pública de conformidad con los artículos 1 y 2 fracción
Will, de la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la Información Pública y los artículos 1 y 2
fracciones || y VIl de la Ley General de Transparencia y Acceso a la Información Pública, “LAS
PARTES” otorgan su consentimiento, para que en caso de solicitarse de acuerdo al
procedimiento correspondiente, se proporcionen los datos que obran en el presente
instrumento juridico, salvo los que la propia ley considera como información confidencial o
reservada.

"EL PROVEEDOR” se obliga a guardar confidencialidad de lo contratado, resultante de este
Contrato especifico y a no proporcionar ni divulgar datos o informes inherentes a los mismos.

"EL PROVEEDOR”igualmente conviene en limitar el acceso a dicha información reservada, a
sus empleados o representantes, a quienes en forma razonable podrá dar acceso, sin embargo,
necesariamente los harán partícipes y obligados solidarios con él misrmo, respecto de sus
obligaciones de confidencialidad pactadas en virtud de este contrato especifico.

Cualquier persona que tuviere acceso a dicha información deberá ser adwertida de lo convenido
eneste contrato especifico, comprometiéndose a realizar esfuerzos razonables para que dichas
personas observen y cumplan lo estipulado en esta cláusula,

"LAS PARTES” convienen en considerar información confidencial a toda aquella relacionada con
las actividades propias de "LA ASEA" así como la relativa a sus funcionarios, empleados,
consejeros, asesores, incluyendo sus consultores.

De la misma manera convienen en que la información confidencial a quese refiere esta cláusula
puede estar contenida en documentos, fórmulas, cintas magnéticas, programas de
computadora, diskettes o cualquier otro material que tenga información jurídica, operativa,
técnica, financiera, de análisis, compilaciones, estudios, gráficas o cualquier otro similar.

También será considerada información confidencial, la proporcionada y/o generada por “LA,
ASEA” que no sea del dominio público y/o del conocimiento de las autoridades.

Las obligaciones de confidencialidad asumidas por "EL PROVEEDOR" en virtud de este contrato
especifico subsistirán por un término de 5 (cinco) años con toda fuerza y vigor aún después de
terminado o vencido el plazo del presente contrato especifico, en el territorio nacional 0.en el
extranjero.
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DGRMS-14-002-2021
CONTRATO ESPECIFICO SALERTO PLUIMANDAL DRA EL ARRENDAMIENTO DE

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE COMPUTO PEASOMAL Y PERIFERICOS PARTICAE14 24 y 79 DARA
LA, AGENCIA: NACIONAL DE SEGURIDAD: INGUSTRIAL Y DE PROTECCION AL

AT “0 Us poten le LOEDAL MIEDO AMBIENTE DEL SECTOR HICOOCARRLROS ASES)

En caso de incumplimiento a las obligaciones estipuladas en esta cláusula, "EL PROVEEDOR”
conviene en pagar los daños y perjuicios que en su caso ocasione a "LA ASEA”.

WIGÉSIMA SEXTA.- PATENTES, MARCAS Y DERECHOS DE AUTOR.

"EL PROVEEDOR” asume toda la responsabilidad por las violaciones que se causen en materia

de patentes, marcas y derechos de autor, con respecto a la propiedad de los servicios objeto de

este contrato especifico.

En caso de llegarse a presentar una demanda en lostérminos establecidos en el párrafo anterior,

“LA ASEA” notificará a "EL PROVEEDOR”, para que tome las medidas pertinentes al respecto,
"EL PROVEEDOR” exime a "LA ASEA” de cualquier responsabilidad,

"EL PROVEEDOR"tendrá derecho que se respeten los derechos que en su caso se generen par

la prestación de los servicios objeto del presente contrato especifico y cede, en todo caso, a “LA

ASEA" los derechos que le pudieran corresponder u- otros derechos exclusivos que resulten,

mismos que invariablernente se constituirán a favor de "LA, ASEA"

WIGÉSIMA SÉPTIMA.- PROPIEDAD INTELECTUAL DE LOS TRABAJOS O SERVICIOS.

"LAS PARTES" convienen, en que la titularidad de los derechos patrimoniales de autor y/o de
propiedad industrial, que en su caso, se originen o deriven con motivo de la prestación de los

servicios objeto del presente contrato especifico pertenecerán a "LA ASEA”, por lo que

corresponderá a ésta la facultad exclusiva de autorizar o prohibir su reproducción, adaptación,

distribución, comunicación pública, reordenación, compilación, modificación, transformación,

así como cualquier otro Uso o explotación parcial o total en cualquier forma o por cualouier

medio conocido o por conacerse en territorio nacional y/o extranjero.

“LAS PARTES" se comprometen a respetar los derechos morales de los autores de los materiales

que llegaran a originarse o derivarse por la prestación de los servicios objeto de este contrato

especifico, así corno a otorgar los créditos que correspondan a las personas físicas o morales que
participen en su ejecución, de conformidad con las disposiciones legales aplicables en la

materia.

"EL PROVEEDOR" asume la responsabilidad total, en caso de que con motivo de la prestación

de los servicios materia de este contrato especifico, infrinja derechos de autor o de propiedad

industrial u cualquier otra derecho, obligándose a responder legalmente en el presente o en el
futuro ante cualquier reclamación de terceros, dejando a salvo a "LA ASEA” o a quienes aX

derechos e intereses representen.

"EL PROVEEDOR” conviene en que no podrá divulgar por medio de publicaciones, informes o

en cualauier otra forma, el programa, datos obtenidos de la prestación de los servicios objeto de

este contrato especifico mi el resultado de éstos, sin la autorización expresa de "LA ASEA”, pues

dichos programas, datos y resultados son propledad de esta última.

WIGÉSIMA OCTAVA.- LICENCIAS, AUTORIZACIONES Y PERMISOS.

Las licencias, autorizaciones y permisos que conforme a otras disposiciones sea necesario contar

para la adquisición o arrendamiento de bienes y prestación de los servicios correspondientes,
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CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIAMDAL PaRa ELARRENDAMIENTO GE

MEDIO AMBIEN E ASEA EGUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFERICOS PARTIDAS 12, 24 y 29: PARA
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cuando sean del conocimiento de la dependencia o entidad correrán a cargo de “EL
PROVEEDOR”.

VIGÉSIMA NOVENA.- RECONOCIMIENTO CONTRACTUAL.

El presente contrato especifico constituye el acuerdo Único entre "LAS PARTES" en relación con

el objetodel mismo y deja sin efecto cualquier otra negociación o comunicación entre éstas, ya
sea oral o escrita, anterior a la fecha en que se firme el mistrro.

Para el caso de que exista discrepancia entre la Convocatoria a la Invitación a Cuando Menos

Tres Personas Electrónica Nacional con número de procedimiento l4-016600999-E42-2020 y su

Contrato Marco con sus Anexos 1, 2, 3 y 4 y el contrato especifico, prevalecerá lo establecido en

la Convocatoria a la Invitación a Cuando Menos Tres Personas Electrónica Nacional y su Contrato

Marco con sus Anexos 1, 2,3 y 4 que sirvió de base para la presente adjudicación, así mismo, las
discrepancias que se susciten sobre problemas especificos de carácter técnico y/o
administrativo, serán resueltas de cornún acuerdo entre "LAS PARTES", con base en la Ley de
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, su Reolarmento y demás
disposiciones legales aplicables en la materia.

TRIGÉSIMA.- CONCILIACIÓN.

En cualquier momento durante la ejecución del contrato especifico, "LAS PARTES" podrán
presentar ante la Dirección General de Controversias y Sanciones en Contrataciones Públicas
de la Secretaría de la Función Pública, solicitud de conciliación por desavenencias derivadas del
cumplimiento del presente contrato especifico, en dos términos de los dispuesto porlas artículos
Fa '9 de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, así como los
diversos 126 a 136 de su Reglamento.

El escrito de solicitud de conciliación que presente “EL PROVEEDOR” o “LA ASEA”, según se
trate, ademmás de contener los elementos previstos en los artículos 15 y 15-A de la Ley Federal de
Procedimiento Administrativo, deberá hacer referencia al objeto, vigencia y monto del contrato
especifico y, en su caso, a los convenios modificatorios, debiendo sdjuntar copia de dichos
instrumentos debidamente suscritos.

Mo procederá la conciliación respecto de los contratos que hayan sido adrninistrativamente
rescindidos, sin perjuicio de que se solicite conciliación respecto del finiquito que deban
formular las dependencias y entidades como consecuencia de la rescisión determinada.

Cuando se siga Juicio ante instancia judicial, se podrá solicitar conciliación a efecto de que el
acuerdo al que se llegue sirva para formular convenio judicial. En este supuesto, la validez del
convenio de conciliación al que lleguen las partes estará condicionada a la formalización d
convenio judicial.

No podrá iniciarse otra conciliación sobre los mismos aspectos cuando “LAS PARTES" en un
procedimiento anterior no hayan logrado un arreglo, salvo que en la nueva solicitud de
conciliación se aporten elementos no contemplados en la negociación anterior.

TRIGÉSIMA PRIMERA.- COMUNICACIÓN ENTRE LAS PARTES.

Las comunicaciones relativas al cumplimiento de este contrato especifico deberán ser por
escrito e ir dirigidas, en el caso de "LA ASEA”, a la Dirección General de Recursos Materiales: Y
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CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO EQURIARNDIAL 244 EL ARRENDAMIERMTO E

MEDIO AMBIENTE ASEA EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARTIDAS 13, 24 y 29 PARA
LA AGENCIA NACIONAL BE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN Al

' ' hm ALEC DE SUrUAD MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS ASES)

Servicios ubicada en el domicilio señalado en la declaración 17, y en el caso de "EL PROVEEDOR”,

el precisado en la declaración 1116 de este contrato especifico.

Cualquier cambio de domicilio de "LAS PARTES” deberá ser notificado por escrito y con acuse

de recibido a la otra parte, con 10 (dlez) días naturales de anticipación a la fecha en que surta

efectos el citado cambio, Sin este aviso, todas las comunicaciones se entenderán válidamente

hechas en los domicilios señalados.

TRIGÉSIMA SEGUNDA.- JURISDICCIÓN.

“¿LAS PARTES” convienen que para la interpretación y cumplimiento de este contrato especifica,

asi como para lo no previsto en el mismo, se regirá por las disposiciones contenidas en la Ley de

Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público y demás disposiciones aplicables

que de ella se deriven, serán supletorias en lo que corresponda, el Código Civil Federal, la Ley

Federal de Procedimiento Administrativo, el Código Federal de Procedimientos Civiles, y se

someterán a la jurisdicción y competencia de los Tribunales Federales con residencia en la

Ciudad de México, renunciando al fuero que pudiera corresponderles en razón de su domicilio

presente o futura o por cualquier otra calisa.

LEÍDO QUE FUE POR “LAS PARTES” QUE EN EL INTERVIENEN Y SABEDORES DE SU

CONTENIDO, ALCANCE Y EFECTOS LEGALES, SE FIRMA EL PRESENTE CONTRATO ESPECIFICO

EN CUATRO TANTOS, AL CALCE Y AL MARGEN POR TODOS LOS QUEEN EL INTERVIENEN EN

LA CIUDAD DE MÉXICO, EL DÍA 31 DE DICIEMBRE DE 2020.

    
POR “LA ASEA". DOR"

A 5

LIC. NORMÁ MORENO ALANÍS. DIRECTORA C. ALBERTOPEREZ BLOMEIER
DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS APODERADOXÉGAL
ENCARGADA DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE MAINBIT, SA. DE CN.
RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
en suplencia por ausencia del Director Caneral de Recursos
Materlalés y Serácios, con fundamento 0 ol articulo 48 del
Reglamento Interno de la Acencla Nacional de Seguridad industrial

y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, así

como al contenido del oficio ASEAJUAFRIDS AHE/OT82020,

"ADMINISTRADORA DEL CONTRATO
ESPECIFICO”.

 

   EGA RODRÍGUEZ
LDE PROCESOS Y

TECNOLOGÍAS DE INFORMACÓN
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"SUPERVISOR DEL CONTRATO ESPECIFICO".

Liz
ING. PEDRO-MORALES RODRÍGUEZ
DIRECTOR DE ÁREA ADSCRITO A LA

DIRECCIÓN GENERAL DE PROCESOS Y
TECNOLOGÍAS DE INFORMACÓN

Boulevard Adolfo Rulz Cortines No. 4209, Col, Jardines: en la Montaña; CP, 14210, Ciudad de México EN
Tel (55) 91260100
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CONTRATO ESPECIFICO ABIERTO PLURIANLAL 444 El ARRESDAMIENTO DE
EQUIPO NE COMPUTO PERSOMAL Y DEMIFERICOS PARTIDAS13 24 y 22 PARA
Li AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD MDUSTRIA, Y DE PROTECCIÓN AL

MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARELROS [ASA

 

“Elprecente contrato especifico fueA:beca:de Procesos Licitatonios y Contratos de le ¿Dí cián Canero! cñe ocn

MetanalesySenciosy ofictaminado por le Linjolad de Asuntos Juncos”.    

Elaborá Lic Edgar Sai Vip Orta + RavisdrLic Norma Moreno Añana
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CONTRATO ESPECÍFICO NO ASEA-DORMS-14-002-2021
SPRCIFICO ABIERTO PLURAL PARA EL ARRENDAMIENTO EAE

CONTRATO E LP; EMEDIO AMBIEN E ASEA EQUIPO DE COMPLTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARTOS, 2623 PARA
LA ACERCA NACIONAL DE SEGUADAD IMDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN aL

4 ahi 5 ADENCÍA EE SECUECAR MERO E E
CUECA Y A VERIEST AMALENTE GEL SECTOR HIDROCARBLACSSEA)

INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES
PERSONAS DE CARÁCTER NACIONAL
ELECTRÓNICA l|A-016G00999-E42-2020, PARA
LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE
EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS PARTIDAS 13, 24 y 29 PARA LA
AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD
INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO
AMBIENTE DEL SECTOR
HIDROCARBUROS (ASEA) AL AMPARO
DEL CONTRATO MARCO Y ANEXOS1, 2, 3 Y
4.

ANEXO7

PROPUESTA TÉCNICA DEL»,
PROVEEDOR
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Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE
PROTECCIÓN AL MEDIO DEL AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS

CONVOCATORIA A LA INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS
ELECTRÓNICA NACIONAL No. 14-016G00999-E42-2020
ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS AL AMPARO DEL CONTRATO
MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DECÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL.

EAAAAdeleee

Introducción

La Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos en adelante
"LA ASEA” en calidad de Convocante, tiene como misión: Garantizar que las actividades del Sector Hidrocarburos se
desarrollen con criterios de protección al ambiente, bienestar social y desarrollo económico,

Para contribuir en el cumplimiento de su objeto, contenido en el articulo 1 de la Ley de la Agencia Nacional de Seguridad
Industrial y Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos, se requiere contar con un servicio de arrendamiento
de equipo de cómputo y periféricos que coadyuve a alcanzar los objetivos de eficiencia y optimización de sus funciones,
asi como lograr las metas y compromisos establecidos.

A fin de dar seguimiento a lo anterior y en concordancia con los esfuerzos del Gobierno Federal para optimizar el uso
de los recursos es Indispensable proporcionar el equipamiento tecnológico necesario para el desarrollo, supervisión y

control de sus funciones diarias,

Se elabora este anexo lécnico tomando como referencia el Contrato Marco para la contratación del Arrendamiento de
equipo de cómputo personal y periféricos, celebrado por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público (SHGP) con la
participación de la Coordinación de Estrategia Digital Nacional (CEDN) de la Oficina de la Presidencia de la República
con techa 17 de junio de 2020.

Antecedentes

"LA ASEA” ha cubierto su necesidad de equipo de cómputo mediante la contratación de servicios de arrendamiento de
cómputo donde se incluye: el aprovisionamiento del equipo de cómputo y periféricos para el personal, soporte técnico

para la instalación, configuración y operación de estos. Esto ha permitido que "LA ASEA” cuente con disponibilidad de
equipo de cómputo personal, proyectores y periféricos, lo que le permite funcionar satisfactoriamente y brindar servicios
a los regulados.

Situación actual

A la fecha "LA ASEA” cuenta con un contrato vigente de servicio de arrendamiento de equipo de cómputo y periféricos
al 31 de diciembre del 2020 que concentra el suministro y uso de equipo de cómputo personal, componentes y periféricos
adicionales, así como, servicio de soporte técnico y mesa de servicio para su buen funcionamiento, por la anterior s
requiere licitar este servicio para que "LA ASEA" tenga la continuidad operativa que se requiere y poder brindar e
servicio al regularlo y cumplir con los objetivos y metas de “LA ASEA” en condiciones óptimas.

Alcance

Para el servicio de arrendamiento de equipo de cómputo y periféricos se requieren las siguientes cantidades para los

usuarios que se señala. £
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se utiliza la descripción e identificadores correspondientes al Contrato Marco para la contratación del Arrendamiento de
equipo de cómputo personal y periféricos, celebrado por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público (SHCP) con la
participación de la Coordinación de Estrategia Digital Nacional (CEDN) de la Oficina de la Presidencia de la República
con fecha 17 de junio de 2020.

Descripción del arrendamiento

“LA ASEA” requiere de:

s  Elarrendamiento de equipo de cómputo personaly periféricos.

Los equipos de cómputo arrendados cumplirán con las características técnicas descritas en el presente anexo técnico.

Mainbit S.A. de C.W., de resultar adjudicado tendrá instalado en los equipos arrendados, al momento de su entrega
recepción y en el plazo previsto en el numeral 12 del presente anexo técnico lo siguiente:

e Software correspondiente al Sistema Operalivo Windows OEM última versión liberada de acuerdo el
requerimiento de "LA ASEA”,

» Con Sistema Operativo Windows OEM última versión liberada, la ofimática tanto de Apache OpenOffice última
versión liberada y Microsoft Office última versión liberada,

= La imagen institucional con el software institucional y configuración. “LA ASEA" entregará en unidad magnética
a Mainbit 5.A, de C.V., dentro de los 5 días hábiles posteriores a la fecha de adjudicación del contrato, para que
Mainbit S.A. de C.V., genere una imagen para todos los equipos arrendados. /
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 10 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. de la junta de
aclaraciones del día 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante precisa que el logotipo
institucional (la imagen institucional) con el software institucional y configuración será entregada por *
"LA ASEA”en unidad magnética al proveedor adjudicado, dentro de los 5 dias hábiles posterlores ala
fecha de adjudicación del contrato, para que el proveedor genere una imagen para todos los equipos
arrendados,

£
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MainbitS.4. de CA, no considera en su propuesta económica el suministro del software de ofimática debido a que este
será proporcionado por "LA ASEA”,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 6 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del
21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que facilitará la licencia y los medios de instalación
de Microsoft Office última versión liberada, as| como su actualización de versión en caso de que se requiera.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 7 de la empresa DST! México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones
del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que, si se presenta algún problema con el
software proporcionado por la dependencia, se tendrá el soporte correspondiente y no será imputable al

licitante.

Los equipos de cómputo personal requeridos en arrendamiento son los que se indican a continuación:

Cuadro 1. Equipos requeridos cómputo personal
Ha ale 24 a W

a aa
E 1 e] h

 
 

   
 

 

 

 

13 “La — Computadora portátil (laptop intermedia)
18 "m2" Apple de Escritorio iMac

Cuadro 2. Equipos Penféricos requeridos en arrendamiento
Partida Perfil de acuerdo con Producto
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Método de evaluación

El método de evaluación de las propuestas será binario.

Forma de adjudicación

En el caso especifico las partidas serán adjudicadas a los licitantes acreditados para cada una de ellas que cumplan

con cada una de las especificaciones del presente anexo técnico y oferten el precio más bajo

Criterios aplicables para el arrendamiento de equipo de cómputo.

Mainbit 5.4. de C.W., manifesta por escrito en su cotización lo siguiente:

o Que las especificaciones plasmadas en el presente documento son los requerimientos mínimos para

contratación.

o Todos los equipos arrendados y periféricos suministrados serán nuevos. A

o Los equipos arrendados ofertados por Mainbit 5,A, de C.V., por partida serán de una misma marca y modelo /

para "LA ASEA" y cumplirán con los requerimientos, especificaciones y caracteristicas técnicas descritas en el

presente anexo técnico.

o Mainbit S.A. de CN. en caso de resultar adjudicado, realizará la entrega de los equipos arrendados y periféricos

requeridos por "LA ASEA” al administrador del contrato en el domicilio Blvd. Adolfo Ruiz Cortines No.4209,

Colonia Jardines en la Montaña, C.P. 14210, Alcaldía de Tlalpan, COMX. durante el plazo previsto en el numeral

12 del presente anexo técnico en un horario de 9:00 a 18:00 horas en dias hábiles.

o Mainbit S.A. de CA, instalará, configurará, dejará operando de manera correcta los equipos arrendados

descritos en el presente anexo técnico, asi como también entregará manuales en medio electrónico y en idioma

español, además proporcionarála liga del sitio Web en el cual los pueda descargar, cumpliendo con los niveles

de servicio requeridos por “LA ASEA”,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 8 de la empresa DSTI México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones

21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que, es recomendable la genaración dees

Roma de Terrarás Mo. 204 Col Bol Vaño, Benito Juárez,
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que avalen la Implementación de los equipos, los cuales deberán firmar los usuarios y el supervisor del contrato
por parte de la ASEA y personal del licitante adjudicado, pero se acepla, sí el licitante adjudicado considera
suficiente, la relación de equipo mensual descrita en el numeral “entregables mensuales”.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 9 de la empresa DSTI México, 5.4. de C.V. en lajunta de aclaraciones del
21 de diciembro de 2020 a les 9:00 hrs. La convocante indica que, si el licitante adjudicado decide generar
resguardos estos pueden ser firmados de manera digital o autógrafa sin que implique un costo adicional para la
convocante.
De seuerdo con la respuesta a la pregunta 15 de la empresa DST! México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones
del 21 de diciembre de 2020 a fas 9:00 hrs. La convocante Ííndica que las actividades a realizar para la
“configuración” hacen referencia a la configuración del perfil del usuario final, subir el equipo de cómputo a
dominio, configuración de cuenta de correo institucional, migración de información, activación de software (MS
Office), instalación de dispositivos de red (impresoras, multifuncionales, escáner, etcótera) y el resguardo queda a
consideración del licitante adjudicado.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 18 de la empresa DST! México, S.A. de C.V. en lajunta de aclaraciones
del 21 de diciombre de 2020 alas 9:00 hrs, La convocante indica que, la migración de información del equipo anterior
al nuevo solo consistirá en la información relevante a las actividades laborales del usuario final, no ha información
personal,

o MainbitS.A. de C.V., contará con medios de comunicación para reportar fallas de equipo (mesa de ayuda). Los
medios para reportar fallas al menos serán un número convencional, un celular y un correo electrónico.

o Mainbit S.A. de C.W., será responsable en el caso de que se violen derechos de propiedad industrial, patentes
o derechos de autor, respecto al software y/o hardware utilizados en los equipos arrendados, dejando en todo
momeñto a salvó a "LA ASEA”.

o Mainbit S.A. de CV., contempla en su propuesta todos los accesorios, cables de alimentación, cables de red y
todo lo necesario para la adecuada instalación e integración entre si y en condiciones seguras de operación
para todos los equipos arrendados,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 4 de la empresa Ofiproductos de Computación, 5.4. de C.V. en la junta
de aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs, La convocante indica que no se requieren los cables de
red.

o Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, proveerá los recursos humanos necesarios para cumplir
las tareas de:

Y Maniobra, carga, descarga, desembalaje, ensamblado, retiro de empaques y entrega de los equipos
arrendados.

“Instalación, configuración y puesta a punto de los equipos arrendados, de acuerdo con las
recomendaciones y mejores prácticas del fabricante.

o Mainbit SA, de CM, en caso de resultar adjudicado, proporcionará los mantenimientos que considere
necesarios para el óptimo funcionamiento de los equipos arendados de forma que se pueda garantizar la
continuidad de la operación de los equipos de cómputo personal y periféricos que proporciona a "LA ASEA".

Caracteristicas técnicas de los equipos arrendados

Los equipos de cómputo requeridos en arrendamiento cumplirán con las caracteristicas técnicas que se describen a
continuación:

Tipo de equipo de cómputo portátil (para uso con Windows )

Las caracteristicas técnicas minimas para el equipo de cómputo portátil son las indicadas para el perfil L2 en el anexo
técnico del contrato marco:

 

 

 

 

[ EQUIPO “L2” PORTÁTIL (LAPTOP INTERMEDIA] |

MOaAl)
AAN atn Aagtin AN

Procesador ¡5 o equivalente, a 2.3GHz de Procesador AMD Ryzen 5 4500U, a 2.3 00 Casta especificaciones
Procesador Irecuencia base, con Núdeos, Cache de GHzde frecuencia bese, con 6 Núcleas, ti

AMB, a 64 bits Cache de B8MB, a64 bite 01 PSREF ThinkPad 1:14 ENy

5006Bestado sólido Lect.520/Escr. 450. 512GB estado sólido Lect.520/Eser. 450 iiaDisco duro Mbs Mbs     
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EQUIPO “L2"PORTATE[LAPTOPINTERMEDIA)

MARCA LENOVO-MODELO THINKPAD 114 GEN 1 (AMD)

DESCRIPCIÓN SOLICITADA

 

   AAASEN
|

aa

  
 

   
 

 

 

  

1 PSREF ThinkPad 114 EN

00 Carta especificaciones

Memoria RAM instalada 8Gb. DDRÁ BGB DORA Lepe
E OTPSREF ThinkPad 144 EN

Resclución HD nativa de 1366 768, Resolución HD nativa de 1365: 768. |
Tarjeta de video Integrada Integrada, AMD Redeon Graphics 01 PSREF ThinkPad 114 EN

Pantalla 14 No táctil 14" No táctil 01 PSREF ThinkPad 14 EN
Cámara de video Si Sl 01 PSREF ThinkPad L14 EN |

Tarjeta inalámbrica (EEE 802. 11a0, Tarjeta inalámbrica IEEE 802,11 ax,

compatible com lEEE 802 11a/bigin, de compalíble con JEFE 802.11a/blg/n/ac, de 00 Carla especificaciones
Conectividad doble banda 24GHz y 5GHz doble banda 24GHz y 565Hz Lenovo

Blteloolh 4,1 Biueicolh 5.1 ,
Puerto de red Gigabit Elhemel PCI Puerto de red Glgabit Ethernel imegrado 01 PSREF ThinkPad 114 EN
Express bajo protocolo PCIExpress

Cuenta con los siguientes puertos:
a 2USBIZ

e 1 HDi

Cuando menos los siguientes puerlos: = 1 Entrada combinada para auriculares y
2045830 micrófono
1 HE! * 1 lectar de tarjetas microSD De

Puertos entrada combinada para auriculares y acuerdo a la respuesta de la AA
micróferra repregunta 1 de la empresa Mainbit
1 lecior de tarjetas inteligentes 54. de CV. de la junta de

aclaraciones del 21 de diciembre de
2020

00 Carta especificaciones

Sistema Operativo Windows 10 Pro CEM Windows 10 Pro CEM EenoN

01 PSREF ThinkPad L14 EN

Tectado Español latinoamericano Español talintamericana iiaps    
 

Tipo de equipo de cómputo tecnología "Apple"

Las caracteristicas técnicas minimas requeridas para los equipos arrendados son las siguientes:

 

[ EQUIPO "M2" APPLEDE ESCRITORIO ¡MAC

MARCA APPLE MODELO MAC

  
    
 

 

 

 

  

edpi Mee dadaeaaa REFERENCIAS

intal Core 5 de doble núciao y 2,3 GHz Intel Core 15 de doble núcleo y 2.3 GHz 01 Follato_¡Mac_21-5

Procesador (Turbo Boost de hasta 3.6 GHz] con 4 MB (Turbo Boosi de hasta 3,8 GHz) con 4 MB
de caché de cachá 02 Folleto procesador

Disco duro Disco duro de 1 TB (5400 rpm) Disco duro de 1 T8:(5400 1pm) 01 Folleto_lMac_21-5

Memoria RAM instalada 16 GB de memoria DOR4 16 GB: da memoria DDRÁ 01 Folloto_Mac_21-5

Tarjeta de video

|

Intel lris PlusGraphics 640 Intel Iris Plus Grapines 640 01 FolletoMac24-5

Compatible simultáneamente la resolución Compatible simulláneamente la resolución

naliva de la pantalla inlegrada y: nativa de la pantalla integrada y:

Un moniloraxlemo con resolución de 5120

|

Un monitor extemno con resolución de 5120 2

x 2080 (5K) a 60 Hz compañble con 1,000 x 2880 15K) a 60 Hz compalible con 1,000

Compatibilidad con video

|

millones de colores, o miliones de colores, o 01 Folleto_iilac_21-5

Dos monilores externos con resolución de

|

Dos monilores extemos con resolución de

3040 x 2160 (4K UHD] a 60 Hz 3840 2160 (4K UND) a 60 Hz

compatibles con 1,000 millones de colores,

|

compatibles con 1,000 millones de colores, Y,

6 o   
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EQUIPO"NEZ"

APPLE

DEESCRITORIOIMAC
ASe

 

 

 

 

 

  

liga aaEA eala adaEs

Dos monitores externos con resclución de Dos monilores externos con resolución de

4096 x 2304 (4K) a 60 Hz compatibles con 4085 x 2304 (4%) a 60 Hz compañbles con
millones de colores, millones da colores.

Pantalla de 21.5pulgadas ¡dlagonal) Pantalla de 21.5 pulgadas (diagonal)
Pantalla retrolluminada por LED No Láctil, retrolluminada por LED No táctr, 01 FolletoiMac215

Resolución de 1920 x 1080 Resolución de 1920: 1080

Cámara de video Cámara FaceTime HO Cámara FaceTime HD 01 Follelo_¡Mac_21-5

Wi-Fi- Red inalámbrica Wi-Fi 802.11ac, Wi-Fl.- Red inalámbrica Wi-Fi 802. 1ac,
compatible con IEEE 802, 1M1a!lhigín compatible con JEEE 802.1 talbigín :

Conectividad lao,Tecnología inalámbrica Bluetoolh.-Tecnología inalámbrica FR208
Bluetooth 4.2 Bluetocih 4.2
Entrada de 3,5mm para audilones Entrada de 3,5 mm para audifonos
Ranura para tarjeta SDXC Ranura para tarjeta SDXC
Cuatro puertos USB 3 [compalibles con Cuatro puertos USB 3 (compatibles con
USB 2) USB 2)
Das puertos Thunderball 3 (USB-C) Dos puertos Thunderbalt 3 (USB-C)
compatibles con: compalibles con:

race RsThunderbolt (hasta 40 Gb/s) underbolt (hasta
Puertos y88 3.1 de segunda genaración (hasta 10. USE 3.1 de segunda generación (hasta 10 01 Polloalar218

Gbís Gb/s)
aid con Thunderbolt 2, HDMI, DVI Compatible con Thunderboll 2, HDMIy
y VGA mediante VGA mediante adaptadores
Gioabál Ethernet 10/100/10008A5E-T Gigabll Elhernel 101005000845E-T
(conector AJ-45) [conector RJ-45)
Ranura para cable de seguridad Ranuta para cable de seguridad
Kensinglon Kensington

Sistema Operativo macOS macOS 01 Follolo_¡Mac71.5     
Normas y estándares que cumplirán los equipos considerados en las Partidas 13 y 18 de la presente
Convocatoria.

e NOM-019-SCFI-vigente y/o UL norma equivalente internacional: Seguridad de Equipo de Procesamiento de Datos.
e Energy Start
e  EPEATE Gold,

Herramienta de diagnóstico y administración para equipo de cómputo portátil

El equipo incluye una herramienta de diagnóstico y administración propietaria con las siguientes caracteristicas
sugeridas:

es  Conderechos reservados para el fabricante (Endpoint Manager de IVANTIOD),
e Con seguridad de acceso y permisos independientes de la seguridad del sistema operativo.
= Que permita el diagnóstico y la administración remota de los recursos, teniendo acceso a:

Tipo y velocidad del procesador.
Número de slots de memoria ocupados.
Número de serie del CPU.
Modelo del disco duro y número de serie.
Versión y actualización del BIOS.
Habilitar / deshabilitar el arranque desde USB, CD-ROM y disco duro,

o Habilitar / deshabilitar los puertos,
De acuordo con la respuesta a la pregunta 12 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que la herramienta de diagnóstico y administración es solo p
partida 13 (12).

0
0
0
0
-
0
0
5
0

0

S
varomaimbll.corro
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De acuerdo con la respuesta a la pregunta 13 de la empresa Mainbit, 5.4. de C.Y. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs, La convocante indica que proporcionará el espacio en rack dentro de su centro de datos
para la instalación de la herramienta de monitoreo.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 14 de la empresa Wainbit, S.A. de C.V, en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que la herramienta de diagnóstico y administración será administrada
por el licitante adjudicado y esta sólo requiere de una cuenta de consulta,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 15 de la empresa Mainbh, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de

diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que facilitará al licitante adjudicado el mecanismo para conectarse
a la consola vía remota.

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 24 de la empresa DST] México, S.A. de C-V. en lajunta de sclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que la solución puede estar alojada en la nube o en sitio, sólo debe
garantizar la seguridad necesaria para su operación.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 25 de la empresa DST! México, S.A. de CV. en lajunta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante índica que, el licitante adjudicado deberá proporcionar el servidor y
licenciamiento necesario para operar la solución en sitio. La convocante solo facilitará el espacio en rack dentro de su
centro de datos y las facilidades para conectarse remotemente.

Manuales para equipo de cómputo de escritorio, con tecnología “Apple”

Se entrega manual del equipo para su instalación, configuración y operación impreso, en medio electrónico y en idioma
español, además se proporcionará la llga delsitio Web en el cual se puede descargar.

Tipos de equipos y periféricos

Las caracteristicas técnicas minimas requeridas para los equipos y periféricos son las siguientes:

 

TIPOS DECOMBO DE PERIFERICOS ADICIONALES

 

ON o ao TAN
ad Candado de seguridad par combinación aino de 21 Folleto Candado TechZone

móvil P2"3 equipo de cómputo de 1.H0mts (84) amoode 18 mis (5H) EE
ThinkPad UltraSllm USB DVO externo

Ceabador deODIOVO USB pera puerto Srabador de CDIDVD USB para puerto un Carta especificaciones
CD-R. CD-ROM, CD-RIA, DVDR, Dor USB20 0 1884. LenovoP2b.- Lector Dwo COROCO OR. CD-R, CD-ROM, CD-R, DVD-R, DVD-R[gratxación capa), (grabación de doble capa), 01 Folleto ThinkPad UltraShim
CIVD-RAM, DVO-RW, DVD+R, DVD+R

(grabación de doble capa) y DVD+R,
DVO-RAM, DVYO-RW, DVDR, OWD+R
(grabación de doble capa) y DVD+R.

USA DVD EN

 

 P29.- Video Proyector  
Proyector con Tecnologia 30D
Luminesidad es color de 3,200 lÚmenes y
luminosidad en blanco de 3,200

Resolución WXGA de 1280 + 800 pixeles,
perfecta para computadoras con formato

WideScreen
Conecllvidad esencial VGA, HDMI, USB
Display, opcional MHL
Tiro corio  

Epson PowerLite W0S5 +
Prayeciar can Tecnología 3LCD
Luminosidad en color de 3,300 limones y

luminosidad en blanco de 3,300
Resotución WXAGÁ de 1280 x 800 pixeles,
pertecta para compuladoras con formato
WideScreen
Conectividad esencial VGA (D-subi5).
HDMI, USA Display
Distantancia de proyección 0.91m-
10.88m  

00 Caria especificaciones -
EPSON

01 Folleto PowerLlte W0S+   
Medios para reportar fallas para el equipo de cómputo personal y periféricos arrendados

e  Mainbit S.A. de C.V., entregará el procedimiento de recepción de reportes y atención de fallas de los equipos
arrendados, dentro de los 5 dias hábiles posteriores a la fecha de adjudicación del contralo,

e Mainbit S.A. de C.V., proporcionará un correo electrónico, un número de teléfono celular y un número telefónico

como medios para reportarfallas.

convencional del centro de atención telefónica de Mainbit S.A. de C.V., sin costo de llamada para el “7

Romaro de Termas No, 204 Cal Del Valle, Benito Juárez,
México, GOIAX, CP. 08100, +52 (55) 5639 1716 serasaintcom,Ira
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a Mainbit S.A. de CV, entregará una matriz de escalamiento que permita a "LA ASEA”, contactar al personal
designado por Mainbit S.A. de C.V., para asegurar el cumplimiento conforme al presente documento. De igual

manera, Mainbit S.A. de C.Y., proporcionará un documento donde se plasme el procedimiento que seguirá para

resolución de incidentes.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 16 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del

21 de diciembre de 2020 a las 3:00 hrs. La convocante indica qué el licitante adjudicado deberá entregar lo

establecido en este apartado dentro de los 5 días hábiles posteriores a la fecha de adjudicación del contrato.

Requerimientos en el procedimiento de arrendamiento para equipo de cómputo personal y periféricos

Los equipos arrendados ofertados por Mainbit S.A. de C.V., por partida, serán nuevos, de una misma marca y modelo

y cumplirán con las caracteristicas técnicas,solicitadas en este anexo técnico.

Mainbit S.A. de C.Y., contará con una mesa de ayuda para el levantamiento de reportes de fallas de los equipos

arrendados.

Mainbit S.A. de C.V., presenta como parte de su propuesta técnica la siguiente documentación:

= Propuesta Técnica considerando todo lo requerido de especificaciones lécnicas en el presente Anexo.
e Carta original, en papel membretado y firmada por Mainbit 5.4. de E.V., en la que se manifieste que cuenta cón

la infraestructura técnica y de servicio y garantiza la existencia de refacciones para el mantenimiento de los

equipos objeto del arrendamiento, por cuando menos durante la vigencia del contrato.
a Ficha técnica del equipo propuesto en la que identificará cada una de las caracteristicas técnicas solicitadas

para los equipos descritos en las diferentes partidas. Los catálogos o folletos estarán impresos en idioma
español que contengan la ficha técnica del equipo ofertado; en caso de que estos documentos se presenten en

un idioma diferente al español, se deberá acompañar a estos con una traducción al español.
e Carta original. en papel membretado y vigente, firmada por el fabricante de los equipos y periféricos a ofertar

en donde designe a Mainbit S.A. de C.V., como distribuidor autorizado de los equipos y periféricos propuestos
descritos para cada tina de las partidas 13, 18 y 29.

e Caria original, en papel membretado y firmada por Mainbit S.A. de C.M., en el que manifieste que los equipos y
periféricos que ofertará y suministrará són nuevos, no armados, no remanufacturados y de modelos recientes,
(máximo 2 años) especificando la fecha de inicio de comercialización.

e Carta original del fabricante en la que se manifieste que los equipos arrendados objeto de la contratación
descritos en las partidas 13 y 18, .n0 tendrán un anuncio de fin de vida ni anuncio de fin de mantenimiento por

cuando menos durante el periodo de la vigencia del contrato,

De acuerdo con la respuesta otorgada la pregunta No. 8 de la empresa Mainbit 5.4. de C.V, dispuesta en el Acta de Junta de
Aclaraciones de fecha 21 de dictembre de 2020,
En caso de resultar adjudicados, entregaremos las carías por parte del fabricante que se solicitan en el apartado
denominado "Criterios aplicables para el arrendamiento de equipo de cómputo” del anexo | y numeral1.1. Propuesta ió,
del numeral 1. Documentos que deberá contener la proposición perteneciente al apartado Vil. Documentos y da ue
deberán presentar los licitantes durante el acto de presentación y apertura de proposiciones de la invitación a cuando menos

tres personas de la convocatoría de invitación

Entregables para equipo de cómputo personaly periféricos

Los entregables se definen como la entrega de los eguipos, documentación inicial, final y reportes mensuales los cuales
serán responsabilidad de Mainbit S.A. de C.W., entregarlos al Administrador del Contrato de "LA, ASEA”.

El Administrador del contrato de “LA ASEA”y el representante designado por Mainbit S.A. de C.V., serán responsables
de darle continuidad y cumplimiento a lo establecidoen el presente anexo técnico:
Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, proporcionará dentro de los 10 dias hábiles posteriores a la
entrega, instalación y puesta a punto de los equipos. los entregables que a continuación se indican:

e Relación y configuración del equipo arrendado, asl como el licenciamiento propuesto para la prestación del
arrendamiento por parte de Mainbit S.A, de CV, a"LA ASEA", en el que se indicará ubicación, marca, mod
y el número de serie de los equipos que integran el arendamiento de equipo de cómputo personal.

Romejo-de Toreros No, 80Co] Del Valio, Benito Fuinez, >
Móxico, COMIX, C.P 05100, +52 (55) 5699 1718 vencidomm
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Entregables mensuales

Entrega dentro de los primeros 10 dias hábiles siguientes a la conclusión del mes que se pretende facturar, de
los siguientes documentos:

o Relación total de equipos activos.
o Reporle de incidencias

Niveles de servicio para equipo en arrendamiento

Los equipos solicitados en arrendamiento se mantendrán funcionando de forma eficiente para que "LA ASEA" pueda
utilizados en el momento en que asi lo necesiten,

Los tiempos de atención y solución de fallas requeridos son:

El arrendamiento se prestará en las instalaciones de "LA ASEA".

Para la COMX y Área Metropolitana el tiempo de atención será como máximo cuatro horas, en días laborables
y en un horario de 9:00 a 19:00 horas contadas a partir del levantamiento del reporte y el tiempo de reparación
en un plazo no mayor a 3 dlas hábiles incluyendo el tiempo de atención,
Si el tiempo de reparación excede el tiempo establecido en los puntos antes mencionados,al día siguiente hábil,
Mainbit S.A. de CM, entregará un equipo de respaldo con las mismas caracteristicas mientras se soluciona el
problema,

Si el equipo presenta más de cinco fallas dentro de un periodo de 30 días naturales, Mainbit S.A. de C.V,, lo
sustituirá por uno de caracteristicas iguales o superiores, en un plazo no mayor a un día hábil a partir del quinto
reporte de falla en el mes para la COMX y Área Metropolitana y dos días hábiles a partir del quinto reporte de
falla en el mes para las zonas foráneas incluyendo el tiempo de atención,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 19 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en lajunta de aclaraciones del 21
de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que los componentes deberán sustituirse en caso de que
presenten más de cinco fallas en un mismo equipo dentro de un periodo de 30 días hábiles.

Sila reparación excede los 30 días naturales a partir de la fecha del reporte, al día siguiente hábil, Mainbit S.A.
de C.Y., entregará a cambio un equipo nuevo con las características iguales o superiores al arrendado,

Mainbit S.A. de C.W., en caso de resultar adjudicado, proporcionará durante la vigencia del contrato los siguientes niveles
de servicios descritos en la siguiente tabla:

 

Entregables entregará los equipos

ie Descripción lA EAa

Dentro de los 45 dias
Mainbit SA. de CV, Arrendamiento de equipo de naturales a partir de la fecha

arrendados,
contrato,
 

 

Relación y configuración del pe
equipo arrendado, asi como
el licenciamiento propuesto
para la prestación del
arrendamiento por parte de
Mainbit S.A. de CV, a las
Dependencias o Entidades,
en el que se indique Arendamiento de equipo de

Dentro de los 10 dias
hábiles posteriores a la

     
ENtregables ubicación, marca, modelo y el cómputo y periféricos, entrega,  Instálación y

número de serie de los puesta... Punto de ,.104
equipos que integran el AQUIPaS.
arrendamiento de equipo de
cómputo personal Y
periféricos. En el caso de
equipo de cómputo personal XK
además de lo anterior la |

dl

Romero de Terreros No, 804 Col Del Vaña, Benito Juérez,
Miodco, GOMA, EP 09100, +52: (65) 5639 1716 iwewmalnblecom.mma

cómputo y periféricos, de adjudicación del N.

 

yo



Folio Mo.

Mainb
 

00010

o

vÚN

21

 

relación contendrá número
de señe de CPU monitor
mouse y teclado
 

Entregables mensuales

Entrega dentro de los
primeros 10 dias hábiles

siguientes a la conclusión del
mes que se pretende
facturar, de los siguientes
documentos:

Relación lotal de equipos
activos.
Reporte de incidencias.

Arrendamiento de equipo de
cómputo y periféricos.

Dentro de los 10 dias
hábiles a partir del primer
dia decada mes

 

Mesa de Ayuda

Foner a disposición de las
Dependencias o Entidades
una Mesa de Ayuda para el
levantamiento de reportes de
fallas de los equipos y
periféricos.

Arrendamiento de equipo de
cómputo y periféricos.

Dentro de los 5 dias hábiles
posteriores a la fecha de
adjudicación del contrato.
De acuerdo con la respuesta
a la pregunta 17 de la

empresa Mainbit, S.A. de C.V.
en la junta de aclaraciones
del 21 de diciembre de 2020 a
las 9:00 hrs. La convocante
indica que la penalización se
considera sólo por causas
imputables al licitante
adjudicado.
 

Atención de fallas  
Atención y reparación de
fallas y problemas
relacionadas con los
equipos.  

Todos los. equipos que se
detallan en el presente Anexo
técnico.  

Para la CDMX y Área
Metropolitana el tiempo de
atención será como máximo
cuatro horas, en dias

laborables y en un horario
de 9:00 a 19:00 horas
contadas a partir del
levantamiento del reporte y
el tiempo de reparación en
un plazo no mayor a 3 días
hábiles incluyendo el tiempo
de atención.
Para las zonas foráneas el
tiempo de atención será
como máximo un dia hábil y
en horario de 9:00 a 19:00
horas a partir del
levantamiento del reporte,
El tiempo de reparación en
un plazo no mayor a 5 días
hábiles incluyendo el tiempo
de atención.

pi  
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 20 de la empresa Mainbít, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que la penalización se considora solo por causas imputables al
licitante adjudicado y precisa que el único inmueble donde se prestará el servicio as el indicado para el lugar de entrega de
los equipos.

Soporte técnico

*LA ASEA” requiere contar con el soporte técnico de forma ilimitada cumpliendo con los niveles de servicio reg
para mantenerla continuidad de la operación de los equipos de cómputo personal y periféricos,

Romaro de Tenviós Mo, 804 Col Del Vello, Benito Juárez,
Méslco, CONIL CP 09100. 453 [65] 0090 1716
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Para el soporte técnico "LA ASEA" requieren que Mainbit S.A. de C.V., realice las actividades siguientes:

e  Alención y solución de reportes de incidentes relacionados con los equipos de cómputo y periféricos
propuestos para la prestación del arrendamiento descritos en el presente anexo técnico.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 28 de la empresa DSTI México, S.A. de C.V. en lajunta de aclaraciones
del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que, cualquier falla de aplicativos, red y otros
dispositivos, no está dentro del alcance.

Para la prestación del soporte técnico de los bienes que se pretenden arrendar en materia del presente anexo técnico,
Mainbit S.A. de C.V., pondrá a disposición de "LA ASEA" una mesa de ayuda para que puedan solicitar asistencia
técnica para la atención de fallas y orientación sobre el uso de los equipos.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 22 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que no requiere personal técnico en sitio para brindar el soporte
técnico, pero síel licitante adjudicado considera necesario dejar personal en sitio para garantizar los niveles de servicio sin
costo adicional, la convocante brindará las facilidades para que cuenten con un espacio de trabajo y conexión a la red de
datos.

Mesa de ayuda

Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, pondrá a disposición de "LA ASEA" una mesa de ayuda
ServiceNow0 ITSM en su versión Orlandodentro de los 5 dias posteriores a la fecha de adjudicación del contrato
para que "LA ASEA" mediante la presentación de reportes, puedan solicitar soporte y asistencia técnica para la atención,
diagnóstico, solución de fallas y orientación de uso de los equipos arrendados, para lo cual Mainbit S.A. de C.V., de
resultar adjudicado del arrendamiento proporcionará números convencionales y celulares, además de correos
electrónicos del representante de Mainbit S.A. de CV,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 21 de la empresa Mainbit, S.A. de C,V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que la mesa de ayuda estará fuera de sus instalaciones.

El administrador del contrato será el máximo nivel de escalamiento con las facultades necesarias para dar por
solventadas los reportes a nombre del usuario,

Horario de servicio para soporte de equipo de cómputo personal

Mainbit S.A. de C.W., en caso de resultar adjudicado, prestará el soporte técnico, en apego a lo que establece el presente
anexo técnico, por lo que "LA ASEA” podrá solicitar el soporte técnico vía telefónica y en sito en días laborables en un
horario de 9:00 a 19:00 hora.
De acuerdo cón la respuesta a la pregunta 30 de la empresa DST! México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que, la atención será en días y horarios hábiles. y

Vigencia del arrendamiento

La vigencia del contrato será del 1” de enero de 2021 al 31 de diciembre de 2023.

Plazo de entrega de los equipos en arrendamiento

La entrega de los equipos, instalación, configuración y puesta a punto se realizará en un plazo máximo de 60 días
naturales a partir del dia hábil siguiente a la fecha de adjudicación del contrato.

De acuerdo con la respuesta otorgada a la pregunta número 23 de la empresa Mainbit S.A. de C.V, dispuesta en el Acta de
Junta de Aclaraciones de fecha 21 de diciembre de 20.20.
Debido a las circunstancias sanitarias y acorde a las necesidades de la convocante para poder dar continuidad a los
servicios se acepta como plazo máximo 60 días naturales para la entrega de los equipos, instalación, configuración y puesta
a punto, Este plazo es el máximo para no ver afectadas les actividades de la convocante.

 

Se hará constar la entrega en mención, a través de acta administrativa levantada para ello, suscrita por el Administrador
del Contrato, Mainbit S.A. de CV, y de los testigos respectivos.

Romoaro de Teneros Na, 604 Col Del Valia, Benito Juárez,
México, COMA, CP 05100, 453 (55) 5659 1716 wcemi
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Lugar de entrega

Mainbit S.A, de CM, entregará los equipos de cómputo personal y pentéricos en materia del presente anexo técnico al
administrador del contrato en el domicilio de "LA ASEA” ubicado en Blvd. Adolfo Ruiz Cortines No.4209, Colonia Jardines

enla Montaña, C.P, 14210, Alcaldía de Tlalpan, CÓMX, en un horario de 9:00 a 18:00 horas en días hábiles. "LA ASEA"
podrá incrementar hasta en un 20% la cantidad de equipo arrendado conformeal articulo 52 de la Ley de Adquisiciones,
Arrendamientos y Servicios del Sector Público (LAA5S5P), previa aceptación de Mainbit S.A. de CV,

La entrega inicial consistirá en:

E Ai

Computadora
portátil (laptop
intermedia)

eEae

  
MOTERO

Semnidores
públicos de “LA
ASEA" en
todas las
Unidades

Administrativas |

  

SUE Ad es ls

Dirección deApple de
peo Contenidos y

ds ne O 1 Comunicación

 

RA

 

 

  Interna

     
Producto Cantidad inicial MNAE

Candado para
equipo de Servidores

24 P04 cómputo de 408 públicos de "LA
escritorio 0 ASEA” en

portátil todas las
26 POB Lector DVD 30 Unidades

Video Administrativas
29 PO9 Proyector 4
 

Transición del arrendamiento

Treinta días naturales previos al término del contrato, Mainbit S.A. de C.V., y “LA ASEA" acordaran el procesd
transición delretiro controlado de los equipos utilizados para la prestación del arrendamiento, con la finalidad de o
se afecte la operación y los niveles de servicio requeridos por “LA ASEA" correspondiente en el presente anexo fécnico

Derivado de lo anterior, Mainbit S.A, de C.V., en caso de resultar adjudicado, se obligará a:

a) Participar en las reuniones que solicite "LA ASEA" para realizar la transición con el nuevo Proveedor adjudicado
al final del contrato,

b) Durante este proceso de transición Mainbit S.A. de C.V., seguirá prestando el arrendamiento por un periodo
máximo de 30 dias naturales sin costo para “LA ASEA”a partir de la conclusión del contrato, el que podrá ser
reducido en la medida que el nuevo Proveedor que resulte adjudicado otorgue el arrendamiento.

c) En caso de rescisión del contrato del arrendamiento objeto del presente anexo técnico. este no podrá ser |
suspendido hasta que se asegure la transición en los términos previstos en el párrafo que antecede.

d) Al concluir el periodo de transición, Mainbit S.A. de C.V,, retirará dentro de los 15 dias siguientes naturales sus /
equipos.

De acuerdo con la respuesta a la pregunte 32 de la empresa DST! México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 ña
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs, La convocante indica que, por razones de confidencialidad se debe realizar bo
información con el método que considere más apropiado el licitante adjudicado.

ia , =
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De acuerdo con la respuesta a la pregunta 2 de la empresa DST] México, S.A. de C.V. en la reanudación y cierre a la junta de
aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 18:30 hrs. La convocante indica que, para realizar el borrado de la información
podrá utilizarse el formateo yo herramienta gratuita sin necesidad de incluir licencia especial con costo, a decisión del
licitante adjudicado y solo al final del contrato.

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 15 de la empresa DSTI México, 3.A. de C.V. en la reanudación y cierre a la junta
de aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 13:30 hrs. La convocante indica que, no se requiere que se proporcione
el certificado de borrado, sin embargo, por razones de confidencialidad se debe realizar borrado de la información con el
método que considere más apropiado el licitante adjudicado al termino del contrato.

Condiciones y forma de pago

El pago correspondiente se realizará en moneda nacional (pesos mexicanos) a mes vencido durante la vigencia del
contrato por la prestación del arrendarmiento dentro de los 20 días naturales contados a partir de la entrega de la factura,

previa prestación del arrendamiento a entera satisfacción del administrador del contrato en términos del presente anexo
técnico de conformidad con el articulo 51, de la LAAS5SP.
En caso de que la prestación del arrendamiento no sea por el mes completo que se trate, Unicamente se pagará los
dias que efectivamente se recibió el arrendamiento a satisfacción para estos casos los meses se entenderán siempre

de 30 días.
Lo anterior, quedará condicionado proporcionalmente al pago que Mainbit S.A, de G.Y., en caso de resultar adjudicado
deba efectuar por concepto de penas convencionales o deducciones con motivo del incumplimiento parcial o total al
mes correspondiente, en que pudiera incurrir respecto a la prestación del arrendamiento,
Las facturas serán remitidas a la cuenta del administrador del contrato elsa.ortega(Masea, gob.mx, y a los Directores de

Área guadalupe.alonsofDasea.gob.mx pedro. morales(Masea.gob.mx o en su caso a quien los sustituya en el cargo.
En caso de quela factura entregada por Mainbit S.4. de C.V., para su pago presente errores, "LA ASEA' dentro de los
tres días hábiles siguientes al de su recepción indicará a Mainbil S.A. de CM, las deficiencias que corregirá, por lo que
el procedimiento de pago reiniciará en el momenlo en el que Mainbit S.A. de CM, presente la factura corregida.

Las facturas considerarán lo siguiente:
Datos de "LA ASEA”:

Nombre: Agencia Nacional de Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector Hidrocarburos

R/F.C.: ANS1408122K6
Domicilio fiscal: Boulevard (Blvd.) Adolfo Ruiz Cortines no.4209, Col. Jardines en la Montaña, Alcaldia Tlalpan,
Ciudad de México o el que le sea notificado a Mainbit S.A. de C.Y., por parte del administrador del contrato,

* Concepto: Importe con número y letra

El pago del servicio quedará condicionado al pago que Mainbit S.A. de C.W., deberá efectuar, en su caso, por concepto
de penas convencionales y deductivas,

La factura que Mainbit S.A. de C.Y., expedirá con motivo del instrumento juridico contendrá los requisitos que establ
las leyes fiscales vigentes.

La factura señalará la descripción del servicio, precio unitario y total, desglosando el Impuesto al Valor Agregado,
número de contrato y la razón social, número telefónico y dirección de Mainbit 5,A. de C.W., misma que será entregada

al administrador del contrato,

En caso de quela factura se haya emitido con forma de pago "99 POR DEFINIR"y el método de pago "PPD PAGO EN

PARCIALIDADES O DIFERIDO", una vez que el pago se haya realizado, Mainbit 5.4. de C.W., emitirá y enviará vla

correo electrónico al administrador del contrato, en un plazo no mayor a cinco días háblles el comprobante fiscal digital

por internet (CFDI) por el complemento para recepción de pago, o en su defecto emitirá una factura relacionada, es

decir un CFDIde tipo "INGRESO"por el pago realizado el cual quedará asociado con la factura principal.

La recepción, revisión, conciliación, conformidad y gestión del pago de la factura emitida por Mainbit S.A. de C.W., será

realizada por parte del administrador del contrato.

Fiomam de Terreros No. 804 Col Del Valla, Benito Juáraz, y
México. CIDMX, C.P. 03100, +52 (55) 0699 1716 ASAA
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Penas convencionales

En el arrendamiento:

Mainbit S.A. de C.V., se obliga a pagar a "LA ASEA" una pena convencional del 2% sobre el monto mensual del pago
previsto para los equipos no entregados. instalados, configurados y puestos a punto, conforme a lo descrito en el
numeral 12 del presente anexo técnico por cada día natural de atraso para la respectiva contratación de “LA ASEA"
según la normatividad aplicable.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 25 de la empresa Maínbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que, si por falta de usuarios provocado por la pandemia ocasionada
por el COVID 19 Jos equipos no se pueden instalar, poner a punto y configurar, esta pena no será adjudicada al licitante
adjudicado, la penalización se considera solo por causas imputables al licitante adjudicado.

La misma pena (2%) se aplicará en el caso de no proporcionar la mesa de ayuda dentro de los 5 días hábiles posteriores
a la adjudicación; así como el 2% en el caso de no presentar dentro de los 10 dias hábiles posteriores a la entrega,
instalación y puesta a punto de los equipos,la relación del equipo arrendado y el licenciamiento para la prestación del
arrendamiento por parte de Mainbil S.A. de C.V., a "LA ASEA”, en el que se indique ubicación, marca, modelo y el
número de serie de los equipos que integran el arrendamiento de equipo de cómputo personal y periféricos, por cada
dia natural de atraso.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 26 y 27 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs.

El total de la pena convencional no podrá exceder el monto de la garantía de cumplimiento sin considerar el impuesto
al valor agregado (1.V.A), de conformidad con lo establecido en el artículo 53 de la LAASSP.

En los entregables:

Mainbit S.A. de CV, se obligará a pagar a "LA ASEA* una pena convencional por no presentar los entregables
mensuales en los plazos establecidos del presente documento. Dicha pena será del 29% del valor del costo mensual del
arrendamiento del equipo, por cada día natural de atraso, según la normatividad aplicable de cada una de las
Dependencias o Entidades. El total de la pena convencional no podrá exceder el monto de la garantia de cumplimiento
sin considerar el impuesto del valor agregado (1.V.A), de conformidad con lo establecido en el articulo 53 de la LAASSP.

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 24 de la empresa Maínbit, S.A. de C.V, en ta junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs, La convocante indica que la pena convencional por atraso en el cumplimiento de las fechas
pactadas no será adjudicada a Mainbít S.A, de C.V. en caso de resultar adjudicado si el origen de esto depende de un tercero
contratado por la convocante o no está dentro de las responsabilidades del licitante adjudicado, esta penalización se
considera solo por causas imputables al leltante adjudicado.

Deductivas

  Se aplicará una deductiva a Mainbit S.A. de C.V., por el cumplimiento parcial o deficiente en el arrendamiento. Dic
deductiva corresponderá del 2% sobre el monto de la facturación del mes inmediato anterior correspondiente al eaíipo
que no sea sustituido o reparado en los términos y plazos establecidos en el presente anexo técnico por cada día natural
de atraso, según la normatividad aplicable de "LA ASEA”. Lo anterior, de conformidad en lo establecida en el articulo
53 bis de la LAASSP, /

Igual porcentaje (2%), se aplicará como deductiva en los casos que Mainbit S.A. de C.V., suspenda el arrendamiento
por cualquier causa injustificada, esto es fuera de los casos de fuerza mayor o caso fortuito debidamente acreditado y
documentado en términos de la normatividad aplicable, por cada día natural que suspenda el arrendamiento,

,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 28 de la empresa Mainbit, 5.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de (]
diciembre de 2020 a las 9:00 hrs.

En caso de que los conceptos en los que subsistan el cumplimiento parcial o la deficiencia sean equivalentes al importe
de la garantía otorgada por Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado del arrendamiento, el Administrador
del contrato podrá optar por cancelar total o parcialmente el arrendamiento aplicando la pena convencional1%

vesmanalnbilcoma: $
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posible licitante adjudicado, lo anterior, en términos del articulo 100 del Reglamento de la Ley antes citada, o bien, optar
por rescindir el contrato en término de la Ley,

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 29 de la empresa Mainbit, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del 21 de
diciembre de 2020 a fas 9:00 hrs. La convocante indica que las deductivas se aplican sobre el monto mensual del equipo
afectado.

Garantias

Garantia de cumplimiento

Para garantizar el cumplimiento del o los contrato(s) que se le llegase adjudicar a Mainbit S.A. de C.Á., este se obligará
a entregar dentro de los 10 (diez) días naturales siguientes a la fecha de firma del instrumento contractual, garantia
(divisible) en moneda nacional (pesos mexicanos) por el equivalente al 10% (diez por ciento) del importe del contrato
que suscriba con "LA, ASEA”, sin considerar el impuesto al valor agregado, la cual emitirá a favor de la Tesoreria de la
Federación o a quien en su caso corresponda y cumplir con los requisitos establecidos en el articulo 103 del reglamento
de la LAASSP,aplicable en la materia.

La garantia se entregará en el domicilio Blvd, Adolfo Ruiz Cortines No.4209, Colonia Jardines en la Montaña, C.P
14210, Alcaldía Tlalpan, CDMX

Administrador del contrato

El Administrador del contrato, Mtra. Elsa Ortega Rodriguez, Directora General de Procesos y Tecnologias de
Información, o quien le sustituya en el cargo, será el responsable de calcular y notificar a Mainbit S.A. de C.V., las penas
convencionales y las deductivas que se hubieran determinado en el periodo de evaluación, Para la recepción del
arrendamiento, el Administrador del contrato verificará el cumplimiento de las condiciones establecidas para el
otorgamiento del arrendamiento, de conformidad con lo establecido en el penúltimo párrafo del articulo 84 del
reglamento de la LAASS5P.

Términos y condiciones legales

Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, previo a la firma del contrato respectivo cumplirá con los puntos
que se indican a continuación:

» Acreditación de la existencia y personalidad juridica (Art. 48 Fracción Y RLAASS5P). (Que el objeto social sea
acorde con el objeto de la contratación).

Manifiesto de acreditación de normas aplicables.

Documento que acredite el derecho de la propiedad intelectual de los productos ofertados (No aplica para
efectos del presente procedimiento).
Supuestos establecidos en los Artículos 50 y 60, Antepenúltimo Párrato de la LAASSP,
Declaración de integridad de Mainbit 5.4. de C.W., de no adoptar conductas que induzcan o alteren las
evaluaciones de proposiciones.

e Firma electrónica vigente para participar a través de CompraNel.

« Estar al corriente de sus obligaciones fiscales (Art, 32 D CFF, SAT, IMSS e INFONAVIT). En caso de que

subconirate con lerceros a 5u personal, adicionalmente, presentara contrato de prestación de servicios
celebrado con el tercero, asi como la opinión de cumplimiento de obligaciones fiscales en materia de
aportaciones patronales de este último,

* Manifestación de estratificación de la empresa (MIPYME).

Confidencialidad

Mainbit S.A. de C.V., presenta en su propuesta técnica carta en papel membretado firmada por el representante
donde se compromete a mantener absoluta confidencialidad de la información a la cual tengan acceso sie

Romero de Toreros No, 6041 Cal Del Valla, Benito Juárez,

México, COMA, CP. 03100, +52 (55) 5639 1716 wenalat ccrmrror
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responsable de cada uno de los integrantes del personal asignado para el desarrollo y operación del proyecto,

respetando el manejo correcto de la información.

Toda la información a que tenga acceso el personal que Mainbit S.A. de C.V., designe para el cumplimiento del contrato,

es considerada de carácter confidencial.

Responsabilidad laboral

Mainbit 5.4, de C.V., se constituirá como único patrón del personal que ocupe para llevar a cabo la prestación del

arrendamiento y será el único responsable de las obligaciones que en virtud de disposiciones legales y demás

ordenamientos en maleria de trabajo y Seguridad Social, les deriven frente a dicho personal, liberando a "LA ASEA” de
cualquier responsabilidad laboral al respecto.

Impuestos y derechos

Las partes pagarán todas y cada una de las contribuciones y demás cargasfiscales que conforme a las leyes federales,
estatales y municipales de los Estados Unidos Mexicanos tengan la obligación de cubrir durante la vigencia, ejecución
y cumplimiento del presente contrato y sin perjuicio de que “LA ASEA?realice las retenciones que le impongan las leyes
de la materia, sobre los pagos que haga a Mainbit S.A. de EW.

Mainbit S.A, de C.V., realizará en tiempo y forma todos los pagos a las instituciones fiscalizadoras y de seguridad social,
qué se obligue por la contratación del personal asignado a "LA ASEA” en materia del presente contrato, liberando de
cualquier responsabilidad laboral y/o fiscal a “LA ASEA".

Terminación anticipada

“LA ASEA" podrá dar por terminado anticipadamente el contrato, mediante aviso por escrito que dirija a Mainbit S.A, de
EM., cuando ocurran razones de interés general, o bien cuando por causas justificadas se extinga la necesidad de
requerir los servicios contratados, y se demuestre que de continuar con el cumplimiento de las obligaciones pactadas,
se ocasionaria un daño o perjuicio al Estado, o se determine la nulidad de los actos que dieron origen al contrato, motivo
de la resolución de una inconformidad o intervención de oficio emitida por la Secretaria de la Función Pública de
conformidad con lo previsto en el artículo 54 Bis de la Ley de Adquisiciones, Arrendamiento y Servicios del Sector

Público.

Causales de recisión del contrato

  

 

  

"LA ASEA” podrá en cualquier momento rescindir administrativamente el contrato en caso de cualquier incumplimient
a las obligaciones a cargo de Mainbit S.A. de C.W., sin necesidad de acudir a los tribunales competentes en la materia.
Si previamente a la determinación de dar por rescindido el contrato se prestarán los servicios, el procedimiento Inicia
quedará sin efecto, previa aceptación y verificación de "LA ASEA" de que continúa vigente la necesidad de la p.
del servicio, aplicando, en su caso, las penas convencionales correspondientes, por lo que, de manera enunciativa mas

no limitativa, se entenderá por incumplimiento lo siguiente:

Si incumple en forma, plazo y términos sus obligaciones en lo relativo al servicio pactado en el contrato.
Si incumple total o parcial sus obligaciones previstas en el contrato,
Si transfiere en todo o en parte las obligaciones que deriven del contrato a un tercero ajeno a la relación contractual. a)
Si cede los derechos de cobro derivados del contrato, sin contar con la conformidad previa por escrito de "LA )P

o
p
o

ASEA”.
Cuando la suma de las penas convencionales y/o deducciones alcancen el 10% (diez por ciento) del monto del
contrato que se formalice procedente de la adjudicación,
Si incurra en negligencia respecto al servicio pactado en el contrato adjudicado, sin justificación para "LA ASEA”.
Cuando suspenda injustificadamente la prestación de los servicios contratados, o no les otorgue la debida atención
conforme las instrucciones de "LA ASEA"
Si es declarado en concurso mercantil por autoridad competente o por cualquier otra causa distinta oa

afecte su patrimonio,

Rernaro de Temeros No, 804 Col Del Vafe, Esnito Juárez, y

México, COMA, CA 03100, +62 (55) 5639 1718 yreramainbiLcorm,mm

H
n
o

a
po
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Mainbit,
 

a,

10.
11.

12.
13,
14.

Si "LAASEA' o cualquier otra autoridad detecta que Mainbit S.A. de C.V., proporcionó información o documentación

falsa, en el procedimiento de adjudicación del contrato o en la ejecución de este. |
Si incurre en responsabilidad por errores u omisiones en su actuación. |

Si incumple o contraviene las disposiciones de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector
Público, su Reglamento, y la normatividad aplicable en la materia.
Sino entrega la fianza de cumplimiento del contrato en el plazo estipulado en el mismo.
En caso de que no se reciba la corrección de los entregables en el plazo estipulado.
Si incumple o contraviene lo dispuesto en el articulo 48, fracción IX de la Ley General de Responsabilidades

Administrativas.

En general, si Mainbit S.A. de C.V., incumpliera con cualquiera de las obligaciones establecidas a su cargo en el Contrato
y anexos.

Cotización

LT A

Mainbit S.A. de C.W., cotiza en precios unitarios mensuales sin incluir el VA, y en moneda nacional (pesos mexicanos), xX
conforme a los formatos que se incluyen en las presentes especificaciones técnicas,

/

' |

Atentamente.

/

Alberto Pérez Bl ier
Apoderado Legal

Mainbit 5.4-de CV.

Romero da Terrenos Noa, 804 Col Del Vale, Benho Juárez, NS

México, COMIX, CA 03100, +52 (55) 0699 1710 weanaliblcoman
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Paseo de los Tamarindos 400%,
Piso 27 Col. Bosques de las Lomas

EP. 05120
Ciudad de México

Cludad de México a 23 de diciembre de 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL

SECTOR HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS

DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS

INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL

NÚMERO 14-016600999-E42-2020
“ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL

CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE

CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA

ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

Presente.-

CARTA DE ESPECIFICACIONES

Me refiero al Procedimiento de Contratación a traves de INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES

PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO [A-016G00999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DE

EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA

LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y

PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA

FEDERAL.

Al respecto, manifiesto, que para los bienes ofertados por nuestro distribuidor autorizado de la marca

Lenovo, cuentan con las siguientes caracteristicas:

 

EQUIPO *L2" PORTÁTIL (LAPTOP INTERMEDIA)

 

  Procesador AMD Ryzen 5 45008,a 2.3 GHz de frecuencia base, con 6 Núcleos”

 

 

Procesador Cache de 8MB, a 64 bits
Disco duro 512GB estado sólido Lect 520/Escr. 450 Mbs

Memoria RAM
instalada 86B DORs
 

Tarjeta de video
Resolución HD nativa de 1366 x 768.

Integrada, AMD Radeon Graphics
 

Pantalla 14" No táctil
 

Cámara de video si
 

Tarjeta inalámbrica ¡EEE 802.11ax, compatible con ¡EEE 802.11a/b/g/n/ac, de

doble banda 2,46Hz y 56Hz

 

  
Conectividad Bluetooth 5.1

Ñ Puerto de red Gigabit Ethernet integrado bajo protocolo PCI- Express

Cuenta con los siguientes puertos:

2 U5B 3.2
Puertos 1 HDMI  
  1 Entrada combinada para auriculares y microfono

00018
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Lanowo.corn Paseo de los Tamarindos JODA,
Piso 27 Col. Bosques de las Lomas
CP. 05120
Cuidad de México

Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL |
SECTOR HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOSLICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NÚMERO [4-016G00999-E42-2020
"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL
CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE
CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA,
ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

Presente.-

 | 1 lector detarjetas inteligentes (Miero 5D)

 Sistema Operativo

|

Windows 10 Pro OEM
    
 

Teclado Españollatinoamericano

Sin otro particular agradecemos la atención que se le dé a la presente quedando a sus órdenes. y

Atentamente,

NOMBREY FIRMA DE PERSONAFÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE
LEGAL ART. 116 PÁRRAFO PRIMERODE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE
LA LFTAIP.

 

Lenovo México, 5. de R.L de CV.
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Product Specifications Referente [¡PSREF]

 

 

 

 

 

           

 

 
 

Processor AMD Rear" Mobile Processor with Radeon" Graphics or IDirmansions WD: 14,03" 0,25% 0.80%. 2331mmx 235mm x 20.4mm

Amb Ryzen PRO 4000 Seres Mobila Processors Weight Sterling at 3.56 lb / 1.61 kg

Procmusor

|

Hal] For

|

Base

|

MaxBocat[ Memory Processor

|

E2se calor Black .

Mumber Cores Threade| Clock Élock OA Grapmics Case material Display cover: POMABS plastic;

Ryzen 3 E MB LE 1 Baltom: PCIABS plastic

3ODL A" An 276Hz| 5769

|

mps Smart card readerGofíonal: Smart card reader

Eyzon E Z MB LE 1 Media reader MicroSD card reader

PRO 3asou| 38 |256H2| 376HE |ig Porls Tera dES 3.2 Gen pra Always Or) E :

; EN AMD Radeon" one USB 3,2 Type-S Gen 1 (he function of Power Delivery and DP 1.2)

o5 á e |2368z| 4.0GHz poa (3 DDR4-3200 eE one USB 3.2 Type-C Gen 2 (wi the function of Power Delivery and DP 1,24,

a : AMB 127] HDMI 14d, Ethernet (R4-45), nano-S1M card slot (VIWAN models),

ADO 5 tz [216H| 40GHz lamas headphone /mieraphene combo jack, optional smart card reader,

. microSDcard reader, side docking connecior, secunly keyhole

Ryaen Y a O PS AMB) * Depending on many factors, actual dela transfer spevd may be Jower Man Meorsióca! speed

PRO 4750u | AMBLa | Monitor cable + Lenovo HDMI to VGA Manitor Adapter

Graphics AMO Radeon Graghics in processor ini - EEpoO UsbS te DieglayonAdepier
supports up to d independent dis via native display and 3 external monitos: |aundled Accy. Hone

supporis external monitors vía HDMI (up to 400621602024 Hz) or
USB Type-C (up to 3440x21 GOE0Hz)
 

 

 

  
 

 

 

 
 

 

  

Camera [optional]: HDT20p camera with ThinkShutter cameraprivacy, fixed focus

ul * [Ri camera and HD720a camera with Think hutter camera privacy, feed focus

 

         
 

 
 

 

 

Chipset AMD SaC [System an Chip) platform Audio support HD Audio. Realtek" ALC3287 codec ! stereo speakers, 2W x2, Dolby" Audi
A . y b a ? ÑL E j y Audio f

Meno ==13200MHz oka dual qnEa Lio DDRA S0-DiIbaM sockets| dualarray far-field microphone(oplignal for special bid model)

splay E 7 PéBriaht JaspectiContrast] Color [Viewing cadphone microphone comba ja
si Resalulio type

|

Surface

|

Touc :

de a tia 7] ness

|

Ralo

|

Rallo

|

Samut| Angle licuboard 5-10w, splleresistan!, multimedia Fn keys wlth Unified Communications controls,

tao” [Bo prasexzas) [TM [Antiglara|- [220ms| 165 40001 48% | 80 optional LED backlight
14.0 [FHO820x100 [wal Anti-alase]  - [250nits| 188 70001

|

46%

|

4707 Litrabdan” IrackPoint? pointing device and buttonless Mylar surface multi4ouch iouchpad

la9.0" FHO(192001080)

|

WWA] Ánti-glare A 300 nt 168

|

oo

|

ass

|

17or [Security Power-on password, hard disk password, Supervisor passworo, securlly keyhole

Security chip Eirmware TPM 2.0 integrated in chipset or discrete TPMM 2.0 TES Certified

Multitauch fopt) On-cell touch, supports 10-finger gesture Systern Mol (opt) DASH Management

Storage - M2 2242 88D / PEle NvMe, PCIe 30x4 HagerprmlATauch style maleb on host fngerprint reader on he palm resi

+ 122280 55D | PCIe NWhe, PCle 3.0 x4 PES ome

Optical Nora Baltery Integrated Li-Polymer 45h batiery, E

z e - ; E supports Rapid Charge (charge up to 8056 jn Vr) wlih ESW'AC adapter

ola BesclPTRLLEIDASor RILAIMPEIoAoI Max battery life. Mobileltark" 2014; 14.36 hr
MobileMark 2018: 19,7 he

 

WLAN + BT (opt! Intel Wi-F6 AX200, W-Fl 2x2 302:114ax + Bluelcoh'" 5,1

WIWAN foplional] + Wireless WAN upgradable
- Inteoraled Mobile Broadband 46 LTE=A, Fibocom L850-GL, M.2 card

sPorran-WWAN model imearia ie modal Es MOT WAN upgredacle

SIM card fopi) Gamalto eSiñ4

 

AC adepler + da LUSB-C AC adapler
+ 55 USB-C 46 adapter

+ Battary ie vanes significantly valh hardware configurations. sefñIngs, usage, E alñerfactors

 

Limited warranty + 1-year depal repair service

+ 1-year limited onsile sarvica
«4-year + 2-year depot repair service
+ 4-year + 2-year onsile repair servico
«3yearyr battery depolrepair service
«Sean -yr battery imited onsile service

Onperaing system Oolional: Windows” 10 Home B4 or Windows 10 Pro Bd

foplicneal) + 1-year depol wilhi 2-year sysiem board repair service

 

MieSpec test MIL-STD-8106 military testing
   Environment EPEATY God: EXERGY STAR" 8.0; TCO Cerlifed; RoHS-compliant  
 
Note: The specifications above may not be svallable in all regtons and mighi change by regions.

NV

d
ll

Lenowa

Muqust 2020
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Especificaciones de la plataforma ThinkPad L14 Gon 1 (AMD)
ntepaiplertOEA

 

 

  

  

 

 

        
 
 

 

 

 
 

 

  

 
  
 

 

           
 

 
 

 

 
 

 

 

 

   
   

Peoceamdor AMG Ayeen + Procesadores móvilas eco gráticos Rodeos 9 protesadonas Dimersiares APle 19,05% 9,250.905 921 mm 235 mm 204 mmmúviles AMO Ayzen PAGO ati 4006
Peso A parir oo 3,561 1,61 kg HaproProcarador fue tre Haso hear rubro pa Meroria Froticader Coba de la raMúrmero Eoeloj Gdas Thinadfi Aolof EN a Grálicoa Pliabarial dde 6 CJ Cublerte de panel;Phisiso FO PAnE

Fondo: Plástico PO aspes ' e laróre

|

arote ¡PMRLRAL Abal La DaSe tores inol yaris Opciones: Lector de tañotos iocigerdan LertorFea3 AMBLZT El macia Leon de sarjales mronc ETPRE44501 za E pue SEGA 44B 14 Pueral Dús UAB 3,2 Ge 1 Juno mumprs encendida,Pojren E FMRE AMO Fradeón 0 150.9.2 Pppa-S Gon Y fcancla hención de Powes Delbetey y DP 1.21, un USE 3.2 Type-O Gén 2 [con laE e 6 23 Gr 4.06He ERILA DOA4200 Srálicos lnizión de Power Delivery y DP 3,2). HDMI 1.La, Ebitriet 4A 2BÍ, hácida para tarjeta purelM modelosFsan 5 Sumar

|

WAN], corectof combinado pera aurcitaraa ?imisedtora, Ibttor de sarjetas iraciigontes opcional actór de
PRÓ abS00 B 13 216Hz 40H A

diqalas microSD,conactor de acoplacténto luleral cemadara de seguridad
Mn 8 sacado

|

17 GH

|

41oHa

|

PMBL20 *Enprcalanal ell echen Sectas, la Letarideo eStatspa de dionalparlarener que da toctedrica[pro arsola l HMB La Kenrior de sabi +Aelupcador do nondor HEEEdde Lasnvo
Gráficos Sráficos 440 Radeon en al procesador BE Deorrconiedes sao mee aacrite hasta d partallos imfependiersss mediante pontala nava yA rmomntores corras, orita monitores iS +ñdapiidó Lenovo SEC 4 Daplay2or Hirgneno

externos a lata da HIRA] hasta 20053100 20:34He 1 u Acc iicdai

155 lipo E (hasi 3840 2160 8:60 Hz) Eámnata | Gpcionas) > Cámara ME7304 con presocidad ds cámara ThinkShulIer erdogue Toz E pm = «¿Camara IR y cámara ROT20p con privacidad de la cócnara ThinkStultar, calodue lo
Chipset Plataforma AMO SoD (Eysiem cn Chip) A loo E z AroHechos 64 GB más. 23200 M1 DORA, enpecicad de doble coral, des zócalos DORA 20-Diita deina udiió Audio AD, Realtos. Códsc fatavaces actéreo ALCADET, 2 Maca, Bolbiy. Audio y=

adiono de ourpo leurs de moviz dual locaenal para eloda de tarta especióll somuctos
Menilar ld la Vasculardel aer l temido de aiizdares (mirloshr a A ERE PENE

—- En Ea Engl ed para Vecios Ph mullimeio resicióntia a derrarros de 6 filas eun enrirodes S comia caciones urllueras, syrobunitación LED
120 "A: 11406 x 755) AEAS - 250 hare Ja EN] dE me ofchiial
14,0 "PPD (1320 5 10501 vea Ántiredpdo 250 heras Je 3 E E tm Lilraóas Pusto ca súsqueca dapostiyo señañado y paneld200 mullcació ds ruperiols Mylar mis Eotonas[140 FoRNferro Hulk 300 (da 18: G 04 da im

||

Arrguriétad Esntrasaña de encendido, contesera de daco dun contraseña de supenacor ceratide sequedad Prraore
Pip ode scpurizae TRIO irsegrado pal ips o TEIA DD screlo Ceriicado TEAMulttacil | ayunar Toguó ela celda, samilé gestos con 10 dices Qesión del sisbetta y aparecio de huela snctones DABH Raragarrórt OpblonalCanseco de walt 2H ena] hechos cu huellas dijplalesArrate + M,2 2242 550 / PCIe Mila, PO dba Ae+ M.2.2200 550 1 POTe AvMePEI 00 44 Niúgono

eapaco
Baluria Baferla 6 pelimeco de llo repro eo 45 YNEthamet Reale. RTLETITHN | Mo454 0 RTLO VERY GUIÓN) aderlte cars rapica foarga hasta un 80% en Y huraj con un adanlidar de CA de 05 YConexión Gigaba Eternal
Purgoide micires de le boteobablak. 2074: 14,36 horaA =

MebNotiari 2018:107 horas
LAN + ATi mprar] Intel IWEFI 6 AX200, 12FL2x2 802,112 + Bluatooih +» 5.7

+ Le dirbeticcas le riera sara ¿pnl y de datar ds eWIAIAN] Ejetara +VA0N inabdrilica arabzadós
molar de LA. *Pdrptasor de CA LIDBC dde 480+ Taneta 40 LTE-A de banda ancha rbd integrada. Fiborem La5O-GL, M2 > Adpisdor de 20 LIDO de 15 ACelrvecle qua ms VEAN grin que elsaMOacilper MBA Sistema pperallvo Opcional: Ventanas: 10 foicio 6d 0 Windows 10 Pro 64Taper HUA E pata ESild de Gamalto

|Sarania Hidlado + 1 año de sáraco de raporación ue deporte

(Apeiera * erponto di 1 año con ash420 de resaración de la placa del cadena ds 2 aa
+ Seraco inaltilicilade por E uña

+ Brraázo de + tas de depásilo de 1 py + non

+*Bendoo de reparucor in pliode daña + ño

Urardoio de reparación ge depdriio da karear de ésaia

+ Sunido naty nitadu por hateria 5h 3 boa 1u4n

Proolaa Mitin Frubbea mibloras- MIL-S70-4 05

Mco amena EPEAT - Cro; ESTRELLA DE ENERGÍA. 8,0; Carificaco TO: ReHShaa: reciacora aristasga 0 cadadass en toalan lan relata puden abba segula región

Lesncua

Aria dí C0zD
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Lenowo.com Paseo de los Tamarindos 4004
Piso 27 Col. Bosques de las Lomas
CP. 05120

Ciudad de México

Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL
SECTOR HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOSLICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NÚMERO 14-015600999-E42-2020

"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFERICOS" AL AMPARO DEL

CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE

CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA,
ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

Presente-

RELACIÓN DE NOM's

Me refiero al Procedimiento de Contratación a través de INVITACIÓN 4 CUANDO MENOS TRES

PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO 14-016G00999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DE

EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA

LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y

PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMIMISTRACIÓN PUBLICA

FEDERAL.

Al respecto, manifiesto, para los bienes ofertados por nuestro distribuidor autorizado la empresa

Mainbit S.A, de C.V., que los certificados NOM-019-SCFI-1998 corresponden segúnla siguiente tabla,

| Madelo Comercial | Modelo Regulatorio | No. Certificado | X

Lenovo ThinkPad L14 Gen 1

(AMD)

 

 

20U6 NYC-2002C0E07748
    
 

Sin otro particular agradecemosla atención que se le dé a la presente quedando a sus órdenes.

Atentamente.

NOMBREY FIRMA DE PERSONA FÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE
LEGAL ART. 116 PÁRRAFO PRIMERODELA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE
LA LFTAIP.  

Lenovo México, S, de R.L de CV
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ENERGY STAR CERTIFIED

TOS

Lenovo - ThinkPad L14 Gen 1 : 20U5

Specifications

Brand Name: Lenovo

Model Name: ThinkPad L14 Gen 1

¡Model Number: 20U5

| Type: Notebook

¡Category 2: Processor Brand: AND

Category 2: Processor Name: Ryzen 7

Category 2: Base Processor Speed Per Core 1,7
(GHz):

¡Category 2: Physical CPU Cores (count): B

Category 2: System Memory (GB): 64

Category 2: Default Low-power Mode: Sleep Mode

Category 2: Long Idle Power Used for Sleep No
Mode:

Category 2: Off Mode (watts): 0.4

Category 2: Sleep Mode (watts): 153

Category 2: Long Idle (watts): 73

Category 2: Short Idle (watts): 8.7

Category 2: Base TEC Allowance (kWh): 14

Category 2: Functional Adder Allowances 293
(kWh):

Category 2: TEC of Madel(kWh): 28.2 XxX
Notebooks, Desktops, Integrated 2

Computers, Slate/Tablets, Two-in-

one Notebooks, and Portable All-in-

ones Category for TEC (Typical Energy

Consumption) Criteria:

Category 0: Long Idle Power Used for Sleep No
Mode:

Category 2: Operating System Name: Windows 10

Sleep Mode Default Time Upon Shipment 30
(min.):

Display Sleep Mode Default Time Upon 10
Shipment (min.):

WOL (Wake on LAN) From Sleep: Shipped Enabled When Operating on Ac Power Only

Will the Speed of Any Active 1 GBÍs or. Yes
Higher Ethernet Network Links be Reduced il
to Less Than 1 GB/s When Transitioning to a Sleep or Off Mode?:



 

Eolica Mco. WUUZ4

Ethernet Capability: Yes

Touch Screen: Yes |

Date Available On Market: 2020-06-26

Date Certified: 2020-06-27

Markets: United States, Switzerland, Taiwan, Japan, Canada

ENERGY STAR Certified: Yes
 

Additional Model Information

ThinkPad L14 Gen 1 LTE,20U6, x

Captured On:

1019/2020



 

 

CERTIFICADO ENERGY STAR

OE

 

Lenovo - ThinkPad L14 Gen 1: 20U5

Especificaciones

Hambre de la marca:

Nombre del modelo:

Núrmaro de modelo:

Tipo:

Categoría 2: Marca del procesador: Categoria

2: Nombre del procesador:

Categoría 2: Velocidad del procesador base por núcleo 1,7

(GHz):

Categoría 2: Húcloos físicos de CPU (recuentol; Categoria 2:

Memoria del sistema (GB) Categoria 2: Modo de bajo consumo

predeterminado:

Calagoria 2: Energia mactiva prolongada ulilizada para dormir No

Modo:

Catagoría 2; Modo apagado [vatios|: Catogarla 2:

Modo de suspensión vatios): Categoría 2: Inactivo

prolongado (vatios): Categerlá 2: Inactivo corto

[vatios h:

Categoría 2: Asignación básica de TEC (kWh):

Catagoría 2: Asignaciones de sumador funcional (kWh):

Categoria 2: TEC del modelo (kWh);

Computadoras portátiles, computadoras de escritorio, imegradas

Computadoras, pizarra | tablótas, dos en

una calegoría de portátiles y equipos todo en uno

portátiles para los criterios de TEC (consumo do energía

tipico)

Calegoría 0: Enorgía inactiva prolongada utilizada para dormir bo

Modo:

Categoría 2: Nombre del sistema operativo;

Tiempo predeterminado del modo de suspensión en el momento del

envía jeoln. |:

Mosirar el tempo predeberininado del moda de suspensión an el

envía (min.]:

WOL (Wake on LAN) Desde el modo de suspensión:

¿Se reducirá la velocidad de cualquier enlace de rod

Ethemet activo de 1 GB /so superior a menos de 1 GB /5

al pasar al modo de suspensión o apagado 7:

Lenovo

ThinkPad 114 Gen +20U5

Cuaderno

AMD

Ryzen Y

64

Modo de sueña

0.4

7.3

B.7

14

29,3

28,2

Windows 10

30

10

Se ena habilitado cuando funciona solo con alimentación de CA 31
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Léame primero

Antes de utilizar esta documentación y el producto al que acimite, asegúrese de leer y comprenderlo

siguiente:

=  Apéendica A “Información de seguridad importante” en la página 79

* Guía de seguridady garantia

* Guía de configuración

Primera edición (Mayo 2020)

6 Copyright Lenovo 2020.
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Acerca de esta documentación

= Elaspecto de las ilustraciones en este documento podria ser diferente de su producto.

*  Enfunción del modelo, es posible que algunos accesorios, caracteristicas y programas de softwara
opcionales no estén disponibles en su equipo.

* En funciónde la versión del sistema operativo y de los programas, es posible que algunas instrucciones
de interfaz de usuario no se apliquen a su equipo.

+ El contenido de la documentación está sujeto a cambios sin aviso, Lenovo constantemente hace mejoras
a la documentación de su equipo, incluida esta Guía del usuario. Para obtener la documentación más
reciente, vaya a https:/pesupport.lenovo.com.

* Microsoft” periódicamente realiza cambiosal sistema operativo Windows"? a través de Windows U E
Como resultado, parte de la información en esta documentación podría quedar obsoleta. Consulte los
recursos de Microsoft para obtenerla información más reciente,

E Copyright Lenawo 2020 ii 8
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iv Guia dal usuario da 114 Gen 1 y 115 Gen 1
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Capítulo 1. Conozca su equipo

ThinkPad L14 Gen 4 y ThinkPad 1145 Gen 1 se pueden enviar con distintos microprocesadores, es decir,
Intel* y Advanced Micro Devices ¡AMD). Los modelos Intel y modelos AMD se utilizan para distinguir sisterma
modelos con diferentes microprocesadores,

 
Vista frontal

 

 

1, LED infrarrojo"

Emita luz infrarroja (1), El diodo emisor de luz (LEO) infrarrojo esta encendido
cuando inicia sesión en el sistema con autenticación facial.

Nota: No bloquee el LED. De lo contrario, es posible que la función de infrarrojos
(IF) no funcione.

 

2. ThinkShutter” Deslice ThinkShutter para cubrir o descubrir la lente de la cámara. Está diseñada
para proteger su privacidad,

 

3. Cámara con función de
infrarrojos (1IR)*

Inicie sesión en su equipo con autenticación de rostro. Consulte “Utilizar la
autenticación de rostro (para modelos seleccionados)" en la página 43,

Fomefotos o grabe videos haciendo clic en Cámara en al menú Inicio, El
indicador junto a la cámara se enciende cuando la cámara está en Uso,

Si utiliza otras aplicaciones que admiten fotografía, chat de video y
videoconterancia, la cámara se inicia automáticamente al activar la caracteristica
que necesita cámara en la aplicación,
 4. Micrófonos Capturan o graban sonido,

 

2 Copyright Lenovo 2020
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Tomefotos o grabo videos haciendo clic en Cámara en el menú Inicio, El

indicadorjunto a la cámara se enciende cuando la cámara está en uso.

5. Cámara Siutiliza otras aplicaciones que admiten fotografía, chat de video y

videoconferencia, la cámara se inicia automálicamente al activar la caracteristica

que necesita cámara enla aplicación.

Activela para utilizar el equipo con gestos táctiles sencillos. Consulte “Utilizar la
a e pit

6. Pantalla multitáctil pantalla multitáctil (para modelos seleccionados)” en la página 22.

* para modelos seleccionados

2 Guia del usuario de 114 Gen 1 y 115 Gen 1
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Vista base

114 Gen 1

 

L15 Gen 1

 

ee
Capítulo 1. Conozca su equipo 3 >



Folio No, 00038

 

1. Botón de encendido

Presione para encender el equipo e para ponerlo. en modalidad de suspensión.

Para apagar el equipo, abra el menú Inicio, haga clis.en icono 6 Inicio/Apagado

y luego seleccione Apagar.

Fl indicador del botón de inicio/apagado muestra el estado del sistema del
aquipo.

= Parpadea tres veces: el equipo está conectado inicialmente a la alimentación.

* Encendico: el sistema esté encendido.

* Apagado: el equipo está apagado o en modalidad de hibernación.

= Parpadea rápidamente: el equipo está entrando on modalidad de suspensión

o en modalidad de hibemación.

= Parpadea lentamente: el equipo está en modalidad de suspensión.
 

2, Teclado numérica Ingrese rapidamente los números.
 

3. Lector de huellas dactilares”

Inicie sesión en su equipo con sus huellas dactilares registradas. Consulte

"Utilizar el lector de huellas dactilares (para modelos seleccionados)” en la página

42,
 

E . Etiqueta de NFC*

Su equipo admite NFC (near field communication). Puede compartir información

con otros dispositivo habilitado para NFC mediante un simple toque. Consulte

“Configurar una conexión NFC (para modelos Intel seleccionados)" en la página

29.
 

c
n . Dispositivo de área táctil

Realice un toque con el dedo y todas las junciones de un mouse tradicional,

Consulte “Utilizar el dispositivo de área táctil! en la página 19.
 

6, Dispositivo de puntero de

TrackPointé

Aealica todas las funciones de un-mouse tradicional. Consulte “Utilizar el

dispositivo de puntero de TrackPoint" en la página 18.

 

* para modelos seleccionados

4 Guía del usuario de L14 Gen 1 y L15 Gen 7
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Vista lateral izquierda

 

1, Conector USB-C" (USB 3.2
Gen 1)

Gargar el equipo.

Cargue dispositivos compatibles con USB-C con el voltaje de salida y corriente
de5Wy1,54

Transtiera datos a una velocidad de USB 3.2, de hasta 5 Gbps.

Conecte a una pantalla externa:

- USB-C a VGA; 1920 x 1080 píxeles, 60 Hz

= LISB-C a DP: 4096 x 2304 pixeles, 60 Hz

Conecte a accesorios USB=-G para ayudar a expandir la funcionalidad de su
equipo. Para comprar accesorios USB-C, vaya a httpswwlenowo.corn
accessories,
 

Proporcione alimentación a olro sistema con ja lunción de carga P-8-P (Peer to
Peer) 2.0. Consulte "Cargar el equipo” enla página 27.

Nota: Cuando la energia de la batería es inferior al 10%, los actesórlos USB-C
conectados podrían no funcionar correctamente.
 

2. Conector USB-S” (USA 3,2

Gen 2)

Nota: Cuando la energía de la batería es inferior al 10%, los accesorios USB-G
conectados podrian no funcionar correctamente.

Cargar al equipo,

de5Yy1,54,

00039

Cargue dispositivos compatibles con LISB-G con el voltaje de salida yastro

Transtiera datos a una velocidad de USB 3.2, de hasta 10 Gbps.

Conecte a una pantalla externa:

- USB-C aVGA; 1920 x 1080 pixeles, 60 Hz
- USB-C a DP; 4096 x 2304 píxeles, 60 Hz

Conecte a accesorios USB-C para ayudar a expandir la funcionalidad de su
equipo. Para comprar accesorios USB-C, vaya a htlpsfewyclenovo.com
accessories, +

Proporcione alimentación a otro sistema con la tunción de carga P-3-P (Poerto
Peer) 2.0. Consulte "Cargar el equipo” en la página 27,

Capitulo. Conozca su equipo 5
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3. Conector de estación de

acoplamiento

Conecte el equipo a una de las siguientes estaciones de acoplamiento admitidas

para ampliar las capacidades del equipo:

“ ThinkPad Basic Docking Station

= ThinkPad Pro Docking Station

* ThinkPad Ultra Docking Station
 

4. Conector Always On USB 3,2

Gen 1

Gon la caracteristica Always On USB activada, el conector Always On USB 3,2
Gen 1 puede cargar un dispositivo compatible con USB cuando el equipo está

encendido, apagado, en modalidad de suspensión o an modalidad de

hibernación.
Motas:

* De forma predeterminada, Always On USB está activado y Charge in Battery

Mode está desactivado en UIEFI BIOS.

* Cuando el equipo está apagado o en modalidad de hibernación y Charge in

Battery Mode está desactivado en EFI BIOS, asegúrese de que el equipo

esté conectado a la alimentación de GA.

Para activar la característica Always On USB, haga lo siguiente:

1. Ingresar al menú de EF] BlOS. Consulte “Ingresar al menú de JEHIBIOS"
en la página 45.

2. Haga clic en Config + USB + Always On USB para activar la caracteristica

Always Un USB.
 

5. Conector HIM

 

Conéctelo a un dispositivo de audio digital compatible o monitor de video como

HETW.

Para modelos Intel, el conector HDMI admite el estándar HOMI 1.4.

Para modelos AMD. el conector HOM! admite el estándar HDMI 2.0 de terma

predeterminada. Si conecta una pantalla externa a su equipo a través del

conector HDMI! con un cable HDMI 1.4, 6s posible que la pantalla externa no

funcione: Enese caso, realice una de las slguientes acciones:

* Use un cable HOMI 2.0 calificado en lugar de un cable HOM] 1.4,

* Cambie el estándar HDMI del conector HDMI de 2.0 a 1.4. Para cambiar el

estándar HDMI ingrese al menú de UEFI BIOS (consulte "Ingresar al menú de

LEFIBIOS” en la página 45) y luego configure HDMI Mode Select en el menú

Config.
 

6. Bandeja de la tarjeta nano-

SIM"

Utilice la tarjeta nano Subscriber identity Module (51M) para conectarse a Una red

WA inalámbrica. Consulte “Conectarse a una red celular” en la página 14.

 

7. Ranura de la tarjeta microSD

Inserte una tarjeta microSD para tener acceso a datos o almacenamiento,

Consulte "Utilizar una tarjeta inteligente o microSD (para modelos seleccionados|”

en la página 30.
 

8, Conector Ethernet

A
Conéctelo a una red de área local (LAN). Cuando el indicador verde está

encendido, el sistema está conectado a una LAN, Cuandoel indicador amarillo

parpadea, se están transmitiendo datos.
 

9, Ranura de la tarjeta inteligente"

Utilice tarjetas inteligentes para fines de autenticación, almacenamiento de Gatos

y procesamiento de aplicaciones. En grandes empresas, las tarjetas inteligentes

también pueden proporcionar un sistema robusto de autentificación de segundad

para inicio de sesión único (550). Gonsulte “Utilizar una tarjeta inteligente o

microSD (para medelos seleccionados)” en la página 30.

 

* para modelos seleccionados

6 Guiadelusuaro de L14 Gen 1 y 115 Gan 1 NA
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Vista lateral derecha

 

* Conecte auriculares que tengan un conector de 3,5 mm (0,14 pulgadas) y d
polos para escuchar el sonido del equipo.

1, Conector de audio * Conecte auriculares que tengan un conector de 3,5 mm (0.14 pulgadas] y 4
polos para escuchar el sonido del equipo o hablar con otros.

Nota; Este conector no es compatible con micrófonos externos independientes,
 

Conecte un dispositivo compatibles con USB, como unteclado USB, un mouse
2. Gonector USA 3,2 601 USB,un dispositivo de almacenamiento USB o una impresora USB.
 

Bloquee el equipo aun escritorio, una mesa u otros objetos fijos a través de un
candado de cable de seguridad compatible. Consulte “Bloquear el equipo” en la
página 39,

3. Ranura de bloqueo de
segundad

 

Capitulo 1. Conozca sueguipo 7
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Vista inferior

 

 

 

2
7

1, Orificios del enganche de la Utilice los orificios del enganche de la estación de acoplamiento para fijar una

estación de acoplamiento estación de acoplamiento admitida.

2 Altavoces Le permite experimentar el sonido de alta calidad. e

 

B

-
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Características y especificaciones
 

Dimensiones

114 Gen 1

* Ancho: 331 mm (13,0 pulgadas)

* Fondo: 235 mm(9,3 pulgadas)

“Grosor: 21,1 mm (0,83 pulgadas)

L15 Gen 1

* Ancho: 3665 mm (14,4 pulgadas)

* Fondo: 250mm (9,8 pulgadas)

* Grosor: 21,7 mm (0,95 pulgadas)

 

Emisión máxima de calor

(dependiendo del modelo]
* 45 W(154 Btuéh)
* 55 W(222 Btulh)
 

Fuente de alimentación

(adaptador de alimentación de
CA)

* Entrada sinusoidal de 50 Hz a 60 Hz

* Valor de entrada del adaptador de alimentación de CA: de 100 V a 240 V de
CA, de 50 Hz a 60 Hz

 

Microprocesador
Para ver la información del microprocesador del equipo. haga clic con el botón
secundario del mouse en Inicio, luego haga clic en Sistema.
 

Memoria
Módulo pequeño de memoria dual en linea (SODIMM) con velocidad doble de
datos d (DDR4)

 

Dispositivo de almacenamiento

* Unidad de disco duro con formato de 2,5 pulgadas, 7 mm (0,28 pulgadas) de
altura *

* Unidad de estado sólido M.2*

= Unidad de estado sólido hibrida* (con memoria Intel? Oplane"*]
 

Pantalla

* Control de brillo XxX
+ Pantalla de color cón conmutación en al mismo plano (IPS) o tecnología

nemálica de torsión (TN)

* Tamaño de la pantalla:

= L14 Gen 1: 355,6 mm (14,0 pulgadas)

= 115 Gen 1; 396,2 mm (15,6 pulgadas]

* Resolución de pantalla; 1920 x 1080 pixoles o 1366 x 768 pixeles

* Tecnología multitáctil*

 

Teclado

* Teclas de función

“Teclado numérico (solo para L15 Gen 1)

* Teclado de sels filas o teclado ratrolluminado de seis filas
* Dispositivo de área táctil

= Dispositivo de puntero de TrackPoint
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Conectores y ranuras

Conector de audio

Conector Ethernet

Conector HDMI

Ranura de la tarjeta micros D'

Bandeja de la tarjeta nano-S51M1"

Ranura de la tarjeta inteligente”

Dos conectorés USB 3.2 Gan 1 (incluye Un conector Always On USB 3.2 Gen 1]

Dos conectores LUSB-C (USB 3.2 Gen 1 y USB 3.2 Gen 2]

 

Caracteristicas de seguridad

Autenticación de rostro”

Lector de huellas dactilares”

Contraseña

ThinkShutter*

Ranura de bloqueo de seguridad

Módulo de plataforma segura (TP
 

Caracteristicas inalámbricas

Bluetooth

Receptor satelital del sistema de posicionamiento global (GPS) (disponible en

modelos con WAN inalámbrica)”

NFG*

LAN inalámbrica

WAN jnalémbrica”
 

Otros
Cámara"

Micrófonos
 

* para modelos seleccionados

Declaración sobre la tasa de transferencia USB

Según numerosos factores, como la capacidad de procesamiento del host y dispositivos periféricos,

atributos de archivo y otros factores relacionados con la configuración del sistema y entornos operativos, la

tasa de transferencia real mediante los distintos conectores USB en este dispositivo varían y será menor que

la velocidad de datos indicada a continuación para cada dispositivo correspondiente,

 

 

 

 

Dispositivo USB Velocidad de datos (GB5)

3.2 Gen 1/3.1 Gen 1 5

32 6en2/3.1 Gen 2 10

3,2 Gen 2x2 20
 

10 Guía del usuario de 114 Gen 1 y 115 Gen 1
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Capítulo 2. Introducción a su equipo

 
Introducción a Windows 10

Conozca los conceptos básicos de Windows 10 y comience a trabajar con ellos de inmediato. Para obtenermás información acerca de Windows 10, consulte el sistema de información de ayuda de Windows.

Cuenta Windows

Se requiere Una cuenta de usuario para Usarel sistema Operalivo de Windows. Puede ser una cuenta deusuario de Windows o una cuenta Microsoft.

Cuenta de usuario de Windows

Al iniciar Windows por primera vez, se le pedirá que cree una cuenta de usuario de Windows. Esta primeracuenta que creó es de tipo “Administrador”. Con una cuenta de Administrador, puede crear cuentas deusuarios adicionales o cambiar los tipos de cuentas mediante los sigulentes pasos:
1. Abra el menú Inicio y seleccione Configuración + Cuentas => Familia y otros usuarios.
2. Siga las instrucciones de la pantalla.

Cuenta Microsoft

También puedeiniciar sesión en el sistema operativo Windows con una cuenta Microsoft.

Para crear una cuenta Microsoft, vaya a la página de registro de Microsoft en httoswfsianup.live.com y'sigalas instrucciones que aparecen en la pantalla.

Con una cuenta Microsoft, usted puede:

* Disfrute de un inicio de sesión únicosi utiliza otros servicios de Microsoft, tales como OneDrive, Skype yQutlook,com.

* Sincronice la configuración personalizada en otros dispositivos basados en Windows.

E Copyright Lenawe 2020
1 e,
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Interfaz de usuario de Windows

 

 

 

 

1. Cuenta O)

2. Documentos Dn

3. Imágenes El

4. Valores pd

5. Alimentación O

6, Botón de inicio E]

7. Windows Search £

A. Vista de tareas El!

9, Área de notificaciones de
Windows

Cambie la configuración de la cuenta, bloquee el equipo o cierre sesión desde la

cuenta actual.

Abra la carpeta Documentos, una carpeta predelerminada para guardar sus

archivos recibidos,

Abra la carpeta Imágenes, una carpeta predeterminada para auardar sus

imágenes recibidas.

Inicie Configuración.

Apague, reinicia o ponga el equipo en modalidad de suspensión,

Abrir ebmenú Inicio.

Escriba lo que está buscando en el cuadro de búsqueda y obtenga resultados de

búsqueda de su equipo y dela rad.

Muestra todas las ventanas abiertas y las intercambia.

Muestra las notificaciones y el estado de algunas características,

 

10. Icono de estado de la

batería

11. lcono de red

Muestra el estado de la batería y cambia la configuración de la bateria o los

valores de energía, Cuando el equipo no está conectado a la alimentación de GÁ,

el icono cambia a EL.

Canéáctelo auna red inalámbrica disponible y muestre el estado de la red, Al

conectarse a una red con cable, el icono cambia a Far.

 

12. Centro de actividades El
Muestra las notificaciones más recientes de las aplicaciones y proporciona

acceso rápido a algunas caracterísiicas.

 

Abra el menú Inicio

= Haga clic en el botón Iniclo.

» Presionela tecla del logotipo de Windows en el teclado.

12 Guia del usuario de 114 Gen 1 yL15 Gen 1
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Acceder al Panel de control

* Abra el menú Inicio y haga clic en Sistema Windows => Panel de control.
= Utilizar Windows Search.

Inicie una aplicación

* Abra el menú Inicio y seleccione la aplicación que deseainiciar.

+ Ultillizar Windows Search.

Etiqueta Windows

Es posible que el equipo tenga una etiqueta Microsoft original de Windows 10 adherida a la cubierta en
función de los siguientesfactores:

= Suubicación geográfica

* Edición de Windows 10 preinstalada

Vaya a hitos:/www.microsoft.com/en-usthowtotell/H ardware.aspx para ver ejemplos de los diferentes tipos de
etiquetas de Microsoft original.

+ Enla República Popular de China,la etiqueta de Microsoft original es un requisito para todos los modelosde equipo que cuenten con cualquier versión de Windows 10 preinstalada.
* Enotros países y regiones, la etiqueta de Microsoft original es necesaria solo en modelos de equipo que

cuenten con licencia para Windows 10 Pro.

La ausencia de una etiqueta de Microsoft original no indica que la versión preinstalada de Windows no sea
auténtica. Para obtener detalles acerca de cómo identificar si el producto Windows preinstalado es original,
consulte la información proporcionada por Microsoft en htips://www.microsoH.conven-us/howtatell
defaull.aspx.

No hay indicadores visuales externos del 1D del producto o la versión de Windows que indique el sistema alcual se concedió la licencia. En su lugar, el 1D del producto se registra en el firmware dal sistema. Siempre
que esté instalado un producto Windows 10, el programa de instalación verifica que el firmware del equiposea válido al hacerlo coincidir con un 1D de producto válido para completar la activación,

En algunos casos, es posible que se haya preinstalado una versión anterior de Windows, de acuerdo conderechosde instalación de versiones anteriores de licencia de Windows 10 Pro. Xx

 

Conectarse a redes

El equipo le ayuda a conectarse al mundo a través de una red con cable o inalámbrica.

Conectarse a Ethernet por cable
Conecte el equipo a una red local a través del conector Ethernet del equipo con un cable Ethernet.

Nota: Si el equipo está conectado a una estación de acoplamiento compatible, utilice el conector Ethernetque sé encuentra en la estación de acoplamiento en lugar de la que está en el equipo,

Conectarse a redes Wi-Fi
1. Haga clic en el icono de red en el área de notificaciones de Windows, Se muestra una lista de las redesinalámbricas disponibles.

2. Seleccione una red disponible para conexión, Proporcione la información requerida, si es necesario. £ '

Capítulo 2. Introducción asu equipo 13
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Conectarse a una red celular

Si el equipo tiene instalada una tarjeta de red de área amplia inalámbrica (WAN) y una tarjeta nano-S1M,

puede conectarse a una red de datos celulares y conectarse mediante una señal de celular.

Nota: Los proveedores de servicios móviles autorizados proporcionan en algunos países o regionesel

servicio de celular. Debe tener un plan de celular de un operador de servicios para conectarse a la red

celular.

Para establecer una conexión celular:

1. Primero apague el equipo y. a continuación, ubique la ranura de la tarjeta nano-SIM.

2. Inserte un clip para papel desdoblado en el orificio de la bandeja FL La bandeja expulsa A. Instale una

nueva tarjeta nano-SIM en la bandeja con los contactos metálicos hacia abajo EJ. Inserte la bandeja en

la tarjeta nano-SIM hasta escuchar un clic EJ. Si el sistema tiene instalada una tarjeta nano-S IM, omita

este paso.

3. Encienda el sistema.

4. Haga olic en el icono de red en el área de notificaciones de Windows y seleccione el icono de red de

celular mall de la lista.

5, Proporcionela información requerida, si es hecesario.

 

Utilizar Lenovo Vantage

 

La solución preinstalada Lenovo Vantage es una parada única que le ayudará a mantener el equipo con

actualizaciones y correcciones aulomatizadas, configurar valores de hardware y obtener soporle

personalizado,

Tenga acceso a Lenovo Vantage

Abra el menú Inicio y haga clic.en Lenovo Vantage. También puede escribir Lenovo Vantage en el cuadro de

búsqueda.

Para descargarla versión más reciente de Lenovo Vantage, vaya a la Tienda Microsoft y busque por nombre

de la aplicación.

Caracteristicas clave

Lenovo Vantage le permite:

* Conozca fácilmente el estado del dispositivo y personalice la configuración del dispositivo. É

14 Guiadelusuarlo de 114 Gen 1 y 115 Gen 1 Py
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* Descarguee instale las actualizaciones de UEFI BIOS, firmware y controlador para mantener su equipo
actualizado,

*  Monitoree su sistema salud y proteja su sistema contra amenazas externas.

* Buscarel estado de la garantía (en línea).

* Accedera la Guía del usuario y artículos útiles.

Notas:

= Las caracteristicas disponibles varían en función del modelo del equipo.

* Lenovo Vantagerealiza actualizaciones periódicas de las caracteristicas bara seguir mejorando su
experiencia con su equipo. La descripción de las caracteristicas puede ser distinta a la interfaz de usuario
real,

 

Interactuar con el equipo >
El equipo le proporciona diversas formas de navegar por la pantalla.

L
Capitulo 2. Introducción a susquipo 15



Folio No. 00050

Utilizar los métodos abreviados de teclado

Las teclas especiales del teclado le ayudan a trabajar con mayor facilidad y eficacia.

114 Gen 1

 

L15 Gen 1

 

 

Ingrese los números rápidamente cuando al indicador de bloqueo numérico está

1. Teclado numérico encendido (solo para L15 Gen 1).
 

Abrir el menú Inicio.

2, Tecla del logotipo de

Windows Para obtener información acerca del uso de esta tecla con otras teclas, consulte la

infanmación de ayuda de Windows.

 

3, Tecla de bloqueo de Cambie el tamaño de las latras entre mayúsculas y minusculas,

ayús 5 a ¿ . . ,

mayisculas Cuando el indicador de la tecla está ancendido, puede escribir letras mayúsculas.

 

Invoque la función especial impresa como icono en cada tecla o tunción estandar.

Para decidir si desea invocar la función especial o la función estandar:

4, Teclas de función F1-F12 1, Vaya al Panel de control y véalo con iconos grandes 6 pequeños.

2. Haga clic en Teclado o Lenovo - Administrador de teclado y seleccione la

opclón de su preferencia.

16 Guía del usuario de L14 Gen 1 yL15 Gen? Y<
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Cambie la función de las teclas F1-F12 entre la función estándar y latunción
especial impresa como icono en cada tecla.

Cuando el indicador de bloqueo Fn está encendido:

* Presione F1-F12 para utilizar la función estándar,

* Presione Fn+Fi-F12 para utilizar la función especial.

+

Cuando el indicador de bloqueo Fn está apagado:

* Presione Fn+F1-F12 para utilizar la función estándar.

+ Presione F1-F12 para utilizar la tunción especial,
 

Silencia o activa el sonido de los altavoces.

Cuando este indicador de la tecla está encendida, los altavoces se silencian,

a

Sisilencia los altavoces y apaga el equipo, los altavoces permanecerán en silencio
cuando encienda el equipo.

 

Bajar volumen,

 

Subir volumen.

 
Silencia o activa los micrófonos.

Cuando el indicador de la tecla está encendido, los micrófonos se silencian,
 

Bajar brille.

 

Subir brillo.

 

Administra las pantallas externas,

 

Conexiones Inalámbricas encendidas o apagadas.

 

Abrir o contraer el centro de notificaciones.

  
Contestar llamadas entrantes.

Esta función solo tunciona con algunas aplicaciones, como Skype empresa
20176 y Microsoft Teams 1.0,

De forma predeterminada, la función funciona con Skype empresarial 2016. Puede
cambiar los valores predeterminados de Lenovo Vantage.
 

Rechazar llamadas entrantes,

Esta función solo funciona con algunas aplicaciones, como Skype empresarial
2016 y Microsoft Teams 1.0.

De forma predeterminada, la función funciona con Siype empresarial 2016. Puede
cambiar los valores predeterminados de Lenovo Vantage.

Nota: También puede presionar F11 para colgarlas llamadas en curso en Skypa
Empresarial 2016,

 
Activa la función definida por usted mismo.

Abra Lenovo Vantage y puede definir distintas funciones para la tecla F12,
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dm Abra la calculadora (solo para 115 Gen 1).

 

d Coloque el equipo en la modalidad de suspensión (solo para 115 Gen 1),

 

EY Abre el programa Herramienta de recorles.

 

Fn+Barra espaciadora
Cambie entre los diferentes estados de retroiluminación del teclado si su equipo

admite la retrolluminación del teclado.
 

 

 

 

 

Fn+B Iguale la tecla Inter. en un teclado externo conveneional,

Fn+k Iguale la tecla Blog Desal o Bloqueo de desplazamiento en un teclado extemo

convencional.

Fa+P Iguale la tecla Pausa en un teclado externo convencional,

Fn+S Iguale la tecla PetSis en un teclado externo convencional,

En+4 Gataque el equipo en modalidad de suspensión. Para activar el equipo, presione Fr

o el botón de encendido.
 

Fn+Flecha izquierda Iguale la tecla Inicio.
 

En=Flecha derecha Iguale la tecla Fin,
 

Utilizar el dispositivo de puntero de TrackPoint

El dispositivo de puntero de TrackPoint le permite realizar todas las funciones de un mouse lradicional,

coro apuntar, hacer clic y desplazarse.

Utilizar el dispositivo de puntero de TrackPoint

1. Pivote

 

Utilice el dedo indice o el dedo medio para aplicar presión en el capuchón no deslizante del pivote, en

cualquier dirección paralela al teclado. El puntero en la pantalla se mueve en consecuencia, pero el pivote en

si nose mueve. Mientras másalta sea la presión que se aplique, más rápido se moverá el puntero.

18 Guía del usuario de 114 Gen 1y 115 Gen 1
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2. Botón izquierdo

Presiónela para seleccionar o abrir un elemento,

3. Botón derecho

Presione para mostrar un menú de accesos directos.

4. Botón del medio

Mantenga presionado el botón del medio punteado mientras aplica presión al pivote en dirección vertical u
horizontal. A continuación, puede desplazarse porel documenta, el sitio web o las aplicaciones.

Desactive el dispositivo de puntero de TrackPoint

El dispositivo de puntero de TrackPolnt está activo de forma predeterminada, Para desactivar el dispositivo:
1. Abra el menú Inicio y luego haga clicen Configuración — Dispositivos + Mouse,
2. Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla para deshabilitar TrackPoint.

Sustituya el capuchón no deslizable del puntero

Nota: Asegúrese de que el capuchón nuevo tenga surcos En.

 

Utilizar el dispositivo de área táctil
Toda la superficie del área táctil es sensible al movimiento y contacto de los dedos. Puede utilizar el
dispositivo de área táctil para realizar todas las acciones de apuntar, hacer olic y desplazarse de un moustradicional.

Capitulo 2. Introducción asuequipo 19 Ln
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Utilizar el dispositivo de área táctil

 

1, Zona de pulsación izquierda

Presiónela para seleccionar o abrir un elemento.

También puede tocar cualquier parte de la superficie del dispositivo de área táctil con un dedo pararealizar

la acción de clic con el botón izquierdo.

2. Zona de pulsación derecha

Presione para mostrar un menú de accesos directos.

También puede tocar cualquier parte de la superficie del dispositivo de área táctil con dos dedo para realizar

la acción de clic can el botón secundario,

Utilizar los gestos táctiles

TocarAA

| Toque cualquier lugar del área táctil con un dedo para seleccionar e Xx

pera abrir un elemento.

 

— ea Tocar con dos dedos

Toque en cualquier lugar del área táctil con dos dedos para visualizar

un menú de accesos directos,

L
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Desplazarse con dos dedos

Ponga dos dedos en el área táctil y muévalos en dirección vertical u
horizontal. Esta acción le permite desplazarse porel documento, el
sitio web olas aplicaciones.

 

Alejar con dos dedos

Coloque dos dedos en el área láctl y acérquelos para alejar la
visualización. 
Acercar con dos dedos

Coloque dos dedos en el dispositivo de área táctil y aléjelos para
acercar la visualización.

Deslizar tres dedos hacia arriba

Coloque tres dedos en el dispositivo de áres táctil y páselos hacia
arriba para abrirla vista de tareas, donde verá todas las ventanas
ablertas.

 

 
Deslizar tres dedos hacia abajo

Coloque tres dedos en ol área táctil y bájelos para mostrar el
escritorio,  

Notas:

* Alutilizar dos o más dedos, asegúrese de que colocar los dedos ligeramente separados. XxX* Algunos gestos no están disponiblessi la última acción se ha realizado desde el dispositivo de puntero de
TrackPoint.

* Algunos gestos solo están disponibles cuando utiliza determinadas aplicaciones,
* Sila superficie del dispositivo de área táctil tiene manchas de aceite, apague el sistema. Después, limpiecon cuidado la superficie del dispositivo de área táctil con un trapo suave, sin pelusas y humedecido con

agua tibia o con un limpiador para equipos,

Para obtener más gestos, consulte la información de ayuda del dispositivo de puntero.

Desactivar el dispositivo de área táctil

El dispositivo de área táctil está activo de torma predeterminada, Para desactivar el dispositivo:
1. Abra el menú Inicio y luego haga clic en Configuración + Dispositivos + Área táctil. É
2. En la sección Área táctil, apague el control Área táctil.

Capítulo 2. Introducción e su equipo 21
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Utilizar la pantalla multitáctil (para modelos seleccionados)

Si la pantalla del equipo admite la función multitáctil, puede navegar por la pantalla con gestos táctiles

sencillos.

Nota: En función de las aplicaciones que úlilice, es posible que algunos gestos no estén disponibles.

)

  
22 Guía del usuario de L14 Gan 71 y 115 Gen 1

Tocar una vez

* Desde el menú Inicio: Abra una aplicación o un elemento.

* Desde al escritorio; Seleccione una aplicación o un elemento,

=« Enuna aplicación abierta; Realice una acción como Copiar,

Guardar y Eliminar, según la aplicación,

Toque dos veces rápidamente

Abra una aplicación o un elemento desde el escritorio,

Mantenga presionado

Abrir un menú de acceso directo.

Deslizar

Desplácese por elementos como listas, páginas y fotos.

Arrastrar un elemento a la ubicación deseada

Muewa un objeta,

Acerque dos dedos

Reduzca zoom.

S
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Aleje dos dedos

 

| Aumente zoom.

Deslico el dedo desde el borde derecho

Abra el centro de actividades para verlas notificaciones y acciones
rápidamente,

 

Deslice el dedo desde el borde izquierdo

Vertodas las ventanas abiertas en la vista de tareas,

A * Deslice el dedo un poco hacia abajo desde el borde superior
4 mi (para ver la aplicación en pantalla completa o cuando el equipo
J esté en modalidad de tableta] 

Mostrar una barra de título oculta,

£ » Deslice el dedo desde el borde superior hasta el borde inferior—1r (cuando el equipo esté en modalidad de tableta)

Cierre la aplicación actual.

 
Consejos

Para eliminar huellas dactilares o polvo de la pantalla multitáctil, use in paño seco, suave y sin pelusas, o

Apague el sistema antes de limpiar la pantalla multitáctil. y

una pieza de algodón absorbente, No aplique disolventes en el paño.
La pantalla multitáctil es un panel de cristal cubierto con un plástico. No aplique presión ni coloque ningúnobjeto metálico en la pantalla, porque podría dañar el panel táctil o hacer que no funcione correctamente,
No utilice las uñas, los dedos con guantes u objetos inanimados para realizar entradas en la pantalla.
Calibre regularmente la exactitud de entrada del dedo para evitar una discrepancia,

L
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Utilizar la característica de enfriado inteligente

La caracteristica de enfriamiento inteligente de Lenovo permite que el equipo funcione en las siguientes tres

modalidades:

* Modalidad silenciosa £%: el sistema funciona con el menor ruido de ventilador

* Modalidad equilibrada (2: el sistema funciona con ruido de ventilador y rendimiento equilibrado

* Modalidad de rendimiento ¿(a al sistema funciona con el mejor rendimiento y ruido de ventilador normal

Pa

1

a
a y m d

con alimentación de CA con alimentación de bateria

En equipos con sistema operativo Windows, haga lo siguiente para seleccionar la modalidad preferida:

1. Pulse el icono de estado de la batería en el área de notificaciones de Windows.

2. Mueva el control deslizante hacia la izquierda o derecha para seleccionar el modo preferido,

 

Utilizar multimedia

Utilice el equipo para fines comerciales o de entretenimiento con los componentes integrados

(caracteristicas de cámara, altavoces y audio) con dispositivos externos conectados (un proyector externo,

un menitor y HDTW),

Utilizar audio

Para mejorar su experiencia auditiva, conecte altavoces O auriculares que tengan un conector de 3.5 mm

(0,14 pulgadas) de 4 polos al conector de audia,

Ajusta el volumen del altavoz

Presione la 121 para aumentar el volumen del parlante o presione la 53] para disminuir el volumen del

parlante.

Cambie los valores de sonido

1. Vaya a Panel de control y véalo por categoría.

2. Hagaclic en Hardware y sonido + Sonido.

3. Cambie los valores según lo prefiera,

Utilizar la cámara

Puede utilizar la cámara integrada para tomar fotos y grabar videos.El indicador junto a la cámara se

enciende cuando la cámara está en Uso.

Para tomarfotos o grabar un video:

1. Si hay un ThinkShutter, deslice el ThinkShutter para descubrir la cámara.

3. Abra el menú Inicio y luego haga elle en Cámara.

3. Paratomar una foto, haga clic en el icono de cámara. Si desea grabar video, haga clic en elicono de

video para cambiar a la modalidad de video. £

24 Guiadal usuario de L14 Gen 1 y 115 Gan 1



Folio No. 00059

5| utiliza otros programas con características que ofrecen funciónes como fotografía, captura de video y
videoconferencia, la cámara se inicia automáticamente cuando habilita la característica que necesita
cámara.

Conectar a una pantalla externa
Conecte el equipo a un proyector o monitor para realizar presentaciones o para expandir el espacio de
trabajo.

Conectarse a una pantalla mediante cable

1. Conecte la pantalla externa a un conector de video adecuado del equipo, como un conector HDMI cun
conector USB-G.

2. Gonectela pantalla externa a una toma de alimentación eléctrica.

3, Encienda la pantalla externa.

Si el equipo no detecta la pantalla externa, haga clic con el botón secundario en un area en blanco y, a
continuación, haga clic en Configuración de pantalla + Detectar,

Para modelos Intel, no conecte pantallas externas al coniéctor USB-C (USB 3.2 Gen 1) Al y al conector HOMIBal mismo tiempo. De lo contrario, solo funcionará en forma predeterminada la pantalla externa conectada
al conector USB-C (USB 3.2 Gen 1) 1. Puede cambiarla prioridad entre el conector USB-C (USB 3.2 Gen 1)
y el conector HDMI en el menú de VEFI BIOS. Para ingresar al menú de UEFI BIOS, consulte “Ingresar al
menú de UEF] BIOS” en la página 45 y luego seleccione Display — Shared Display Priority. A continuación,
siga las instrucciones de la pantalla.

 

Resolución admitida

En la siguiente tabla se indica la resolución máxima admitida por lá pantalla extema,

Tabla 1. Para modelos Intel Xx
 

 

 

Conectar la pantalla externa a Resolución admitida

El conector USB-C (USB 3.2 Gen 1/USB 3,2 Gen 2 Hasta 4096 x 2304 piceles / 60 Hz

El conectar HDMI Hasta 4096 x 2160 pixeles / 24 Ha
 

Tabla 2. Pará los modelos AMO

 

 

 

Conectar la pantalla externa a Resolución admitida

El conector USB-C (USB 3.2 Gen 7/USB 3.2 Gen 2) Hasta 4096 x 2304 pixeles / 60 Hz

El conector HDMI Hasta 4096 x 2160 pixeles 60 Hz
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Conectarse a una pantalla inalámbrica

Para utilizar una pantalla inalámbrica, asegúrese de que el equipo y la pantalla externa sean compatibles con

la caracteristica Miracast*,

= Abra el menú Inicio y haga cllc en Configuración > Dispositivos + Bluetooth y otros dispositivos

Agregar Bluetooth u otro dispositivo. En la ventana Agregar un dispositivo, haga clic.en Pantalla

inalámbrica o estación de acoplamiento. Á continuación, siga las instrucciones de la pantalla.

* Haga clic en el icono de Centro de actividades El en el área denotificaciones de Windows y haga clic en

Conectar. Seleccione la pantalla inalámbrica y siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

Configurar la modalidad de pantalla

Presione laA ola el +Ta y seleccione la modalidad de pantalla de su preferencia.

* Solo la pantalla del PC: visualiza la salida de video solo en la pantalla del equipo.

Nota: Segúnla situación, es posible que vea Desconectar, Solo pantalla de equipo, Solo equipo o

Desconectar proyector,

+ Duplicar; muestra la misma salida de video en la pantalla del equipo y en una pantalla externa al mismo

tiempo.

+ Ampliar: amplía la salida de video de la pantalla del equipo a una pantalla externa. Puede arrastrar y

mover los elementos entre las dos pantallas,

= Solo la segunda pantalla: muestra la salida de video solo en una pantalla externa.

Nota: En función de la situación, es posible que se muestre Solo proyector o Solo segunda pantalla.

Si se muestran programas con DirectDraw o Direct3D*en modalidad de pantalla completa, solo se mostrará

la salida de video en la pantalla principal.

Cambiar configuración de pantalla

1. Haga clic con el botón secundario en un área en blanco del escritorio y seleccione Configuración de

pantalla.

2, Seleccione la pantalla que desea configurar.

3. Cambie la configuración de pantalla de su preferencia.

Puede cambiarlos valoras para la pantalla del equipo y la pantalla externa. Por ejemplo, puede definir cuál X

es la pantalla principal y cuál la secundaria. También puede cambiar la resolución y la orientación.

Nota: Si establece una resolución superior para la pantalla del equipo que la admitida par la pantalla

externa,la visualización de la pantalla será solamente parcial en la pantalla externa.
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Capítulo 3. Explore su equipo

 

Gestionar energía

Utilice la información en esta sección para lograr el mejor equilibrio entre rendimiento y eficiencia energética,

Compruebeel estado y la temperatura de la batería

Comprobar el estado de la batería

El icono de estado dela batería HH o $31 está en el área de notificaciones de Windows, Puede hacerclic an el
icono para comprobar el estado de la bateria, ver el plan de alimentación actual, cambiar el modo de
alimentación y teneracceso rápido a los valores de la bateria.

Comprobar la temperatura de la batería

Abra Lenovo Vantage y luego siga las instrucciones en pantalla para ver los detalles de la bateria,

Cargar el equipo

Útilice la alimentación de CA

Cuandola energía restante de la batería esté baja, cargue la batería conectando el equipo a la alimentación
de CA.

La batería se cargará completamente en aproximadamente cuatro a ocho horas. Si el adaptador de
alimentación que viene con su equipo admite la función de carga rápida, la batería se carga al 80% en
aproximadamente una hora cuando se apaga el equipo. El tiempo de carga real depende del tamaño de la
bateria, el entorno físico y si está utilizando el sistema,

La carga de la batería también está sujeta asu temperatura. El rango de temperatura recomendada para la
Carga de la batería es entre 10 "C (50 “F) y 35*C (95 *F).

Notas:

+ Para maximizar la vida de la batería, el equipo no la recargasi la energía restante es superior a un 95%.
* Para ampliar la duración de la bateria, es posible que optimice su capacidad de carga completa según su

uso. Después de prolongados periodos de uso limitado, es posible que la capacidad total de la batería no
esté disponible hasta que descargue el nivel de 20 % y recargue completamente, Para obtener más X
información, consulte la sección de alimentación de Lenovo Vantage.

Utilice la función de carga de P-a-P 2,0

Los conectores LJSB-C en el equipo cuentan con la función de carga P-to-P 2.0 exclusiva de Lenovo,
Cuando no hay alimentación de GA disponible, esta junción permite a un sistema suministrar alimentación aotro sistema mediante un cable USB-C a USB-C, Cuando la alimentación de CA está disponible para un solo
sistema, esta función permite a ambos sistemas cargarse mediante la alimentación de CA.

Antes de usar la función, asegúrese de que:

* Los conectores seleccionados adímiten la función de carga P-a-P 2.0 y la función de entrega de energía.
* Always On USBy Charge in Battery Mode están habilitados en LJEFI BIOS de ambos sisteras, para

que la función funcione incluso cuando los sistemas están apagados o en modalidad de hibernación. P
habilitar Always On USB y Charge in Battery Mode:

' Copyright Lenovo 2020
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1. Ingresar al menú de EFI B/0S. Consulte “Ingresar al menú de U'EF[ BIOS”en la página 45.

2. Haga clic en Config + USB para habilitar Always On USB y Charge in Battery Mode,

Para utilizar la función:

* Cuando no hay alimentación de CA disponible:

La energía de la batería de sistema A debe ser de al menos un 30% y ser un 3% mayor que la del sistema

B. Para comprobar el estado de la batería, consulte “Compruebe el estado y la temperatura de la batería"

en la página 27. Conecte los sistemas entre sí con un cable UJSB-C a USB-C.En esta situación, el sistema

Afunciona como la fuente de alimentación. Una vez que la energía de batería restante del equipo A es

inferior a un 30%, el sistema A deja de suministrar alimentación al equipo B.

A

* Cuando hay alimentación de CA disponible:

Conecte los sistemas entre si con un cable LISB=-G a USB-C. Conecte un sistema a la alimentación de CA.

En esta situación.la alimentación de CA funciona comola fuente de alimentación y ambos sistemas 56

cargan.

A

Nota: La velocidad de carga real al utilizar la función de carga P-a-P 2.0 única de Lenovo varia según

numerosos factores, comola energía restante de la bateria de los sistemas,la potencia cel adaptador de

alimentación de GÁ y sl se está utilizando los sistemas.

Maximizarla vida de la batería

* Reduzca el brillo de la pantalla del equipo.

* Apaguelas características inalámbricas cuando no las Utilice,

* Utilice la batería hasta que se haya agotado totalmente.

= Recargue la batería por completo antes deutilizarla.

Establecer el comportamiento del botón de encendido

Puede definir lo que el botón de encendido hace de acuerdo con su preferencia, Por ejemplo, al presionar el

botón de encendido puede apagar el equipo o ponerlo en suspensión o en modalidad de hibernación,

Para cambiar el juncionamiento del botón de encendido:

1. Haga elic con el botón derecho en el icono de estado de la batería, en el área de notificaciones de

Windows.

2, Haga clic en Opciones de energía + Elegir el comportamiento de los botones de encendido.

3, Cambie los valores según lo prefiera. É
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Establecer el plan de energía

Para los equipos que cumplen con ENERGY STARY,el siguiente plan de alimentación entra en vigencia
cuando los equipos han estado inactivos durante un periodo específico:

Tabla 3. Plan de alimentación predeterminado fcuando se conecta ala alimentación de CA;
 

=“ Apagar la pantalla: tras 10 minutos

= Poner el equipo en estado de ahorro de energía: tras 30 minutos
  
 

Para restablecer el plan de alimentación para lograr el mejor equilibrio entre rendimiento y ahorro de energía,

1. Haga clic con el botón derecho sobre el icono de estado de la batería y seleccione Opciones de
energía.

2. Elija o personalice un plan de energía de su preferencia.

 

Transferir datos

Comparta rápidamente sus archivos con la tecnología Bluetooth o NFC integrada entre dispositivos con las
mismas características. También puede insertar una tarjeta miltimedia o una tarjeta inteligente para transferir
datos.

Conectar con un dispositivo con capacidades Bluetooth
Puede conectar todos los tipos de dispositivos con capacidades Bluetooth a su equipo, tales como teclado,
mouse, teléfono inteligente o altavoces. Para asegurarse de que la conexión se realice correctamente,
coloque los dispositivos 10 metros (33 pies), como máximo, del sistema,

1. Encienda el Bluetooth en el equipo.

* Haga clic en el icono del Centro de actividades Jan el área de notificaciones de Windows. Habilite
la característica Bluetooth.

* Abra el menú Inicio y haga clic en Configuración => Dispositivos + Bluetooth y otros dispositivos.
Encienda el conmutador de Bluetooth.

2. Hagaclic en Agregar Bluetooth u otro dispositivo > Bluetooth.

3, Seleccione un dispositivo Bluetooth y luego siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

El dispositivo con capacidades Bluetooth y el equipo se conectarán automáticamente a próxima vez silos
dos dispositivos están en el alcance del otro cuando se enciende Bluetooth, Puede utilizar Bluetooth para
realizar transferencias de datos o control remoto y comunicación.

Configurar una conexión NFC (para modelos Intel seleccionados)

Si el equipo admite NFC, verá una marca o etiqueta de NFC Sta alrededor del área del dispositivo de área
táctil.

NFC es una tecnología de comunicación inalámbrica de alta frecuencia y corto alcance, Al utilizar NFC,
simplemente puede aproximar y conectar el equipo y otro dispositivo compatible con NFC a unos cuantos
centímetros o pulgadas de distancia.

Encender NFCG

1. Abra el menú Inicio y haga clic en Configuración > Red e Internet + Modo avión. É
2. Desactive el Modo avión.
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3, Enciendada función NFG.

Emparejar con una tarjeta NFC a un teléfono inteligente habilitado para NFC

Antes de comenzar, asegúrese de que:

= Latarjeta esté en formato de intercambio de datos NEC (NDEF), de otro modo no se podrá detectar,

= La pantalla del teléfono inteligente esté mirando hacía arriba.

Para emparejar con una tarjeta NFC o un teléfono inteligente:

1, Coloquela tarjeta o el teléfono inteligente cerca de la marca o área de etiqueta NFC que se encuentra

en su equipo:

2. Mueva lentamente la tarjeta o el teléfono inteligente alrededor de la marca o etiqueta NFG hasta que 56

le indique que el dispositivo se ha detectado correctamente.

Atención: Durante la transferencia de datos, no ponga el equipo en modalidad de suspensión ni

bloques el teléfono inteligente; de lo contrario, sus datos podrían resultar dañados.

Utilizar una tarjeta inteligente o microSD (para modelos seleccionados)

Si el equipo tiene una ranura de tarjeta Inteligente o microSD o una ranura de tarjeta inteligente, lea la

siguiente información.

Tarjeta inteligente admitida

Especificaciones de la tarjeta inteligente admitida: 85,60 mm (3,37 pulgadas) x 53,98 mm (2,13 pulgadas)

Atención: No se admiten tarjetas inteligentes con hendiduras. No inserte tarjetas inteligentes de este tipo en

el lector de tarjetas inteligentes de su equipo. De lo contraria, el lector podría dañarse.

 

Instale la tarjeta

1. Busque la ranura dela tarjeta en el costado izquierdo del equipo.

5. Inserte la tarjeta firmemente en la ranura de la tarjeta hasta que esté fija en su lugar.

Notas: Xx

* Para una tarjeta microSD, asegúrese de que los contactos de metal miren hacia abajo y apunten

hacia la ranura de la tarjeta.

- Parala tarjeta inteligente, asegurese de que los contactos metálicos miran hacia arriba y apuntan

hacía la ranura de la tarjeta.

Extraiga la tarjeta

Atención: Antes de extraerla tarjeta, expúlsela del sistema operativo Windows. En caso contranño, se

pueden corromper o perderlos datos de la tarjeta.

L
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1. Hagaclic en el icono del área de notificaciones de Windows para mostrar iconos ocultos. A
continuación, haga clic con el botón secundario del mouse en el icono Quitar hardware de forma
segura y expulsar el medio.

2. Seleccione el elemento correspondiente para expulsarla tarjeta del sistema operativo Windows.
3, Presionela tarjeta y extráigala del equipo. Guarde la tarjeta de forma segura para utilizarla en el futuro,

 

Modo avión

Si el Modo avión está activado, todas las características de conexión inalámbrica se desactivarán.

Para activar o desactivar el modo Avión:

1, Abrir el menú Inicio.

2. Haga clic en Configuración + Red e Internet > Modo avión.

3. Encienda o apague el conmutador de Modo avión.

>

L
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Capítulo 4. Accesorios

Este capitulo proporciona instrucciones sobre cómo utilizar los accesorios de hardware para ampliar las
capacidades del equipo.

 

Opciones de compra

Lenovo tiene una serie de accesorios y actualizaciones de hardware para ampliar las capacidades de su
equipo, Las opciones incluyen módulos de memoria, dispositivos de almacenamiento, tarjetas de rad y
duplicadores de puertos o estaciones de acoplamiento, baterías, adaptadores de alimentación, teclados,
ratones y més.

Para comprar en Lenovo, vaya a htipswwJenovo.convaccessories.

 

Estación de acoplamiento

Puede utilizar las siguientes estaciones de acoplamiento para ampllar la capacidad de su equipo:

* ThinkPad Basic Docking Station

* ThinkPad Pro Docking Station

* ThinkPad Ultra Docking Station

E Copyright Lenovo 2020
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Nota: La siguiente ilustración se basa en ThinkPad Basic Docking Station. ThinkPad Pra Docking Station y

ThinkPad Ultra Docking Station pueden tener un aspecto parcialmente distinto.

 

B Y

 

1. Bloqueo del sistema

Utilice el bloqueo del sistema del siguiente modo:

« Posición de bloqueo 18: el pestillo está bloqueado y no se puede conectar ni
desconectar al equipo,

= Posición de desbloqueo ¿y el pestillo está desbloqueado y se puede

conectar o desconectar el equipo.

* Posición de extracción Pe: puede quitar el bloqueo del sistema de la ranura de

blequeo de sistema.

Nota: ThinkPad Basic Docking Station no se envía con un bloqueo del sistema

instalado. Puede ponerse en contacto con ventas de Lenovo para adquirir Ln

bloqueo del sistema con el número de pieza de opción 4XEOQ56388.
 

2. Indicador de bloqueo de leclas
Este indicador se enciende cuando la tecla del bloqueo del sistema está en

posición bloqueada.
 

2. Indicador de estado de la
estación de acoplamiento

Este indicador se encienda cuando el equipo se conecta correctamente a la

estación de acoplamiento.
 

4. Botón de encendido
Presione el botón de encendido para encender o apagar el equipo conectado a la

estación de acoplamiento.
 

5, Wara guía
Ulilice la vara guía para ayudarle a colocar el equipo correctamente al conectarlo

ala estación de acoplamiento.
 

6. Conector de estación de

acoplamiento

 

Conecte el equipo a la estación de acoplamiento.

 

T. Enganches Sostenga y fije el equipo a la estación de acoplamiento.

 

á. Pestillo Deslice el pestillo para conectar o desconectar el equipo.
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Vista posterior

 

Figura 1. ThinkPad Basic Docking Station

 

y
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Figura 2. ThinkPad Pro Docking Station

 

Figura 3. ThinkPadUltra Docking Station

 

 

 

  

 

Conectores ThinkPad Basic Docking

|

ThinkPad Pro Docking ThinkPad Ultra Docking
Station Station Station

1. Conector de sudio dl y y
2. Conector de y 4 '
alimentación ca

3. Conector DisplayPort* y y +
4. Conector VGA Ey

y
 
5. Conector USB 2.0

 

 

 

 

 

 

 

6. Conector Always On y
SB 3.2 Gan 1

7. Conector USB 3.2 Gen 1 ¿ y!
8. Conector Ethernet y ¿ 4!
9. Ranura de bloqueo de al y yseguridad

10. Conector USB-C y 4!
11. Conector HDMI

y
12. Conector Always On

yUSB 3.2 Gen 2

      13, Conector USB 3.2 Gan y e
2
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Nota: La ranura de bloqueo de seguridad admite candados de cable que cumplen con las normas de

bloqueo de Kensington MicroSaver (mediante el uso de tecnología de bloqueo T-bar) o las normas de

bloqueo de MiniSaver (mediante el uso de tecnología de bloqueo Cleat).

Conectar una estación de acoplamiento

Notas:

* ThinkPad Basic Docking Station no se envía con un bloqueo del sistema instalado, Sí no compra e instala

un bloqueo de sistema, sáltese el paso 4 y el paso 7 da la siguiente instrucción.

* Sino conecta la estación de acoplamiento a la alimentación de CA, se agotará la batería del equipo

conectado.

1. Conecte la estación de acoplamiento a la alimentación de CA.

2. Desconecte los cables y dispositivos del lado izquierdo del equipo.

3. Gire la llave de bloqueo del sistema a la posición de desbloqueo de.
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4. Alinee la esquina superior izquierda del sistema con la vara guía de la estación de acoplamiento.
Conecteel equipo a la estación de acoplamiento, como se muestra EN, hasta escuchar un clic, Deslice el
pestillo en la dirección que se muestra Fl.

 

5. Compruebe el indicador de estado de acoplamiento. El indicador de estado de acoplamiento se
enciende cuando el equipo está acoplado correctamente.

Nota: Si el indicador está apagado, el equipo no está conectado a la estación de acoplamiento
salisfactoriamente. Para solucionar el problema, extralga y vuelva a conectar el equipo,

6, Gire la llave de bloqueo del sistema a la posición de bloqueado de.

>
Atención: Cuando el equipo está conectado a una estación de acoplamiento, siempre sostenga el conjunto
completo cuando deba mover el equipo. De otra manera, la estación de acoplamiento puede caerse,

 

Desconectar una estación de acoplamiento
Nota; ThinkPad Basic Docking Station no se envía con un bloqueo del sistema instalado. Sino compra eÉ
instala un bloqueo de sistema, sáltese el paso 1 de la siguiente instrucción.
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2, Deslice el pestillo en la dirección indicada M para liberar el equipo, luego sujete ambos lados del equipo

para quitarlo El.

 

Conectar múltiples pantallas externas

Puede conectarvarias pantallas externas a una estación de acoplamiento admitida, Para asegurarse de que

las múltiples pantallas funcionen correctamente, observe las siguientes pautas y conecte las pantallas

externas con los conectores adecuados.

 

 

 

 

   

Estación de acoplamiento Pantallas extemas admitidas Conectores de videeo

DisplayPort

ThinkPad Basic Docking Station Hasta dos
VGA

ThinkPad Pro Docking Station Hasta dos DisplayPort (x2]

DisplayPort (x2)

ThinkPad Ultra Docking Station Hasta tres HC

WGA  
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Capítulo 5. Protegerel equipo y la información

 

Bloquearel equipo

Bloquee el equipo a un escritorio, una mesa u otros objetos fijos a través de un candado de cable de
seguridad compatible.

Nota: El usuario es responsable de evaluar, seleccionar e implementarel dispositivo de bloqueo y la
característica de seguridad. Lenovo no emite comentarios,juicios ni garantias sobre el funcionamiento, la
calidad o el rendimiento del dispositivo de bloqueo y la caracteristica de seguridad. Encontrará candados de
cable para su producto en Lenovo, en https//smantind.lenovo.com.

 
 

Utilizar contraseñas

En esta sección se presentan tipos de contraseñas en VEF] (Unified Extensible Firmware interface) BIOS(Basic Input/Output Systerm) y cámo establecer, cambiar y eliminar una contraseña.

Tipos de contraseña

Puede establecer una contraseña de encendido, una contraseña de supervisor, una contraseña de gestiónde sistema o una contraseña de disco duro en UEF| BIOS Para evitar el acceso no autorizado a su equipo,Sin embargo, no puede ingresar ninguna contraseña de EFI BIOS cuando el equipo se reanuda desde la
modalidad de suspensión.

Contraseña de encendido

Si se establece una contraseña de encendido, en la pantalla aparecerá Una ventana cuando se encienda elequipo. Ingrese la contraseña correcta para utilizar el equipo, £

E Copyright Lenovo 2020
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Contraseña de supervisor

La contraseña de supervisor protege la información del sistema almacenada en UEFI BIOS.Al ingresaral

menú UEFI BIOS, ingrese la contraseña de supervisor correcta en la ventana que se le indica. También

puede presionar Intro para omitir la solicitud de contraseña. Sin embargo, no puede cambiar la mayor parte

de las opciones de configuración del sistema en UEFI BOS,

Si ha establecido la contraseña de supervisory la contraseña de encendido, puede utilizar la contraseña de

supervisor para tener acceso a su equipo cuando lo encienda. La contraseña de supervisor prevalece sobre

la contraseña de encendido.

Contraseña de gestión del sistema

La contraseña de gestión del sistema también puede protegerla información del sistema almacenada en

LEFI BOS como una contraseña de supervisor, pero tiene autoridad inferior de forma predeterminada. La

contraseña de gestión del sistema se puede establecer a través del menú de UEF] BIOS o a través de

Windows Management Instrumentation (WMI) con la interfaz de administración del cliente de Lenovo,

Puede habilitar la contraseña de gestión del sistema para tener la misma autoridad que la contraseña de

supervisor para controlar las características relacionadas con la seguridad. Para personalizar la entidad

emisora de la contraseña de gestión del sistema a través del menú de UEFI BIOS:

1. Ingresar al menú de UEFI BIOS. Consulte “Ingresar al menú de UEFI BIOS" en la página 43.

Nota: Cuando se le solicite ingresar la contraseña, escriba la contraseña de supervisor correcta, sl hay

una contraseña de supervisor establecida, o escriba la contraseña de gestión correcta del sistema si no

se ha establecido ninguna contraseña de supervisor. De lo contrario, no podrá cambiar las

configuraciones en los siguientes pasos,

2. Seleccione Security > Password > System Management Password Access Control.

3. Sloa las instrucciones de la pantalla,

Si estableció la contraseña de supervisor y la contraseña de gestión del sistema, la contraseña de supervisor

prevalece sobre la contraseña de gestión del sistema, Si estableció la contraseña de gestión del sistema y la

contraseña de encendido, la contraseña de gestión del sistema prevalece sobre la contraseña de encendido.

Contraseñas de disco duro

La contraseña de disco duro impide el acceso no autorizado a los datos de la unidad de almacenamiento,

Cuando se establece una contraseña de disco duro, se le solicita escribir una contraseña correcta cada vez

que intente acceder a la unidad de almacenamiento,

Para establecer la contraseña de disco duro, seleccione uno de los siguientes tipos:

* Solo contraseña de disco duro de usuario

Cuando se establece una contraseña de disco duro de usuario sin ninguna contraseña de disco duro

maestra, el usuario debe ingresar la contraseña de disco duro de usuario pará accedera los archivos y

aplicaciones en la unidad de almacenamiento.

-* Contraseña de disco duro maestra + Contraseña de disco duro de usuario

La contraseña de disco duro maestra la establece y usa el administrador del sistema. Permite al

administrador tener acceso a cualguier unidad de almacenamiento en un sistema o a cualquier equipo

conectadoen la mismared. El administrador también puede asignar una contraseña de disco duro de L

usuario para cada equipo en la red. El usuario del equipo puede cambiar la contraseña de disco duro

comolo desee, pero solo el administrador puede eliminar la contraseña de disco duro del usuario.

Cuando sele solicite ingresar una contraseña de disco duro, pulse Fi para cambiar entre la contraseña de

disco duro maestra y la contraseña de disco duro de usuario.
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Nota: La contraseña de disco duro na está disponible en las siguientes situaciones:

= Una unidad de almacenamiento Trusted Computing Group (TCG) que cumple con Opal y un programa de
sofware de gestión TCG Opal están instalados en el equipo, y se ha activado el programa de software de
gestión TEG Opal.

* Una unidad de almacenamiento eDrive está instalada en el equipo que tiene preinstalado el sistema
operativo Windows 10.

Establecer, cambiar y eliminar una contraseña
Antes de empezar, imprima estas instrucciones,

1. Reinicie el sistema, Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione F1 para ingresar al menú de
LEFIBIOS.

2, Seleccione Security + Password con las teclas de flecha,

3. Seleccione el tipo de contraseña. A continuación, siga las instrucciones que aparecen en la pantalla
para establecer, cambiar o eliminar una contraseña.

Debe anotar todas las contraseñas y guardarlas en un lugar seguro. Si olvida cualquiera de las contraseñas,
cualquier acción de reparación potencial requerida no estará cubierta porla garantía.

Qué hacersi olvida la contraseña de encendido

se olvida su contraseña de encendido, llevea cabo los siguientes pasos para eliminarla contraseña de
encendido:

* Si tiene una contraseña de supervisory le recuerda:

Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, pulse inmediatamente Fl.
+ Escriba la contraseña de supervisor para entrar en el menú de UEFI BIOS.

. Usando las teclas de flecha, seleccione Security + Password + Power-On Password.

b
o
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- Ingrese la contraseña de supervisor en el campo Enter Current Password. A continuación, deje en
blanco el espacio Enter New Password y pulse Intro dos veces,

3, En la ventana Changes have been saved, presione Intro.

6. Presione F10 para guardar los cambios y salir del menú UEFI BÍOS.

* Sinotiene una contraseña de supervisor, póngase en contacto con un proveedor de servicio autorizado
de Lenovo para solicitar la eliminación de la contraseña de encendido.

Qué hacersi olvida la contraseña de disco duro

Si olvida la contraseña de disco duro de usuario o las contraseñas de disco duro maestra y de usuario,Lenovo no podrá restablecer las contraseñas ni recuperar los datos de la unidad de almacenamiento. Puedponerse en contacto con un proveedor de servicio autorizado de Lenovo para que sustituya la unidad dealmacenamiento, Un deberá pagar por las piezas y servicio. Si la unidad de almacenamiento es una CRU
(Unidades reemplazables por el cliente), también puede contactar a Lenovo para comprar una nueva unidad
de almacenamiento para reemplazar la antigua por usted mismo. Para comprobarsi la unidad de
almacenamiento es una CRU y el procedimiento de sustitución pertinentes, consulte Capitulo 7 “Sustitución
de la CRU" en la página 51.

Qué hacersi olvida la contraseña de supervisor

Si olvida la contraseña de supervisor, no hay ningún procedimiento de servicio para eliminar la contraseña.Debe ponerse en contacto con un proveedor de servicio autorizado de Lenovo para que sustituya la placa
de sistema. Un deberá pagar por las piezas y servicio. L£
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Qué hacersi olvida la contraseña de gestión del sistema

Sé olvida su contraseña de gestión del sistema, lleve a cabo los siguientes pasos para eliminar la contraseña

de gestión del sistema:

* Sitiene una contraseña de supervisor y le recuerda:

- Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, pulse inmediatamente PY.

Escriba la contraseña de supervisor para entrar en el menú de UEFI BIOS,

. Seleccione Security + Password => System Management Password mediante las teclas de fecha.

E
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. Ingrese la contraseña de supervisor en el campo Enter Current Password, A continuación, deje en
blanco el espacio Enter New Password y pulse Intro dos veces.

5, Enla ventana Changes have been saved, presione Intro.

6. Presione F10 para guardar los cambios y salir del menú UEFI BIOS.

= Sinotiene una contraseña de supervisor, póngase en contacto con un proveedor de servicio autorizado

de Lenovo para solicitar la eliminación de la contraseña de gestión del sistema.

 

Utilizar la función de protección de pérdida de alimentación (para

modelos seleccionados)

Para los modelos que se envían con una unidad de estado sólido M.2 NVMe (memoria no volátil express), la

unidad de estado sólido M.2 cuenta con la función PLP (protección de pérdida de energía) exclusiva de

Lenovo para evitar la pérdida o el daño de los datos. En raras ocasiones, su sistema no responde y es

posible que deba apagar el sistema manteniendo pulsadoel botón de encendido por alrededor de siete

segundos. En este caso, la función PLP permite que los datos de clave de su sistema se guarden

oportunamente. Sin embargo, no hay ninguna garantía de que todos los datos se guarden en cualquier

situación. Para comprobarel tipo de la unidad de estado sólido M.2:

4. Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione F10 para Ingresar a la

ventana Lenovo Diagnostics.

2, Enla pestaña TOOLS, seleccione SYSTEM INFORMATION — STORAGEcon las teclas de flecha,

3, Ubique la sección Device Type para comprobarla información.

 

Utilizar el lector de huellas dactilares (para modelos seleccionados)

Si el sistema viene con un lector de huellas dactilares, puedeutilizarlo para registrar sus huellas dactilares.

Después de registrarlas, puede tocar el lector de huellas dactilares con el dedo para iniciar sesión en

Windows. X

Registrar las huellas dactilares

Abra el menú Inicio y a continuación, haga clic en Configuración > Cuentas — Opciones de inicio de

sesión. Luego, siga las instrucciones que aparecen en la pantalla para finalizar el registro.

Durante el registro, las huellas dactilares se asocian automáticamente con la contraseña de Windows. Sa

recomienda que registra más de una huella dactilar en caso de cualquier lesión en los dedos.

L
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Iniciar sesión con su huella dactilar

 

Asocie las huellas dactilares con la contraseña de encendido y la contraseña del disco dura
1. Apague el sistema y vuelva a encenderlo,

2. Cuando se le solicite, explore el dedo en el lector de huellas dactilares,

3. Ingrese la contraseña de encendido, la contraseña de disco duro o ambas, según se solicite. Se crea la
conexión.

Al iniciar el equipo de nuevo, puede utilizar sus huellas dactilares para iniciar sesión en el equipo sin ingresarla contraseña de Windows, la contraseña de encendido o la contraseña del disco duro. Para cambiar los
valores, vaya al menú UEFI BIOS,

Atención: Si siempre utiliza la huella dactilar para iniciar sesión en el equipo, podría olvidar sus contraseñas.Anote sus contraseñas y guárdelas en un lugar seguro.

Realizar mantenimiento al lector de huellas dactilares

Para asegurarse de que el lector de huellas dactilares funciona correctamente. no realice ninguna de las
siguientes acciones:

* No raye la superficie del lector con ningún objeto duro.

+ Noutilice ni toque el lector con los dedos húmedos, sucios, con arrugas o con lesiones.

 

Utilizar la autenticación de rostro (para modelos seleccionados)
31 su equipo viene con una cámara infrarroja compatible con Windows Hello, puede escanear su rostro paradesbloquear el equipo en lugar de utilizar una contraseña.

Para modelos con un ThinkShutter, deslícela para descubrir la lente de la cámara antes de utilizar elreconocimiento facial de Windows Hello.

Crear 1D de rostro
X

1. Abra el menú Inicio y hagaclic en Configuración > Cuentas + Opciones de inicio de sesión.
2. Desplácese a la sección Contraseña y haga clic en Agregar para crear una contraseña.
3. Siga las instrucciones que aparecen enla pantalla para crear un número de identificación personal (PIN),
dá - Ubique la sección Windows Hello y haga clic en Configuración en Reconocimiento de caras. Acontinuación, haga clic en Comenzar,

t
n . Ingrese el PIN establecido anteriormente. Se inicia la vista previa de la cámara.

6. Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla para completar la configuración,
f. Haga clic en Mejorar el reconocimiento para mejorar la imagen, de modo que Windows Hello puedareconocerlo con distintas condiciones de ¡iluminación o cuando cambie su apariencia.
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Iniciar sesión con autenticación facial

4. En la pantalla de bloqueo de Windows, seleccione el icono del rostro sonriente E en las opciones de

inicio de sesión.

2. Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla y asegúrese de que está centrado y de mirar

directamente la cámara. Cuando el programa reconoce su rostro, desbloquea automáticamente la

pantalla e inicia su sesión en el sistema operativo Windows.

 

Utilizar cortafuegos y programas antivirus

Es posible que su equipo tenga preinstalado un programa de cortafuegos, Este cortafuegos lo protegefrente
a amenazas informáticas de seguridad de Internet, accesos ho autorizados,intrusiones y ataques de

Internet. Además protege su seguridad,

Se ofrece una versión completa del programa de antivirus con una suscripción gratuita por 40 días. Despues

de estos 30 días, deberá renovar la licencia para seguir recibiendo las actualizaciones del programa

antivirus.

Para obtener más información, consulte el sistema de ayuda del programa,
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Capítulo 6. Establecer la configuración avanzada

En este capitulo se proporciona información acerca de UEFI BIOS, RAJD, recuperación, instalación del

sistema operativo y gestión del sistema,

   

UEFI BIOS

En esta sección se entrega una introducción a UEFI BIOSy las operaciones que puede ejecutar en UEF
BIOS.

Qué es UEFI BIOS

UEFI BIOS es el primer programa que el equipo ejecuta al encenderlo. UEFI BIOS inicializa los componentes
de hardware y carga el sistema operativo y otros programas. El equipo incluye un programa de instalación
con el que puede cambiar la configuración de UEFI BIOS.

Ingresar al menú de UEFI BIOS
Aeinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione FA para ingresar al menú de
UEFI BIOS.

Nota: Si configuró la contraseña del supervisor, ingrese la contraseña correcta cuando se le solicite.
También puede presionar Intro para omitir la solicitud de contraseña e ingresar al menú de UEFI BIOS. Sin
embargo, no podrá cambiar las configuraciones del sistema que estén protegidas por la contraseña de
supervisor.

Navegaren la interfaz de UEFI BIOS

Atención: Las configuraciones predeterminadas ya están optimizadas para usted en negrita. El cambio
incorrecto de las configuraciones puede producir resultados inesperados.

Puede navegar en la interfaz de UEFI BIOS presionando las siguientes teclas:

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Fl Muestra la pantalla de Ayuda general.

F9 Restaura los valores predelerminados.

F10 Guarda la configuración y sale,

F5 Cambia a un valor menor.

FG Cambia a un valor mayor. XxX

El Ubica un elemento,

Tabulador Selecciona una pestaña,

Esc Sale del submenú y vuelve al menú principal,

Intro Ingresa a la pestaña o el submenú seleccionado.
 

Cambiar la secuencia de arranque

2. Seleccione Startup => Boot. A continuación, presione Intro, Se muestra la lista de orden de dispositiv
predeterminado.
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Nota: Nose muestra un dispositivo arrancable si el equipo no puede arrancar desde ningún dispositiva

o no se puede encontrar el sistema operativo.

3. Establezca la secuencia de inicio deseada,

4. Pulse F10 para guardar los cambios y salir,

Para cambiar la secuencia de arrangue temporalmente:

1. Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione F12.

2. Seleccione el dispositivo con que desea que el equipo arranque y presione Intro.

Establecerla fecha y hora del sistema

4. Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, pulse Fl.

2, Seleccione Date/Time y establezca la fecha y hora del sistema tal como lo desee,

3, Pulse F10 para guardar cambios y salir.

Actualizar UEFI BIOS

Al instalar un programa nuevo, un controlador de dispositivo 0 componente de hardware, es posible que

deba actualizar UEFI BIOS.

Descargue e instale el paquete de actualización de UEFÍ BIOS más reciente a través de uno de los siguientes

métodos:

+ Abra Lenovo Vantage para comprobar los paquetes de actualización disponibles. Si el más reciente

paquete de actualización de EFI BIOS está disponible, siga las instrucciones en pantalla para descargar

e instalar el paquete.

+ Vayaa https/pcsuppontlenovo.com y seleccione la entrada para su equipo. A continuación, siga las

instrucciones que aparecen en la pantalla para descargare instalar al paquete de actualización de UEFI

6108 más reciente.

 

Información de recuperación

En esta sección se presenta la información de recuperación del sistema operativo Windows 10, Asegúrese

de leer y seguir las instrucciones de recuperación que aparecen en la pantalla. Es posible que los datos en el

equipo se eliminen durante el proceso de recuperación. Para evitar la pérdida de datos, realice una copia de

seguridad de todos los datos que desea guardar,

Restaurarlos archivos del sistema y las configuraciones a un punto

anterior XxX

4. Vaya al Panel de control y véalo con iconos grandes O pequeños.

2. Haga clic en Recuperación + Abrir Restaurar sistema. A continuación, siga las Instrucciones que

figuran en la pantalla.

Restaurar sus archivos desde una copia de seguridad

Nota: Si utiliza el Historial de archivos para restaurar sus archivos desde una copla de seguridad, asegurese

de haber realizado antes una copia de seguridad de sus datos con la herramienta.

1. Vaya al Panel de control y véalo con iconos grandes O pequeños.

2. Haga clic en Historial de archivos + Restaurar archivos personales. Á continuación, siga las

instrucciones que figuran en la pantalla. L£
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Restablecer su equipo

Enel proceso de restablecimiento, puede elegir mantener los archivos o eliminarlos al volver a instalar el
sistema operativo.

Nota: Los elementos dela interfaz gráfica de usuario (GUI) podrian cambiarsin previo aviso,
1, Abra el menú Inicio y haga clic en Configuración > Actualización y seguridad + Recuperación.
2, En la sección Restablecer este equipo, haga clic en Introducción.

3, Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para restablecerel equipo.

Utilizar las opciones avanzadas
Nota: Los elementos de la interfaz gráfica de usuario (GUN podrían cambiar sin previo aviso,
1, Abra el menú Inicio y haga clic en Configuración — Actualización y seguridad + Recuperación.
2. En la sección Arranque avanzado, pulse Reiniciar ahora Solucionar problemas + Opciones

avanzadas.

3, Seleccione una opción preferida y luego siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

Recuperación automática de Windows
Nota: Asegúrese de queel sistema esté conectadoa alimentación de CA durante el proceso de
recuperación.

El entorno de recuperación de Windows en el sistema funciona de forma independiente del sistema
operativo Windows 10. Le permite recuperar o repararel sistema operativo, aunque el sistema operativo
Windows 10 nose inicle,

Después de dos intentos consecutivos fallidos, el entorno de recuperación de Windows se inicia
automáticamente. A continuación, elija las opciones de reparación y recuperación siguiendo las
instrucciones en pantalla,

Crear y utilizar un dispositivo USB de recuperación
Se recomienda gue cree una unidad USB de recuperación lo antes posible como copia de seguridad de losprogramas de recuperación de Windows, Gon la unidad de recuperación USB, puede solucionar y corregirlos problemas aunque los programas de recuperación de Windows estén dañados. Sino ha creado una
unidad USB de recuperación como medida preventiva, puede ponerse en contacto con el Centro de soporte
al cliente de Lenovo y comprar uno de Lenovo. Para obtener un listado de los números de teléfono desoporte de Lenovo para su país o región, vaya a:

https'pesupportlenovo.convsupportphonelist

Cree una unidad de recuperación USB

Atención: El proceso de creación no elimina nada de lo almacenado en la unidad USB. Para evitar lapérdida de datos, realice una copia de seguridad de todos los datos que desea guardar,

1, Asegúrese de queel sistema esté conectado a Una alimentación de CA.
2. Prepare una unidadUSB con una capacidad de almacenamiento mínima de 16 GB. La capacidad deUSB real necesaria depende del tamaño de la imagen de recuperación.
3. Conecte la unidad USB preparada al equipo.

4. Escriba recovery en el cuadro de búsqueda. A continuación, haga clic en Crear una unidad de
recuperación.

É
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5. Haga clic en Si en la ventana Control de cuentas de usuario para permitir que se inicie el programa

Recovery Media Creator.

6. En la ventana Unidad de recuperación, siga las instrucciones en pantalla para crear una unidad USB de

recuperación.

Utilice la unidad de recuperación USB

1. Asegúrese de que el sistema esté conectado a una alimentación de CÁ,

2. Conecte la unidad USB de recuperación al sistema.

3. Encienda o restaure el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione F12. Se abrira

la ventana del menú Boot

4. Seleccione la unidad USB de recuperación como el dispositivo de arranque.

5. Haga clic en Solucionar problemas para mostrar las opciones de recuperación opcionales.

6, Seleccione una solución de recuperación según lo desee. A continuación, siga las instrucciones que

aparecen en la pantalla para completar el proceso,

 

Instalar Windows 10 y controladores

En esta sección se proporcionan las instrucciones de instalación de un sistema operativo Windows 10 y los

controladores del dispositivo.

Instale un sistema operativo Windows 10

Microsoft constantemente actualiza el sistema operativo Windows 10. Antes de instalar una versión

especifica de Windows 10, compruebela lista de compatibilidad para la versión de Windows. Para obtener

detalles, vaya a httpssupport lenovo.comvustentsolutionséáwindows-suppor.

Atención:

* Serecomienda actualizar el sistema operativo a través de los canales oficiales. Las actualizaciones no

oficiales pueden implicar riesgos de seguridad.

= El proceso de instalación de un nuevo sistema operativo elimina todos los datos de la unidad de

almacenamiento interna, incluidos los datos almacenados en una carpeta oculta,

* Paralos modelos de sistemas que están instalados cón una unidad de estado sólido hibrida (con

memoria Intel Optane). asegúrese de no instalar el sistema operalivo en la memoria Optane.

3. Si está utilizando la caracteristica BitLocker Drive Encryption de Windows y su equipo tiene un Trusted

Platiorm Module, asegúrese de que la característica esté desactivada.

2. Asegúrese de que el chip de seguridad esté configurado como Active.

a. Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione F1 para ingresar al

menú de EFI BIOS,

b. Seleccione Security > Security Chip y presione Intro. Se abrirá el submenú Security Ghip. 1

c. Asegúrese de que el chip de seguridad para TPM 2.0 esté configurado como Active.

d. Presione la tecla F10 para guardar los valores y salir.

3. Para los modelos de sistema que están instalados con unidad de estado sólido hibrida (con memoria

Intel Optane), ingrese al menú UEFI BIOS y seleccione Config + Storage + Controller mode.

Asegúrese de que AST mode esté seleccionado.

4. Conecte la unidad que contiene la instalación del sistema operativo al equipo.

5. Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione F1 para ingresar al menú de

UEFI BIOS.
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5. Seleccione Startup + Boot para mostrar el submenú Boot Priority Order.

7. Seleccione la unidad que contiene el programa de instalación del sistema operativo, porejemplo USB
HDD. A continuación, presione Esc.

Atención: Después de cambiar la secuencia de inicio, asegúrese de seleccionarel dispositivo correcto
durante una operación para copiar, guardar o dar formato. Si selecciona el dispositivo equivocado,
podrían borrarse o sobreescribirse los datos de dicho dispositivo.

B. Seleccione Restart y asegúrese de que OS Optimized Defaults está habilitado, Luego, preslone la
tecla F10 para guardarlos valores y salir,

3. Siga las instrucciones en pantalla para instalar los controladores de dispositivo y programas necesarios.
10, Después de instalar los controladores de dispositivo, inicie Windows Update para obtener las

actualizaciones más recientes, como los parches de seguridad.

11. Vaya ala Tienda Microsoft para descargar e instalar la versión más reciente de Lenovo Vantage,

Nota: Despuésde instalar el sistema operativo, no cambiela configuración inicial de UEFVLegacy Boot en
el menú VEFTBIOS, De lo contrario, el sistema operativo no se iniciará correctamente.

Instale los controladores de dispositivo

Debe descargar el controlador más reciente para un componente al percibir un mal rendimiento del mismo o
al ha añadido un nuevo componente, Esta acción puede descartar al controlador como la causa principal delproblema. Descarguee instale al controlador más reciente a través de uno de los siguientes métodos:
* Abra Lenovo Vantage para comprobar los paguetes de actualización disponibles. Seleccione los

paquetes de actualizaciones que desea y luegosiga las instrucciones en pantalla para descargar e
instalar los paquetes,

* Vaya

a

https//pesupportlenovo.com y seleccionela entrada para su equipo. A continuación, siga las
instrueciones que aparecen en la pantalla para descargare instalar los controladores y el software
necesarios.

>
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Capítulo 7. Sustitución de la CRU

 

Qué son las CRU

Las unidades reemplazables del cliente (CRU) son piezas que el propio cliente puede actualizar o sustituir.
Los equipos contienen los siguientes tipos de CRU:

+ CRU de autoservicio; hacen referencia a las piezas queel cliente puede instalar o sustituir fácilmente o
que puedellevarlo a cabo un técnico de servicio especializado por un costo adicional.

» CRU de servicio opcional: hace referencia a las piezas que pueden instalar o sustituir clientes con
competencias técnicas desarrolladas. Los técnicos de servicio especializados también pueden
proporcionar sus servicios para instalar o sustituir las piezas sujetas porla garantía designada para la
máquina del cliente.

Si tiene la intensión de instalar una CRU, Lenovo la enviará a su ubicación. La información sobre las CAU y
las instrucciones para su sustitución se envían con el producto y están disponibles en Lenovo en cualquier
momento, si las solicita el Cliente. Es posible que se le solicite devolverla pleza defectuosa que se
reemplazó con la CRU, Cuando la devolución es necesaria: (1) se incluirán las instrucciones de devolución,
una etigueta de envio prepagada y un embalaje con la CRU de sustitución: y (2) es posible que se cobre al
cliente la CAU de sustitución si Lenovo no recibe la CRU defectuosa en un plazo de trelnta (30) días a partir
de la recepción de la CRU de recambio. Para conocerlos detalles completos, consulte la documentación de
la Garantía limitada de Lenovo en https:wwwlenovo. com'warranty/llw_02.
 

Consulte la siguiente lista de CRU para su equipo.

CRU de autoservicio

* Adaptador de alimentación de GA

«Bandeja de la tarjeta Nano-SiM"

* Cable de alimentación

CRU de servicio opcional

= Conjunto de la cubierta de la base

*  Gonjunto de unidad de disco duro*

* Cable de la unidad de disco duro”

* Teclado

* Módulo de memoria

* Unidad de estado sólido M.2*

* Tarjeta USBy de audio (solo para 114 Gen 1)

* Tarjela WAN inalámbrica”

* para modelos seleccionados DN

 

Desactivar el arranque rápido y la batería incorporada A
Antes de sustituir cualquier CRU, asegúrese de deshabilitar antes Inicio rápido y después de deshabilitar la
batería incorporada.

Para desactivarel Inicio rápido: É
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1, Vaya al Panel de control y véalo con iconos grandes o pequeños.

2. Hagaclic en Opciones de energía y luego haga clic en Elegir el comportamiento de los botones de

inicio/apagado en el panel izquierdo.

3. Haga clic en Cambiarla configuración actualmente no disponible en la parte superior.

4, Siaparece una solicitud del control de Cuentas de usuario (UAC) haga clic en Si.

5. Quite la selección de la casilla de verificación Activarinicio rápido y después haga clic en Guardar

cambios.

Para desactivar la batería incorporada:

4. Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione de inmediato FA para

ingresar al menú de UEFI BIOS,

2, Seleccione Config > Power. Aparece el submenú Power.

3. Seleccione Disable Built-in Battery y presione intro,

4. Seleccione Yes en la ventana Setup Confirmation, La bateria incorporada se deshabilita y el sistema se

apaga automáticamente, Espere de tres a cinco minutos para que el sistema se enfria.

 

Sustituir una CRU

Siga el procedimiento de sustitución para sustituir una CAL.

Conjunto de la cubierta de la base

Requisito previo

Antes de empezar, lea Apéndice A “Información de seguridad importante” en la página 79 e imprima las

siguientes instrucciones.

Nota: No extraiga el conjunto de la cubierta de la base si su equipo está conectado a la alimentación de CA.

De lo contrario, podría haber rlesgo de cortocircuito.

Procedimiento de sustitución

4. Cómo deshabilitar la batería incorporada. Consulte “Desactivar el arranque rápido y la batería

incorporada" en la página 51.

2, Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de GA y de todos los cables conectados.

3, Extraiga la bandeja de la tarjeta nano-SIM si su sistema se proporciona con una. Consulte "Utilizar

tarjeta inteligente o microSD (para modelos seleccionados)” en la página 30,

4. Cierre la pantalla del equipo y coloque el equipo boca abajo.
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5. Afloje los tornillosquefijan el conjuntodela cubierta de la baseA.Luego, abra los pestillosEl y EJ
sucesivamente paraextraerel conjunto de la cubierta de la base EJ.

 

6. Instale elnuevo conjunto delacubiertadela base en su lugar EN. Asegúrese de que los pestillos del
conjunto de la cubiertade la base están blen fijos bajo el conjuntode la cubierta de la base.A
continuación, apriete lostomillos para fijar el conjuntodecubierta de la baseE.

 

7. Coloque el equipo haciaabajo.Conecte el adaptador dealimentación deCAy todos los cábles
desconectados al equipo,

L
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Resolución de problemas

Al el sistema no arranca después de que ha reinstalado el conjunto de la cubierta de la base, desconecte eladaptador de alimentación de CA y luego vuelva a conectarlo al equipo.

Módulo de memoria

Requisito previo

Antes de empezar, lea Apéndice A “Información de seguridad importante” en la página 79 e imprima las
siguientes instrucciones,

Atención: No loque el borde de contacto del módulo de memoria. De lo contrario, se podría dañar el
módulo de memoria.

Procedimiento de sustitución

1. Cómo deshabilitar la bateria incorporada. Consulte “Desactivar el arranque rápido y la batería
incorporada”en la página 51.

2. Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de CA y de todos los cables conectados,
3. Cierre la pantalla del equipo y coloque el equipo boca abajo.

4. Extraiga el conjunto de la cubierta de la base. Consulte "Conjunto de la cubierta de la base" en la página
Se,

5. Abra los pestillos de ambos bordes de la ranura del módulo de memona al mismo tiempo El y extraiga el
módulo de memoria

Nota: Es posible que una pelicula de Mylar cubra el módulo de memoria. Para acceder al módulo de
memoria, abra la película primero.

 

1

k ¿
n
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6. Instale un nuevo médulo de memoria:

a. Coloque el extremo con muesca del nuevo módulo de memoria hacía el lateral del borde con

contactos de la ranura de memoria. A continuación, inserte el nuevo módulo de memoria en la ranura

de memoria, en un ángulo de aproximadamente 20 grados El.

b. Gire el módulo de memoria hacia abajo hasta que encaje en su sitio Al. Asegúrese de que el módulo

de memoria instalado firmemente en la ranura y no se pueda mover con facilidad.

Nota: Si el sistema tiene instalado un módulo de memoria, asegúrese de que el módulo de memoria

esté instalado en la ranura de memoria, junto al conjunto de ventilador térmico thermal fan assembly.

 

 

 

7. Vuelva a instalar el conjunto de la cubierta de la base.

B. Coleque el equipo hacia abajo. Conecte el adaptador de alimentación de CA y todos los cables

desconectados al equipo.

Tarjeta WAN inalámbrica (para modelos seleccionados)

La siguiente información es solo para los sistemas con módulos instalables por el usuario.

La siguiente información es solo para los sistemas con módulos instalables por el usuario, Asegúrese dl

utilizar solo módulos autorizados por Lenovo especificamente para este modelo de equipo. De lo contrario,

al equipo emitirá una secuencia de pitidos de código de error cuando se encienda el equipo.

Requisito previo

Antes de empezar,lea Apéndice A "Información de seguridad importante” en la página 79 e imprima las

siguientes instrucciones.

Atención: No toque el borde de contacto dela tarjeta WAN inalámbrica. De lo contrario,la tarjeta WAN

inalámbrica podría dañarse.

Procedimiento de sustitución

41. Cómo deshabilitar la bateria incorporada. Consulte “Desactivar el arranque rápido y la batería

incorporada" en la página 51.

2. Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de CA y de todos los cables conectados. É
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3. Cierre la pantalla del equipo y coloque el equipo boca abajo.

4, Extraiga el conjunto de la cubierta de la base. Consulte “Conjunto de la cubierta de la base" enla página
52.

5. Extralga la tarjeta WAN inalámbrica:

Nota: Es posible que la tarjeta de WAN inalámbrica esté cubierta por una pelicula de Mylar. Para
accedera la tarjeta de WAN Inalámbrica, abra la película primero.

a. Desconecte con cuidado los conectores inalámbricos del cable con los dedos EJ, A cotiacónDe
extraiga el tomillo que fija la tarjeta WAN inalámbrica E y la tarjeta saldrá hacia fuera.

b. Extraiga con cuidado la tarjeta WAN inalámbrica de la ranura El.
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6. Instale una nueva tarjeta WAN inalámbrica:

a. Alinee el borde de contacto de la nueva tarjeta WAN inalámbrica con la llave en la ranura, A

continuación, inserte con cuidadola tarjeta en la ranura, en un ángulo de unos 20 grados El y gire la

tarjeta hacia abajo Bl.

b. Instale el tomillo para fijar la tarjeta WAN inalámbrica en su lugar El. Conecte los conectores

inalámbricos del cable a la tarjeta El. Asegúrese de conectar el cable naranjo al conector principal de

la tarjeta y el cable azul al conector auxiliar de la tarjeta.
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7. Vuelva a instalar el conjunto de la cubierta de la base.

8. Coloque el equipo hacia abajo. Conecte el adaptador de alimentación de CÁ y todos los cables

desconectados al equipo.

Conjunto de unidad de disco duro (para modelos seleccionados)

Requisito previo

Antes de empezar, lea Apéndice A “Información de seguridad importante" en la página 78 e imprima las

siguientes instrucciones.

Atención: El conjunto de Unidad de disco duro es sensible. La manipulación incorrecta de la misma puede

producir daños y la pérdida pernanente de datos.

A) manipular el conjunto de Unidad de disco duro, tenga en cuenta las siguientes directrices:

* Sustituya el conjunto de unidad de disco duro solo para fines de actualización o reparación. El conjunto
de unidad de disco duro no está diseñada para cambios frecuentes ni para su sustitución.

*« Antes de sustituir el conjunto de unidad de disco duro, haga una copla de seguridad de todos los datos

que desea conservar.

* Notoque el extremo de contacto del conjunto de unidad de disco duro. En caso contrario, se podría

dañar el conjunto de unidad de disco duro.

* Noaplique presión sobre el conjunto de unidad de disco duro.

L
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=  Nosometa el conjunto de unidad de disco duro a golpes físicos o vibración, Goloque el conjunto de

unidad de disco duro sobre un material blando, como por ejemplo un paño, para que este absorba los
impactos físicos.

Procedimiento de sustitución

1. Cómo deshabilitar la batería incorporada. Consulte “Desactivar el arranque rápido y la batería

incorporada” en la página 51.

2, Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de GA y de todos los cables conectados,

3. Cierre la pantalla del equipo y coloque elequipo boca abajo,

4. Extralga el conjunto de la cubierta de la base. Consulte “Conjunto de la cubierta de la base" en la página
52.

5. Desconecte el cable de la placa del sistema.

 

6. Tire la tapa para extraer el conjunto de la unidad de disco duro.

 
58 Guía del usuario de L14 Gen 1 y 115 Gan 1



Folio No. 00093

7. Desconecte el cable del conjunto de unidaddediscoduro.

 
9. Inserte elnuevo conjunto deunidad de disco duro Fl y, a continuación, gírela hacia abajoHL. Asegúrese

deque elnuevo conjunto de unidadde disco duro estéen su lugar,

>

 

L
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10, Conecte.el cable a la placa del sistema.

 

11. Vuelva a instalar el conjunto de la cubierta de la base.

12, Coloque el equipo hacia abajo. Conecteel adaptador de alimentación de CA y todos los cables

desconectados.

Unidad de estado sólido M.2 instalada (para modelos con la unidad de
disco duro)

Requisito previo

Antes de empezar, lea Apéndice A "Información de seguridad importante” en la página 79 e imprima las

siguientes instrucciones.

Atención:

* Sisustituye una nueva unidad de estado sólido M.2, es posible que deba instalar un sistema operalivo

nuevo. Para obtener detalles sobre cómo instalar un sistema operativo nuevo, consulte “Instalar Windows
10 y controladores” en la página 48.

* Siel equipo se instala con una unidad de estado sólido hibrida (con memoria Intel Optane), vaya a https:/f
supportlenovo.convdocs/tgsed para conocer los detalles sobre cómo sustituirla,

La unidad de estado sólido M.2 es sensible, La manipulación incorrecta de la misma puede producir daños y

la pérdida permanente de datos,

Al manipular la unidad de estado sólido M.2, tenga en cuenta las siguientes directrices:

= Sustituya la unidad de estado sólido M.2 solo para fines de actualización o reparación. La unidad de

estado sólido M.2 no está diseñada para cambios frecuentes ni para su sustitución,

* ¡Antes de sustituir la unidad de estado sólido M.2, haga una copia de seguridad de lodos los datos que

desea conservar,

* No presione la unidad de estado sólido M.2.

* No toque el borde del contacto o lá placa de circuitos de la unidad de estado sólido M.2. De lo contraria,
la unidad de estado sólido M.2 podría dañarse.

* Nosometa la unidad de estado sólido M.2 a golpes físicos o vibraciones. Coloque la unidad de estado

sólido M.2 sobre un material blando, como por ejemplo un paño, para que este absorba los impactos

fisicos. £
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Procedimiento de sustitución

1. Cómo deshabilitar la batería incorporada, Consulte "Desactivar el arranque rápido y la batería
incorporada” en la página 51.

2. Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de GÁ y de todos los cables conectados.

3. Cierre la pantalla del equipo y coloque al equipo boca abajo,

4. Extralga el conjunto de la cubierta de la base. Consulte "Conjunto de la cubierta de la base" en la página

52.

5. Extralga la unidad de estado sólido M.2:

Nota: Puede que la unidad de estado sólido esté cubierta por una película. Para accedera la unidad de
estado sólido, abra la película primero.

a. Extraiga el tomillo que fija la abrazadera de la unidad de estado sólido M.2 y la unidad saldrá hacia
fuera.

b. Extraiga suavemente la unidad de estado sólido M.2 de la ranura El.
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6. Instale una nueva unidad de estado sólido M.2 de la siguiente forma:
a. Alínee el borde del contacto de la unidad de estado sólido M.2 conla llave en la ranura, Luegoinserte cuidadosamente la nueva unidad de estado sólido M.2 en la ranura en un ángulo de unos 20

grados El. Gire la nueva unidad de estado sólido M.2 hacia abajo Fl.
b, Instale el tornillo parafijar la unidad de estado sólido M.2 en su lugar EJ.

  

f. Vuelva a instalar el conjunto de la cubierta de la basa,

8. Coloque el equipo hacia abajo. Conecte el adaptador de alimentación de CA y todos los cables
desconectados al equipo.

Unidad de estado sólido M.2 instalada (para modelos sin unidad de disco
duro)

Requisito previo

Antes de empezar, lea Apéndice A "Información de seguridad importante” en la página 79 e imprima las
siguientes Instrucciones.

Atención:

+ Sisustituye una nueva unidad de estado sólido M.2, es posible que deba instalar un sistema operativo
nuevo. Para obtener detalles sobre cómo instalar un sistema operativo nuevo, consulte “Instalar Windows
10 y controladores” en la página 48.

* Siel equipo se instala con una unidad de estado sólido híbrida (con memoria Intel Optane), vaya a htips:é/
supportlenovo.convdocs/tg_ssd para conocer los detalles sobre cómo sustituirla.

La unidad de estado sólido M.2 es sensible, La manipulación incorrecta de la misma puede producir daños y
la pérdida permanente de datos.

Al manipular la unidad de estado sólido M.2, tenga en cuenta las siguientes directrices:

*  Sustituya la unidad de estado sólido M.2 solo para fines de actualización o reparación. La unidad de
estado sólido M.2 no está diseñada para cambios frecuentes ni para su sustitución.

* Antes de sustituir la unidad de estado sólido M.2, haga una copia de seguridad de todos los datos que
desea conservar.
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* No presione la unidad de estado sólido M.2.

= Notoque el borde del contacto o la placa de circuitos de la unidad de estado sólido M,2. De lo contrario,

la unidad de estado sólido M.2 podría dañarse.

+ Nosometa la unidad de estado sólido M.2 a golpes físicos O vibraciones. Coloque la unidad de estado

sólido M.2 sobre un material blando, como por ejemplo un paño, para que este absorba los impactos

físicos.

Procedimiento de sustitución

1. Gómo deshabilitar la batería incorporada. Consulte “Desactivar el arranque rápido y la batería

incorporada" en la página 51.

2, Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de CA y de todos los cables conectados. Luego,

cierre la pantalla del equipo.

3. Extralga el conjunto de la cubierta de la base. Consulte “Conjunto de la cublerta de la base” enla página

52.

4. Extraiga la unidad de estado sólido M,2 de la siguiente forma:

a. Extraiga el tornillo quefija la unidad de estado sólido M.2 8La unidad de estado sólido M.2 se

libera de la posición fija y gira hacia arriba.

b. Extraiga con cuidado la unidad de la ranura El.
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5, Instale una nueva unidad de estado sólido M.2 dela siguiente forma:
a. Alinee el borde del contacto de la Unidad de estado sólido M.2 con la llave en la ranura, A

continuación, inserte con cuidado la unidad en la ranura, en un ángulo de aproximadamente 20grados y gire la unidad de estado sólido M.2 hacia abajo HI.
b, Instale el tornillo para fijar la nueva unidad de estado sólido M.2 E.

 

5. Vuelva a instalar el conjunto de la cubierta de la base.
7. Gonecte el adaptador de alimentación de CA y todos los cables desconectados al equipo.

Teclado

Requisito previo

Ántes de empezar, lea Apéndice A “Información de seguridad importante” en la página 79 e imprima las
siguientes instrucciones.

Procedimiento de sustitución

Nota: Es posible que se le solicite que deslice el marco del teclado hacia delante o hacia atrás en algunos
de los pasos siguientes. En este caso, asegúrese de no mantener presionadas las teclas mientras se desliza
el marco del teclado. De lo contrario, el marco del teclado no se puede mover,

1, Cómodeshabilitar la batería incorporada. Consulte “Desactivarel arranque rápido y la batería
incorporada” en la página 51.

2. Asegúrese de que el sistema está apagado y desconectado de la alimentación de CA y detodoslos
cables.

3, Cierre la pantalla del equipo y coloque el equipo boca abajo. Afloje los tornillos que aseguran el teclado.

L
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4. Empuje el teclado en la dirección que se muestran las flechas para liberar los seguros del bisel del

teclado.
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6. Coloque el teclado en el
extraiga el teclado.

reposa manos como se indica y desconecte los conectores, A, continuación,
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8. Inserte el teclado en el bisel del teclado, como se muestra, Asegúrese de que el borde frontal del

teclado (el borde que está cerca de la pantalla) se encuentre bajo el bisel del teclado.

 

 

 

9. Deslice el teclado en la dirección que se muestra. Asegúrese de que los seguros bajo el marco del

teclado se encuentra colocados,

 
L
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10, Cierre la pantalla del equipo y coloque el equipo boca abajo. Apriete los tornillos para fijar el teclado.

 

11. Conecte el adaptador de alimentación de GA y todos los cables desconectadosal equipo.

Tarjeta USB y de audio (solo para L14 Gen1)

Requisito previo

Antes de empezar, lea Apéndice A “Información de seguridad importante" en la página 79 e imprima las
siguientes instrucciones,

Procedimiento de sustitución

1. Cómo deshabilitar la batería incorporada. Consulte “Desactivar el arranque rápido y la batería
incorporada” en la página 51.

2. Apague el equipo y desconéctelo de la alimentación de CA y de todos los cables conectados.
3. Cierre la pantalla del equipo y coloque el equipo boca abajo.

4. Extraiga el conjunto de la cubierta de la base. Consulte "Conjunto de la cubierta de la baso” en la página
52,

5. Extraiga los tormillos que fijan la placa de USB y audio EN y luego extraiga la placa de USB y audio Fl.
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6. Instale la nueva placa de USB y audio en su lugar

Ml

y luego vuelvaa instalarlos tornillos para asegurar

la nueva placa [El

7. Vuelva a instalar el conjunto de la cublerta de la base.

8. Coloque el equipo hacia abajo. Conecte el adaptador de alimentación de GA y todos los cables

desconectados al equipo.

00103
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Capítulo 8. Ayuda y soporte

 

Preguntas más frecuentes
 

¿Cómo se puede acceder al » Abrael menú Inicio y haga clic en Sistema Windows => Panel de control.

Panel de control? = Utilizar Windows Search,

¿Cómo se apaga el equipo? Abra el menú Inicio y haga elic en el ( Encendido. A continuación, haga clic en

Apagar,

¿Cómo puedo particionar mi htipsu'supportlenovo.comvsolutions/nt503851
unidad de almacenamiento?

4, Presione y mantenga pulsado el botón de alimentación hasta que se apague

el equipo. 4 continuación, reinicie el equipo.

2. Sel paso 1 no funciona:

= Para los modelos con un otíficio de restablecimiento de emergencia:

inserte un clip para papel desdoblado en el orificio de restablecimiento de

emergencia para cortar temporalmente la fuente de alimentación, A

, FE continuación, reinicie el equipo con la alimentación de GÁ conectada.

¿Qué puedo hacer simi equipo

deja de responder? + Para modelos sin un orificio de restablecimiento de emergencia:

— Para los modelos con la batería extraible, extralga la batería extraíble y

desconecte todas las fuentes de alimentación. Á continuación, wuabra a

conectarse a la alimentación de GA y reinicie el equipo,

- Para modelos con batería incorporada, desconecte todas las fuentes

de alimentación. Mantenga presionado el botón de iniciofapagado

durante unos slele segundos. Á continuación, vuelva a conectarse a la

alimentación de CA y reinicie el equipo.

 

1. Desconecte con cuidado el adaptador de alimentación de GA y apague de

inmediato el equipo. Cuanto antes corte el paso de la corriente por el

sistema, más probabilidades tendrá de reducir los daños ocasionados por

cortocircuitos,

Atención: Si apaga el equipo inmediatamente quizá pierda algunos datos o

¿Qué debo hacer si derramo trabajo. pero si lo deja encendido puede producir dañosirreparables al

líquidos sobre el equipo? equipo.

2. No intente drenar el líquido dando vuelta el equipo. Si el equipo tiene orificios

de drenaje en la parte inferior del teclado, el líquido se drenará por estos

orificios.

3. Espere hasta que esté seguro de que todo el líquido se haya secado antes de

encender el sistema.
 

¿Cómo puedo ingresar al menú Reinicie elsistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, presione Fl

UEFI BIOS? para ingresar al menú de EFI BIOS.
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¿Cómo puedo desactivar mi h Salada Inicio y luego haga clic en Configuración Dispositivos
dispositivo de área táctil? leona .

2- Enla sección Área táctil, apague el control Área táctil.
 

* Desde Lenovo Vantage. Consulto “Instalar Windows 10 y controladores” en la¿Dónde puedo obtenerlos E . E acontroladores y UEFI BIOS de página 48 y “Actualizar EFI BIOS” en la página 46,
disposilivo más reclentes? * Descárguelos desde el sitio web de soporte de Lenovo en https:

pesuppor lenoyo.corn,
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Mensajes de error

Si observa un mensaje no incluido en la siguiente tabla, primero anote el mensaje de error, luego apagueel

equipo y llame a Lenovo para pedir ayuda. Consulte “Centro de soporte al cliente de Lenovo” en la página

5
 

Mensaje Solución
 

0190: error muy grave de batería

baja

El equipo se há apagado porque la energía de la batería es baja, Conecte el

adaptador de alimentación de CA al sistema y cargue las baterías,

 

0191: seguridad del sistema - Se
ha solicitado un cambio remoto

no válido

 

El cambio de la configuración del sistema ha fallado. Confirme la operación e

intentelo de nuevo.

 

0199: seguridad del sistema - Se

ha excedido el número de

reintentos de contraseña de

seguridad.

Este mensaje se visuallza si se ingresa una contraseña de supervisor incorrecta

más de tres vecas. Confirme la contraseña de supervisor e inténtelo de nuevo.

 

0271: comprobar los valores de

fecha y hora.

Ho se ha establecido la fecha o la hora en el equipo. Ingrese al menú LIEFI BIOS y

defina la fecha y hora.
 

21421error de detección!

lectura en HDD350x

La unidad de almacenamiento no funciona. Vuelva a instalar la unidad de

almacenamiento. Si el problema persiste, sustituya la unidad de almacenamiento.

 

Error: el almacenamiento variable
de EFI del sistema no volátil

está casi lleno,

Nota:
Este error indica que el sisterna operativo o los programas no pueden crear,

modificar o suprimir los datos en el almacenamiento variable no volátil del sistema

UEFI debido a que existe espacio de almacenamiento insuficiente despues de

POST.

UEFIBIOS y el sistema operativo o los programas usan el almacenamiento

variable no volátil del sistema UEFI, Este error sucede cuando el sistema

operativo o los programas almacenan una gran cantidad de datos en el

almacenamiento variable. Todos los datos necesarios para POST, como valores

de la configuración del UEFI BIOS,los datos del conjunto de chips o de

configuración de plataforma segura, se almacenan en un almacenamiento

separado de la variable de JJEFL

Presiona F1 después de que aparece el mensaje de error para ingresar al menú

UIEFI BIOS. Un cuadro de diálogo solicita confirmación para borrar el

almacenamiento. Si selecciona “Yes", se eliminan todoslos datos creados porel

sistema operativo o los programas, excepto las variables globales definidas por la

especificación de Unified Extensible Firmware Interfase, Si seleccione "No", se

conservarán todos los datos, pero el sistema operallvo y los programas no

podrán crear, modificar ni suprimir los datos en el almacenamiento.

Si este error aparece en un centro de servicio, el personal autorizado de Lenowo

limpiará el almacenamiento variable no volátil del sistema UEFI utilizando la

solución anterior.
 

Error del ventilador. Pulse ESG

para iniciar.con
rendimiento limitado

Es posible que el ventilador térmico no funcione correctamente. Después de que

aparezca el mensaje de error, pulse ESC en cinco segundos para Iniciar el equipo

con un rendimiento limitado. De lo contrario, el equipo se-apagará

inmediatamente. Si sigue existiendo el error del ventilacior la próxima vez que

inicie, solicite servicio técnico para el equipo,
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Errores de pitido

La tecnología Lenovo SmariBeep le permite decodificar los errores de pitido con su teléfono inteligentecuando la pantalla queda negra y el equipo emite pilidos. Para decodificar el error de pitido con la tecnologíaLenovo SmartBeep:

1. Vaya a htlps:support.lenovo.comsmartbeep o escaneeel siguiente código QA.

 

2. Descargue la aplicación de diagnóstico correspondiente e instálela en su teléfono,
3. Ejecute la aplicación de diagnóstico y ubique el teléfono Inteligente cerca del equipo,
4. Presione Fn:en el equipo para volver a emitir el pitido. La aplicación de diagnóstico decodifica el error de

pitido y muestra posibles soluciones en el teléfono inteligente,

Nota: No intente arreglar un producto por su cuenta a menos que asi esté indicado en la documentación delproducto o se lo indique el Centro de Soporte al Cliente, Utilice solo proveedores de servicio autorizados por
Lenovo para reparar el producto.
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Recursos de autoayuda

Utilice los siguientes recursos de autoayuda para obtener más información acerca de los problernas del

equipo y la resolución de problemas.

 

Recursos
¿Cómo tener acceso?
 

Utilice Lenovo Vantage para:

Configure los valores de dispositivo.

Descargar e instalar las actualizaciones de UEFI BIOS,

controladores y el firmware.

Proteja su sistema de amenazas externas.

Comprobar el estado de la garantía del equipo.

Acceder a la Guía del usuario y artículos útiles,

=- Abra 6l menú Inicio y haga clic en Lenovo Vantage.

* Uiilizar Windows Search.

 

Documentación del producto:

Guia de seguridad y garantia

Guía de configuración

Esta Guía del usuario

Regulatory Notice

Vaya a htips/pesupporL lenovo.com. A continuación, siga
las instrucciones en pantalla para filtrar la documentación

que desea.

  

El sitio web de soporte de Lenovo está actualizado con la

última información de soporte sobre los siguientes lemas:

.

Controladores y software

Soluciones de diagnóstico

Garantía de productos y servicios

Detalles de productos y piezas

Base de conocimientos y preguntas frecuentes

htips:/pesupoortlenovo.com

 

Información de ayuda de Windows

* Abra el menú Inicio y haga clic.en Obtener ayuda o

Consejos.

* Utilice Windows Search o el asistente personal

Cortana?.

= Sitlo web de soporte de Microsoft: htips:/t

support.mieresoft.con
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Llamar a Lenovo

Si ha intentado corregir el problema por si mismo y aún necesita ayuda, puede llamar al Centro de soporte alcliente de Lenovo,

Antes de ponerse en contacto con Lenovo
Prepare lo siguiente antes de ponerse en contacto con Lenovo:

1. Registre los sintomasy detalles del problema:

* ¿Cuáles el problema? ¿Es continuo o intermitente?

» ¿Aparece algún mensaje de error o código de error?

* ¿Qué sistema operativo esta utilizando? ¿Qué versión?
* ¿Qué aplicaciones de software estaban ejecutándose en el momento en que surgió el problema?
* ¿Puede reproducirse el problema? Si es así, ¿cómo?

2. Registre la información del sistema:

* Nombre del producto

= Tipo de máquina y número de serie

La siguiente ilustración muestra dónde encontrar el tipo de máquina y el número de serie de su
equipo.

 

A
NMK aEE

 

Centro de soporte al cliente de Lenovo X
Durante el periodo de garantía, puede llamar al Centro de soporte al cliente de Lenovo para obtener ayuda.

Números de teléfono

Para ver una lista de los números de teléfono del soporte de Lenovo para su país o región, vaya a htips:/
pesupportlenovo.corv'supportphonelist para obtener los números de teléfono más recientes.

Nota; Los números de teléfono pueden cambiar sin aviso. Sino se proporciona el número de su país o ¿ona
geográfica, póngase en contacto con su distribuidor de Lenovo o con el representante de ventas de Lenovo,£
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Estos servicios están disponibles durante el período de garantía

+ Determinación de problemas: se dispone de personal debidamente formado para ayudarle a determinar si

tiene un problema de hardware y decidir la acción necesaña para arreglarlo,

* Reparación de hardware de Lenovo: si se determina que el problema está causado por hardware de

Lenovo en garantía, se dispone de personal de servicio especializado para proporcionar el nivel de

servicio pertinente.

+ Gestión de cambios técnicos: en ocasiones, pueden ser necesarios cambios tras la venta de un producto,

Lenovo o el distribuidor, si está autorizado por Lenovo, efectuará los cambios técnicos (EC) disponibles

que se apliquen al hardware,

Servicios no cubiertos

Sustitución o utilización de las piezas no fabricadas por o para Lenovo o piezas que no están en garantía

Identificación de fuentes de problemas de software

Configuración de UEFI BIOS como parte de una instalación O actualización

Cambios, modificaciones o actualizaciones a controladoras de dispositivos

Instalación y mantenimiento de los sistemas operativos de red (NOS;

Instalación y mantenimiento de programas

Para ver los términos y las condiciones de la Garantía limitada de Lenovo que se aplican a su producto de

hardware de Lenovo, consulte la “Información de garantía" de la Guía de seguridad y garantía que se incluye

con el equipo.

 

Comprade servicios adicionales

Durante y después del periodo de garantía, puede comprar servicios adicionales de Lenovo en https:éé

La disponibilidad del servicio y el nombre del mismo pueden variar en función del país o la región.

>

z
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Apéndice A. Información de seguridad importante

 

Avisos de seguridad

Esta información puede ayudarle a utilizar de forma segura el equipo. Siga y guarde todala información que

se incluye en el equipo. La información en este documento no modifica los términos del acuerdo de compra.

ni la Garantía limitada. Para obtener más Información, consulte la “Información de garantía" en la Guía de

seguridad y garantía que viene con el equipo.

La seguridad del cliente es importante, Nuestros productos se desarrollan para que sean seguros y

efectivos. Sin embargo.los equipos personales son dispositivos electrónicos. Los cables de alimentación,

adaptadores de alimentación y otras caracteristicas pueden ocasionar riesgos de seguridad potenciales que

pueden producir daños físicos o daños a la propiedad, especialmente si no se utilizan correctamente. Para

reducir estos riesgos, siga las instrucciones incluidas con el producto, observe todos los avisos sobre el

productoy las Instrucciones de operación y revise la información incluida con este documento con cuidado.

Si sigue cuidadosamente la información contenida en este documento y proporcionada con el producto,

podrá ayudarse a protegerse contra riesgos y crear un entomno de trabajo del equipo más segura.

Nota: Esta información incluye referencias a baterías y adaptadores de alimentación. Además, algunos

productos (como por ejemplo altavoces y monitores) se proporcionan con adaptadores de alimentación

externos. Si tiene alguno de estos productos, esta información se aplica al producto. Además, los equipos

contienen una batería interna del tamaño de una moneda que proporciona energía al reloj del equipo incluso

cuando el equipo está desconectado, de forma que la información de seguridad de la bateria se aplica a

todos los equipos.

 

Información importante acerca del uso del equipo

Asegúrese de seguir estos consejos imporlantes pará sacarle el máximo provecho a su sistema. Si no los

sigue, esto podría producir incomodidades o daños, o hacer que el sistema deje de funcionar,

Protéjase del calor que genera el sistema.

  
Cuando el sistema está encendido o la batería se está cargando, la

óhr bass, el reposamános y alguna olra parte del sistema pueden

be calentarse. La temperatura que alcanzan depende de la cantidad de

q] SÁ e actividad del sistema y del nivel de carga de la bateria.

y h %

uh 1 A) El contacto prolongado con su cuerpo, incluso a través dela ropa,

y E a puede producir molestias o incluso, a la largas, quemaduras.

AN * Evite quealguna sección caliente del sistema entre en contacto

' e A con las manos, el regazo o cualquier otra parte de su Cuerpo

1 A | durante un período amplio de tiempo.

$ >+ loEA * Interrumpa periódicamentela utilización del teclado levantando las

L- 44 manos del reposamanos.

'
Lat  
 

L
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Protéjase del calor generado por el adaptador de alimentación de CA.

Ho.

 

Cuando el adaptador de alimentación de CA está conectado a una
— toma de alimentación eléctrica y al sistema, genera calor.

El contacto prolongado con su cuerpa, incluso a través de la ropa,
puede producir quemaduras en la piel,

= No coloque el adaptador de alimentación de CÁ en contacto con
hinguna parte de su cuerpo mientras lo esté utilizando.

*  Noutilice nunca el adaptador de CA para calentarse el cuerpo.

= No enrolle los cables alrededor del adaptador de alimentación de
GA mientras este está en uso.
 

 

Para evitar derrames yel peligro de descarga eléctrica, mantengael
equipo alejado de liquidos.

 

 

Proteja los cables para evitar que se dañen.
 

Siaplica mucha fuerza sobre los cables se pueden producir daños
la rotura de los mismos.

Oriente los cables de un adaptador de alimentación de CA, un ratón,
un teclado, una impresora o cualquier otro dispositivo electránico de
forma que no queden pinzados por la máquina o por otros objetos, se
pueda pisar sobre ellos, tropezar con ellos o de cualquier otra farma
estén sujelos aun trato que pudiera perturbar el tuncionamiento del
sistema.

 

 

Proteja el equipo y los datos cuando lo traslade,
 

Antes de trasladar un equipo equipado con una unidad de
almacenamiento, realice una de las siguientes acciones:

=* Apagar el equipo.

+ Póngalo en modalidad de suspensión,

*  Póngale en modalidad de hibernación.

 

Esto evita que se dañeel sistema y una posible pérdida de datos, A  
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Maneje el equipo con cuidado.
 

No deje caer, aporree, rasque, tuerza, golpes, haga vibrar, empuje el

equipo,la pantalla o los dispositivos externos ni coloque objelos

pesados sobre los mismos.

  
 

* Utilice un maletín de transporte de calidad que proporcione el

acolchado y la protección adecuados.

* Noempaquete el equipo en una maleta o bolsa que esté muy llena.

= Antes de colocar el sistema en un maletín de transporte, asegúrese
de que esté apagado, en modalidad de suspensión o en modalidad

de hibernación. No coloque el equipe en una bolsa de Iransporte

mientras esté encendido,     
 

Condiciones que requieren acción inmediata

Los productos pueden dañarse debido a mal uso o negligencia. Algunos daños son lo suficientemente

serios para que el producto no deba utilizarse otra vez hasta que haya sido inspeccionadoy, sies

hecesario, reparado por un proveedor de servicio autorizado.

Como con cualquier dispositivo electrónico, preste gran atención cuando se encienda el producto.

En muy esporádicas ocasiones, podría notar cierto mal olor o ver que el producto emite humo o

chispas. También podría oír sonidos parecidos a chasquidos, estallidos o silbidos. Esto podría

meramente indicar que un componente electrónico interno ha fallado de una manera segura y

controlada. O bien podrían indicar un problema potencial de seguridad. No se arriesgue ni intente Xx

diagnosticarla situación por sí mismo. Póngase en contacto con el Centro de soporte al cliente para

obtener más asistencia. Para ver una lista de los números de teléfono de Servicio y soporte, consulte

el siguiente sitio web:

https://pesupportlenovo.com'supportphonelist

Inspeccione confrecuencia el equipo y sus componentes para comprobar que no existen daños,

desgaste o indicios de peligro. Si tiene alguna pregunta acerca de la condición de un componente, no

utilice el producto. Póngase en contacto con el Centro de soporte al cliente o con el fabricante del

producto para obtener instrucciones acerca de cómo inspeccionar el producto y hacer lo que

reparen, si es necesario.

En el caso improbable de que perciba alguna de las condiciones siguientes o si tiene preocupaciones

de seguridad acerca del producto, deje de utilizarlo y desconéctelo de la fuente de alimentación y
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las líneas de telecomunicaciones hasta que pueda hablar con el Centro de soporte al cliente y le
proporcionen más indicaciones,

* Cables de alimentación, enchufes, adaptadores de alimentación, alargadores, protectores contra
sobrecargas o fuentes de alimentación que estén agrietados, rotos o dañados.

* Señales de sobrecalentamiento, humo, chispas o fuego.

* Daños en una batería (como griegas, abolladuras o pliegues), descarga de una batería o una acumulación
de substancias extrañas en la bateria,

» Sonido de estallidos, crujidos o silbidos u olor fuerte procedente del producto,
* Señales de que se ha derramado líquido o de que un objeto ha caido sobre el sistema, el cable de

alimentación o el adaptador de alimentación.

* Elequipo, cable de alimentación o adaptador de alimentación han estado expuestos al agua,
* El producto se ha dejado caer o se ha dañado de alguna forma.

+ El producto no funciona normalmente cuando se siguen las instrucciones de funcionamiento.

Nota: Si nota estas condiciones con un producto no fabricado para o por Lenovo (como un alargador), deje
de utilizar ese producto hasta que contacte con el fabricante del mismo para oblener más instrucciones a
hasta que consiga el tecambio adecuado.

 

Servicio y actualizaciones

No intente arreglar un producto por su cuenta a menos que así esté indicado en la documentación o se lo
indique el Centro de Soporte al Cliente, Trabaje solo con un proveedor de servicios que esté autorizado para
reparar el producto.

Nota: Algunas piezas del sistema pueden ser actualizadas o sustituidas por el cliente. Normalmente se hace
referencia a las actualizaciones corno opciones. Las piezas de repuesto aprobadas para la instalación del
cliente se denominan Unidades sustituibles por el cliente, o CRU. Lenovo proporciona documentación con
instrucciones, cuando resulta adecuado que los clientes instalen opciones o sustituyan CRU, Debe seguir
exactamente todas las instrucciones al instalar o sustituir piezas. El estado desactivado de un indicador de
alimentación no significa necesariamente que los niveles de voltaje de un producto sean iguales a cero,
Antes de extraer las cubiertas de un producto equipado con un cable de alimentación, asegúrese siempre de
que la alimentación esta apagada y que el producto está desenchutado de cualquier fuente de alimentación.
Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con el Centro de soporte al cliente de Lenovo,

El sistema no tiene ninguna pieza móvil una vez que se ha desconectado el cable de alimentación; no
obstante, los avisos siguientes son necesarios para su seguridad.

A Xx
Mantenga los dedos y otras partes del cuerpo lejos de las piezas móviles peligrosas. 5] sufre una lesión,
busque atención médica de inmediato.

A
Evite el contacto con los componentes calientes que se encuentran dentro del equipo. Durante el
funcionamiento, algunos componentes se calientan lo suficiente como para quemarla piel. Antes de abrir la
cubierta del equipo, apague el equipo, desconecte la alimentación y espere aproximadamente diez minutos
hasta que se enfrien los componentes.
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Después de sustituir una CRU, vuelva a instalar todas las cubiertas protectoras, incluida da cubierta del

equipo, antes de conectarla alimentación y de ulilizar al equipo. Esta acción es importante para evitar

descargas eléctricas inesperadas y ayudar a garantizar la contención de un incendio inesperado que pudiera

ocurriren condiciones muy raras.

lA
Al sustituir CRU, tenga cuidado de los bordes o esquinas filosos que pudieran provocar lesiones. Si sufre

una lesión, busque atención médica de inmediato.

 

Cables y adaptadoresde alimentación

Avpenicno
Solo utilice los cables de alimentación y los adaptadores de alimentación que el fabricante del

producto suministra.

 

Los cables de alimentación deben estar oficialmente aprobados. En Alemania, debe ser el HOSVW-F,

36, 0,75 mm? o superior. En otros paises, se utilizarán los tipos adecuados,

Nunca enrolle un cable de alimentación alrededor de un adaptador de alimentación u otro objeto.

Hacer esto puedeforzar el cable de forma que el cable se deshilache, agriete o rice. Esto puede dar

lugar a riesgos en la seguridad.

Siempre disponga los cables de alimentación de forma que ningún objeto pueda pisarlos, agarrarse

o tropezarse con ellos.

Proteja los cables de alimentación y los adaptadores de alimentación delos líquidos. Por ejemplo,

no deje el cable de alimentación ni los adaptadores de alimentación cerca de fregaderos, bañeras,

cuartos de baño o suelos que se limpien con productos líquidos. Los líquidos pueden provocar un

pequeño cortocircuito, especialmente si el cable de alimentación o el adaptador de alimentación

está dañado por un uso indebido. Los líquidos también pueden corroer gradualmente los terminales

del cable de alimentación y/o los terminales del conector en un adaptadorde alimentación, que con

el tiempo puede provocar sobrecalentamiento.

Asegúrese de que todos los conectores estén firme y completamente enchufados en los Ne

receptáculos.

No utilice ningún adaptador de alimentación que muestre corrosión en las clavijas de entrada de

corriente alterna ni que muestre indicios de sobrecalentamiento (por ejemplo, plástico deformado)

en las clavijas de entrada de corriente alterna o en otra parte del adaptador.

No utilice cables de alimentación en que los contactos eléctricos de cualquiera de los extremos

muestren indicios de corrosión o sobrecalentamiento, o si el cable de alimentación tiene daños de

cualquier tipo.

Para evitar un posible sobrecalentamiento, no cubra el adaptador de alimentación con ropa u otros

objetos cuando esté conectado a una toma de alimentación eléctrica,
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Alargadoresy dispositivos relacionados
Asegúrese de quelos alargadores, los protectores contra sobrecargas, las fuentes de alimentación
ininterrumpida y las regletas protectoras contra picos de corriente que utilice estén calificados para
satisfacer los requisitos del producto. No sobrecargue nunca estos dispositivos. Si se utilizan regletas
protectoras contra picos de corriente, la carga no debe exceder de los valores de entrada de la regletaprotectora contra picos de corriente. Póngase en contacto con un electricista para obtener más informaciónsi tiene preguntas acerca de cargas de alimentación, requisitos de alimentación y valores de entrada.

 

Enchufes y tomas de alimentación eléctrica

AveLIGRO

Si un receptáculo [toma de alimentación eléctrica) que intenta utilizar con el sistema presenta
daños o corrosión, no utilice la toma de alimentación eléctrica hasta que la sustituya un electricista
calificado.

 

No doble ni modifique el enchufe. Si el enchufe está dañado, póngase en contacto con el fabricante
para obtener un repuesto.

No comparta ninguna toma de alimentación eléctrica con otros dispositivos domésticos o
comerciales que consuman grandes cantidades de electricidad; de lo contrario, el voltaje inestable
podría dañarel sistema, los datos o los dispositivos conectados.

Algunos productos vienen equipados con un enchufe de tres clavijas. Este enchufe solo es
adecuado para una toma de alimentación eléctrica con conexión a tierra. Es una característica de
seguridad. No anule esta característica de seguridad intentando insertarla en ina toma de
alimentación eléctrica sin conexión a tierra. Sino puede insertar el enchufe en la toma de
alimentación eléctrica, póngase en contacto con un electricista para obtener un adaptador
homologado para la toma de alimentación eléctrica o para sustituirlo por uno que permita utilizar
esta característica de seguridad. Nunca sobrecargue una toma de alimentación eléctrica. La carga
global del sistema no debería superarel 80 por ciento de la potencia nominal del circuito derivado.
Consulte a un electricista para obtener más informaciónsi tiene dudas sobre las cargas de
potencia y la potencia nominal de los circuitos derivados.

adecuado, sea de fácil acceso y se encuentre cerca del equipo. No fuerce los cables de

Asegúrese de que la toma de alimentación eléctrica que está utilizando tenga el cableado xX

alimentación al extenderlos.

Asegúrese de que la toma de alimentación eléctrica proporcione el voltaje correcto y corriente para
el producto que vaya a instalar.

Conecte y desconecte el equipo con precaución de la toma de alimentación eléctrica.   
 

Declaración sobre la fuente de alimentación

No extraiga nunca la cubierta de una fuente de alimentación ni ninguna otra pieza que tenga adherida la
siguiente etiqueta,

DA L
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Dentro de cualquier componente que tenga adherida esta etiqueta hay niveles peligros de voltaje, corriente y

energía. No hay piezas que requieran servicio dentro de estos componentes. Si sospecha que tiene un

problema con una de estas piezas, póngase en contacto con un técnico de servicio.

 

Dispositivos externos

PRECAUCIÓN:
No conecte ni desconecte ningún cable de un dispositivo externo, a menos que sean cables Universal

Serial Bus (USB) y 1394, mientras el sistema esté enchufado; de lo contrario, podría dañar el sistema.

Para evitar posibles daños en los dispositivos conectados, espere al menos cinco segundos después

de apagarel sistema para desconectar los dispositivos externos.

 

Aviso general sobre la batería

ASrariono

La compatibilidad de las baterias proporcionadas por Lenovo para este producto ha sido probadas

y solo se deben sustituir por componentes aprobados. La garantía no cubre ninguna batería que no

sea la especificada por Lenovo, ni tampoco ninguna batería desmontada o modificada.

 

El trato o uso incorrecto de la batería puede provocar su sobrecalentamiento, pérdida de liquido o

una explosión. Para evitar posibles daños:

* No abra, desarme ni mantenga ninguna batería,

* No aplaste ni perfore la batería.

= No provoque un cortocircuito a la batería ni la exponga a agua ni a otros líquidos.

+ Mantenga la batería alejada de los niños.

» Mantengala bateria alejada del fuego.

Deje de utilizar la batería si resulta dañada, o si observa alguna descarga o la creación de

materiales extraños en los cables de la bateria.

Almacenelas baterías recargables o los productos que contienen las baterias recargable

incorporadas a temperatura ambiente, cargada aproximadamente del 30% al 50% de su capacidad.

Recomendamos que las baterías se carguen una vez al año para evitar que se descarguen y

demasiado.

No pongala batería en un contenedor de basura para su evacuación en un vertedero, Cuando

deseche la batería, cumpla con las ordenanzas o las disposiciones locales.  
 

L
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Aviso sobre baterías recargables incorporadas

¿Besuano

No intente extraer o cambiar las baterías recargables incorporadas. El reemplazo de la batería debe
realizarlo un servicio de reparaciones autorizado por Lenovo o un técnico autorizado por Lenovo.

 

Recargue el paquete de baterías únicamente según las instrucciones incluidas en la
documentación del producto,

Los servicios de reparaciones o técnicos autorizados por Lenovo reciclan las baterías de Lenovo
según las leyes y normas locales.   
 

Aviso sobre la batería plana delitio

Aci

Existe riesgo de explosión si la batería no se sustituye correctamente.
 

 
  

Si la batería plana no es una CRU, no intente sustituir la batería plana. El reemplazo de la batería debe
realizarlo un servicio de reparaciones autorizado por Lenovo o un técnico autorizado por Lenovo.

Los servicios de reparaciones o técnicos autorizados por Lenovo recielan las baterías de Lenovo
según las leyes y normas locales,

A
Al sustituir la batería plana de litio, utilice solo el mismo tipo o un tipo equivalente al recomendado porel
fabricante. La bateria contiene litio y puede explotar si no se utiliza, maneja o desecha correctamente. Tragar
la batería plana de litio provocará ahogamiento o quemaduras internas graves en solo dos horas, lo que
incluso podría provocar la muerte, xX

Mantenga las baterías alejadas de los niños. Si la batería plana de litio se traba o se coloca dentro de
cualquier parte del cuerpo, busque ayuda de inmediato,

No haga ninguna de las acciones siguientes:

* Tirarla o sumergirla en agua

* Calentarla a más de 100*C (212 *F)

=  Hepararla ni desmontarla

+ Dejarla en un entorno con presión del alre extremadamente baja

* Dejarlaen un entomo con temperatura extremadamente alta

* Aplastarla, perforaria, cortarla o incinerarla

Desechela bateria del modo que estipulen las normativas o las regulaciones locales.

La siguiente declaración se aplica a los Usuarios del estado de California, EE. UU, É
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Información sobre perclorato de California:

Los productos que contienen baterías de celda de moneda de litio con dióxido de manganeso pueden

contener perclorato.

Material con perclorato - es posible que se apliquen normas de manejo especial, consulte https://

www.disc.ca.qowhazardouswaste/perchlorate?

 

Calor y ventilación del producto

Mano

Los equipos,los adaptadores de alimentación de CA y muchos accesorios pueden generar calor

cuando están encendidos y cuando las baterias se están cargando. Las computadoras portátiles

pueden generar bastante calor debido a su tamaño compacto. Siga siempre estas precauciones

básicas:

 

+ Cuando el sistema está encendido o la batería se está cargando,la base, el reposamanos y

alguna otra parte del sistema pueden calentarse. Evite que alguna sección caliente del sistema

entre en contacto con las manos, el regazo o cualquier otra parte de su cuerpo durante un

período amplio de tiempo. Cuando utilice el teclado, evite dejar las manos en el reposamanos

durante un periodo prolongado.El sistema genera calor durante el funcionamiento normal, La

cantidad de calor depende de la cantidad de actividad del sistemay del nivel de carga de la

batería. El contacto prolongado con su cuerpo, incluso a traves de la ropa, puede producir

molestias o incluso, a la larga, quemaduras. Interrumpa periódicamente el uso del teclado

levantando las manos del reposamanosy tenga cuidado de noutilizar el teclado durante un

periodo prolongado.

s No utilice el sistema ni cargue la batería cerca de materiales inflamables o en entornos

explosivos.

= Con el producto se proporcionan ranuras de ventilación, ventiladores y disipadores, que ofrecen

seguridad, comodidady fiabilidad de operación. Es posible que estos dispositivos se bloqueen

accidentalmente al colocar el producto en una cama, sofá, alfombra u otra superficie flexible. No

bloquee, tape o inhabilite nunca estas características,

+ Cuando el adaptador de alimentación de CA está conectado a una toma de alimentación

eléctrica y al sistema, genera calor. No coloque el adaptador en contacto con ninguna parte de

su cuerpo mientras lo esté utilizando. No utilice nunca el adaptador de alimentación de CÁ para

calentarse el cuerpo. El contacto prolongado con su cuerpo, incluso a través de la ropa, puede

producir quemaduras en la piel. XxX

Para su seguridad, siga siempre estas precauciones básicas de seguridad con el sistema:

+ Mantenga la cubierta cerrada cuando el sistema esté conectado.

» Compruebe regularmente si hay acumulación de polvo en el exterior del sistema.

» Extraiga el polvo de los orificios de ventilación y de las perforaciones del bisel. Será necesario

realizar con más frecuencia la limpieza de sistemas que se encuentren en áreas polvorientas o

de mucho tráfico.

* No restrinja ni bloquee las aperturas de ventilación.

«No haga funcionarel sistema dentro de un mueble, dado que esto podría aumentar el riesgo de

sobrecalentamiento.   * Lastemperaturas del flujo de aire.en el sistema no deben superarlos 35 *C (95 *%F).
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Información de seguridad sobre la corriente eléctrica

Apeuiono
La corriente eléctrica de cables de alimentación, cables telefónicos y cables de comunicaciones es
peligrosa.

 

Para evitar el peligro de una descarga eléctrica;

* Noufilice el equipo durante una tormenta eléctrica,
* No conecte o desconecte cables ni realice instalación, mantenimiento o reconfiguración de este

producto durante una tormenta eléctrica,

* Conecte todos los cables de alimentación a una toma de alimentación eléctrica correctamente
cableada y con conexión a tierra,

* Conecte cualquier equipo que se vaya a conectar a este producto a tomas de alimentación
eléctrica correctamente cableadas.

* Siempre que sea posible, utilice solo una mano para conectar o desconectar los cables de señal,
* No encienda nunca el equipo cuando haya muestras de fuego, agua o daño estructural,
* Desconecte los cables de alimentación conectados,la batería y todos los cables antes de abrir

las cubiertas del dispositivo, a menos que en los procedimientos de instalación y configuración
5e indique lo contrario,

* No use el sistema hasta que todoslos alojamientos de las piezas internas estén en su lugar.
Nunca utilice el equipo cuando las piezas internas y los circuitos estén expuestos.

¿Mano

Conecte y desconecte los cables tal como se describe en los procedimientos siguientes al instalar,
mover o abrir las cubiertas de este producto o de los dispositivos conectados.

   
 

Para conectarlo: Para desconectarlo:

1. Apáguelo todo. 1. Apáguelo todo.

2. En primerlugar, conecte todos los cablesa 2. En primer lugar, extraiga los cables de
los dispositivos. alimentación de las tomas de alimentación

3. Conecte los cables de señal a los eléctrica,
conectores. 3, Extraiga los cables de señal de los

4, Conecte los cables de alimentación a las conectores.
tomas de alimentación eléctrica. 4. Extraiga todos los cables de los

dispositivos.5. Encienda los dispositivos,   
Se debe desconectar el cable de alimentación de la toma de alimentación eléctrica o receptáculo de la pared
antes de instalar todos los demás cables eléctricos conectados al equipo.

Se puede volver a conectar el cable de alimentación a la toma de alimentación eléctrica o receptáculo de la
pared solo después de que se hayan conectado todos los demás cables eléctricosal equipo. £
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AveLIGRO

Durante tormentas eléctricas, no realice sustituciones ni conecte ni desconecte el cable telefónico

de la toma telefónica de pared,

 

 

 

 

Aviso sobrela pantalla de cristal líquido (LCD)

PRECAUCIÓN:
La pantalla de cristal líquido (LCD) es de cristal y puede rompersesi el equipo se maneja de forma

brusca o se deja caer. Si se rompela LCDy el fluido interno le cae en los ojos o sobre las manos,

lávese inmediatamente las partes afectadas con agua durante 15 minutos como mínimo; si existe

algún signo anómalo despuésdel lavado,solicite asistencia médica.

Nota: Para productos con lámparas fluorescentes que contienen mercurio (por ejemplo, que no sean LED),

la lámpara fluorescente de la pantalla de cristal llauido (LCD) contiene mercurio; deséchela según la

lagistación local, estatal o federal,

 

Utilizar auriculares

A
Un nivel sonoro excesivo de los auricularesy los cascos puede provocar pérdida de audición. El ajuste del

ecualizador al máximo aumenta el voltaje de salida de los auriculares y el nivel de presión de sonido, Por lo

tanto, para proteger sus oídos, ajuste el ecualizador a un nivel apropiado,

Un uso excesivo de auriculares o cascos durante un largo periodo de tiempo a un volumen alto puede

resultar peligrosa, si la salida de los conectores de los auriculares o cascos no cumple las especificaciones

de EN 50332-2. El conector de la salida de los auriculares del equipo cumple la especificación EN 50332-2

Subcláusula 7. Esta especificación limita el voltaje de salida AMS real de banda ancha máximo del sistema a

150 mv. Para protegerse de la pérdida de audición, asegúrese de que los auriculares o cascos que utilice

cumplan siempre con la especificación EN 50332-2 (Limites de la Cláusula 7) para un voltaje de

caracteristica de bandaancha de 75 mV. El uso de auriculares que no cumplenla especificación EN 50332-2

puede ser peligroso debido a niveles de presión de sonido excesivos.

Si el equipo Lenovo se entregó con auriculares o cascos en el paquete, como Un conjunto, la combinación

de los auriculares y el equipo ya cumple con las especificaciones de EN 50392-1, Si se utilizan unos

auriculares o cascos diferentes, asegúrese de que estos cumplen la especificación EN 50332-1 lla cláusula

6.5 Valores de limitación). El uso de auriculares que no cumplen la especificación EN 50332-1 puede ser

peligroso debido a niveles de presión de sonido excesivos,

 

Aviso sobreriesgo de asfixia

CS

RIESGO DE ASFIXIA: El producto contiene plezas pequeñas.

Manténgalo alejado de niños menores de tres años. É
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Aviso sobre las bolsas de plástico

Asia

Las bolsas de plástico pueden ser peligrosas, Mantenga las bolsas de plástico lejos de los bebés y
los niños para evitar el peligro de asfixia,

 

   
 

Aviso sobre las piezas de cristal

PRECAUCIÓN:
Es posible que algunas piezas del producto sean de cristal. Este cristal podría romperse si el
producto se cae en una superficie dura o si recibe un impacto fuerte. Si el cristal se rompe, no lo
toque ni intente extraerlo. Deje de usar el producto hasta que el personal de servicio técnico
capacitado sustituya el cristal,

 

Prevención dela electricidad estática

La electricidad estática, aunque sea inofensiva para el usuario, puede dañar seriamente los componentes y
opciones del sistema. Un manejo inadecuado de las plezas sensibles a la electricidad estática puede dañar
la pieza. Cuando desempaquete una opción o una CRU, no abra el paquete protector de la electricidad
estática que contiene la pieza, hasta que las instrucciones le indiquen que debe instalarla,

Cuando manipule opciones o CRU, o cuando realice cualquier trabajo en el interior del sistema, adopte las
sigulentes precauciones para evitar daños derivados de la electricidad estática:

* Límite sus movimientos. Los movimientos pueden causar que se cree electricidad estática alrededor
suyo.

*  Maneje siempre los componentes cuidadosamente. Maneje los adaptadores, los módulos de memoria y
ofras placas del circuito por sus extremos. No toque nunca un circuito expuesto.

* Evite que otros toquen los componentes.

*  Guando instale una CRU o una opción sensible a la electricidad estática, toque durante, como mínimo,
dos segundos el paquete protector de electricidad estática que contiene la pieza con una cubierta de X
ranura de expansión de metal o cualquier oíra superficie metálica no pintada del sistema. Esto reduce la
electricidad estática del paquete y del cuerpo,

= Cuando seaposible, extraiga la pieza sensible a la electricidad estática del paquete protector, e instale la
pieza sin depositaria en el suelo. Cuando esto no sea posible, coloque el embalaje de protección contra
electricidad estática en una superficie suave y plana y coloque la pieza sobre la misma.

* No deposite la pieza en la cubierta del equipo ni en ninguna otra superficie metálica,

 

Entorno operativo

Altitud máxima (sin presurización)

3048 m (10.000 pias)

Temperatura

* Enfuncionamiento: 5"C a35*C (41 ”F 295)

* Almacenamiento y transporte en el paquete de envío original: -20 *C 2600 (-4 “Fa 140 *F) É
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+ Almacenamiento sin paquete; 5 *C a 43 "0441 *F a109*)

Nota: Cuando carguela batería, la temperatura de esta deberá ser de menos de 10 *C (50 *%F).

Humedadrelativa

* Funcionamiento: 8% 4 95% a temperatura de bombilla húmeda 23 *C (73 *F)

+ Almacenamiento y transporte: 5% a 95%a temperatura de bombilla húmeda 27 *C (81 *F)

 

Limpieza y mantenimiento

Con un mantenimiento y cuidados apropiados su sistema funcionará de manera confiable. Los temas

siguientes ofrecen información para ayudarlo a que su equipo mantenga el mejor rendimiento.

Consejos de mantenimiento básico

He aquí algunos puntos básicos sobre el modo de mantener el equipo en correcto tuncionamiento:

= Sies posible, coloque el sistema en un lugar seco y bien ventilado sin exposición directa a la luz solar.

= Guarde los embalajes en un lugar seguro lejos del alcance de los niños para evitar que se asfixien con las

bolsas de plástico,

* Mantenga el sistemalejos de los imanes, teléfonos móviles activados, aparatos eléctricos o altavoces(a

más de 13 cmo 5 pulgadas).

« Evite exponer el sistema a temperaturas extremas (por debajo de 5 *C/41 *F o más de 35 "0/95 *F),

= Evite poner objetos (papel incluida) entre la pantalla y el teclado o el reposa manos.

s La pantalla del equipo podría estar diseñada para abrirse y utilizarse en un cierto ángulo, No abra la

pantalla con fuerza. De lo contrario, se podrían dañar las bisagras del sistema.

+ No ponga el sistema boca abajo mientras el adaptador de alimentación de CA esté enchufado. Esto

podría romper el enchufe del adaptador,

+ Antes de trasladar el sistema, asegúrese de extraer todos los soportes, de apagarlos dispositivos

conectados y de desconectar los cables.

* Cuando levante el sistema abierto, sujételo porla parte inferior. No levante ni sujete el sistema por la

pantalla.

* Solo un técnico de reparaciones autorizado de Lenovo debe desmontar y reparar el equipo.

* No modifique los mecanismos de clerre ni coloque cinta adhesiva sobre estos pára mantener la pantalla

abierta o cerrada.

* Evite exponer directamente el sistema y los periféricos al alre de un aparato que pueda producir iones

negativos. Siempre que sea posible, coloque el equipo sobre el suelo para facilitar una descarga
electroestática segura.

Limpie el equipo

Resulta una práctica adecuada limpiar el sistema de modo periódico para proteger las superficies y asegurar

una operación libre de problemas.

Limpie la cubierta del equipo: limpiela con un paño sin pelusas, humedecido en jabón suave y agua, Evite

aplicar líquidos directamente sobre la cubierta.

Limpie el teclado: limpie las teclas una por una con un paño sin pelusas, humedecido en jabón suave y

agua. Si limpia varias a la vez, el paño puede engancharse en una tecla adyacente y podría dañarla. Evite
pulverizar el producto de limpieza directamente sobre el teclado. Para quitar migajas y polvo de debajo de

las teclas, puede utilizar Una pera de aire con cepillo (como las que se utilizan para la limpieza de cámaras

fotográficas) o usar Un secador de cabello con aire fría, £
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Limpie la pantalla del equipo: los rasguños, el aceite, el polvo, los productos químicos y la luz ultravioleta
pueden afectar el rendimiento de la pantalla del equipo. Use un paño seco, suave y sin pelusas para limpiar
la pantalla suavemente. Si ve una marca similar a un arañazo en la pantalla, puede que sea una mancha,
Fróte o limpie la mancha frotando suavemente con un paño seco y suave. Si la mancha permanece,
humedezca un paño suavey sin pelusas con agua o producto de limpieza para lentes, pero no aplique los
líquidos directamente a la pantalla del equipo. Asegúreso de que la pantalla del equipo esté seca antes de
cerrarla,

92 Guia del usvario de L14 Gen 1 y L15 Gen 1



Folio Wo.

 

Apéndice B. Información sobre accesibilidad y ergonomía

En este capítulo se proporciona información sobre accesibilidad y ergonomía.

 

Información sobre accesibilidad

Lenovo está comprometido con la facilitación de acceso a información y tecnología a sus usuarios con

impedimentos auditivos, visuales y de movilidad. Este apartado proporciona información sobre soluciones

para que los usuarios saquen el mayor partido a su experiencia del sistema. También puede obtener la

información más actualizada sobre accesibilidad del siguiente sitio web:

Métodos abreviados de teclado

La siguiente lista contiene métodos abreviados de teclado que pueden ayudarle a facilitar el uso del equipo.

Nota: Según su teclado, es posible que algunas de los métodos abreviados de teclado no estén

disponibles.

= Tecla del logotipo de Windows + U: abrir el Centro de accesibilidad

+ Mayús derecho por ocho segundos: encender o apagar las teclas Filtro

+ Mayús cinco veces: encender o apagar las teclas especiales

* Bloq Núm por cinco segundos: encender o apagar las teclas de alternancia

» Altizquierdo+Mayús izquierdo+Bloq Núm: encender o apagar las teclas de mouse

» Altizquierdo+Mayús izquierdo+Imp Pnt (o Impr Pant): encender o apagaralto contraste

Para obtener más información, vaya a https://windows.microsoft.com y luego haga una búsqueda utilizando

cualquiera de las siguientes palabras clave: keyboard shortcuts, key combinations, shortcut keys.

Centro de accesibilidad

El Centro de accesibilidad del sistema operativo Windows permite que los usuarios configuren sus equipos

para qué sé adapten a sus necesidades físicas y cognitivas.

Para ingresar al Centro de accesibilidad:

1, Vaya a Panel de control y véalo por Categoría.

3. Seleccione la herramienta adecuada siguiendo las instrucciones que aparecen en la pantalla.

00127

2. Haga clic en Accesibilidad — Centro de accesibilidad. XxX

El Centro de accesibilidad incluye principalmente las siguientes herramientas:

* Lupa

Lupa és una gran utilidad que aumenta toda la pantalla o parte de ella, para que pueda ver mejor los

elementos.

s Marador

Narrador es un lector de pantalla que lee lo que aparece en la pantalla en voz alta y describe eventos

como los mensajes de error.

* Teclado en pantalla É
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Si prefiere escribir o ingresar datos en el sistema mediante un mouse, palanca de mandos u otro
dispositivo de puntero, puede usar Teclado en pantalla, Teclado en pantalla muestra un teclado visual con
todas las teclas estándar. Puede seleccionar las teclas con el mouse o cualquier dispositivo para apuntar,
O puede tocar para seleccionar las teclas si el equipo es compatible con una pantalla multitáctil.

«* Alto contraste

El alto contraste es una caracteristica que aumenta el contraste de color de algunos texto e imágenes en
la pantalla. Como resultado, esos elementos son más fáciles de distinguir y de identificar.

* Teclado personalizado

Ajuste la configuración del teclado para queel teclado sea más fácil de utilizar. Por ejemplo, puede utilizar
el teclado para controlar el puntero y facilitar el uso del teclado para escribir ciertas combinaciones de
teclas.

* Mouse personalizado

Ajuste la configuración del mouse para que el mouse sea más fácil de utilizar. Por ejemplo, puede cambiar
la apariencia de puntero y hacer que el mousefacilite el control de las ventanas.

Reconocimiento de voz

Reconocimiento de voz le permite controlar su equipo mediante la voz,

Puede utilizar instrucciones verbales para controlar el teclado y el mouse, Conla instrucciones verbales,
puede iniciar programas, abrir menús, hacer clic en objetos en la pantalla, dictar texto en documentos y
escribir y enviar correos electrónicos,

Para utilizar el reconocimiento de voz;

1. Vaya a Panel de control y véalo por Categoría.

2. Haga clic en Accesibilidad + Reconocimiento de voz.

3. Siga las instrucciones de la pantalla,

Tecnologías de lector de pantalla

Las tecnologías de lectores de pantalla se basan principalmente en interfaces de programas de software,
sistemas de ayuda y distintos documentos en línea. Para obtener información adicional sobre los lectores de
pantalla, consulte lo siguiente:

* Utilice PDF con lectores de pantalla:

htips:feww.adobe.coraccessibilityhtrol?promoid=DJGVE

* Utilice el lector de pantalla JAWS:

https:¿Mwwnwtreedomscientific.comProducts/Blindness(JAWS

* Utilice el lector de pantalla NDA:

hitosvaccess.org »

 

Resolución de pantalla

Puedefacilitar la lectura del texto y las imágenes de su pantalla al ajustar la resolución de pantalla del
equipo.

Para ajustar la resolución de pantalla:

1. Haga clic derscho en un área vacia del escritorio y luego hága clic en Configuración de pantalla —
Pantalla,

2, Siga las instrucciones de la pantalla. A
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Nota: Establecer una resolución demasiado baja puede evitar que aparezcan todos los elementos en la

pantalla.

Tamaño de elemento personalizable

Puede hacer que los elementos en la pantalla sean más fáciles de leer al cambiar el tamaño del elemento.

+ Para cambiar el tamaño del elemento temporalmente, utilice la herramienta Lupa, ubicada en el Centro de

accesibilidad.

+ Para cambiar permanentemente el tamaño del elemento:

- Cambiar el tamaño de todos los elementos de la pantalla.

1. Haga clic derecho en un área vacia del escritorio y luego haga clic en Configuración de pantalla

=> Pantalla.

2. Cambie el tamaño del elemento siguiendo las instrucciones que aparecen enla pantalla. Para

algunas aplicaciones, la configuración podría no tener efecto hasta que no cierre su sesión y

vuelva a iniclarla.

- Cambiar el tamaño de todos los elementos de una página web.

Presione y mantenga presionado Ctrl y despuéspresionela tecla de suma (+) para ampliar o la tecla de

resta (>) para reducir el tamaño del texto.

—- Cambiar el tamaño de los elementos en el escritorio o en una ventana,

Nota: Es posible que esta función no funcione en algunas ventanas.

Si su mouse cuenta con una rueda, presione y mantenga presionada la tecla Ctrl y después haga girar

la rueda para cambiar el tamaño del elemento,

Conectores estándar de la industria

Su equipo proporciona conectores estándar de la industria que le permiten conectar dispositivos de ayuda,

Documentación en formatos accesibles

Lenovo proporciona documentación electrónica en formatos accesibles, como archivos PDF correctamente

etiquetados o archivos de Lenguaje de marcas de hipertexto (HTML). La documentación electrónica de

Lenovo se ha desarrollado para asegurarse de que los usuarios con impedimentos visuales puedan hacer

uso de un lector de pantalla para leer los documentos. Cada imagen en la documentación también incluye

texto alternativo pertinente, de modo que los usuarios con impedimentos visuales reciban la información de

la imagen al utilizar un lector de pantalla.

 

Información de ergonomía

incomodidad. Disponga el lugar de trabajo y el equipo que va a utilizar para que se adapte a Sus

necesidades y al tipo de trabajo que realice. Además, mantenga hábitos de trabajo saludables para

maximizar el rendimiento y comodidad al utilizar el sistema.

Una buena práctica ergonómica es importante para sacar el máximo partido del equipo personal y evitar la X

Trabajar en una oficina virtual puede significar adaptarse a cambios frecuentes en el entorno. Adaptar las

fuentes de luz del entorno, contar con un asiento adecuado y la colocación del hardware del sistema pueden

ayudarle a mejorar el rendimiento y a conseguir una mayor comodidad,

Este ejemplo muestra a Una persona en un entorno convencienal. Incluso si no se encuentra en un entorno

de este tipo, puede segulr muchos de estos consejos. Desarralle unos buenos hábitos y estos redundarán

en su beneficio.
£
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Postura general: realice pequeños cambios de posición para aliviar el malestar que causa trabajar en la
misma posición durante periodos de tiempo prolongados, Realice pausas de trabajo breves y frecuentes
para evitar cualquier pequeñafatiga ocasionada por la posición adoptada al trabajar.

Pantalla: coloque la pantalla de forma que le permita adoptar un cómodo ángulo de visión de 510 mm a
760 mm (20 a 30 pulgadas). Evite los reflejos o el brillo sobre la pantalla procedentes de una luz directa o de
fuentes externas de luz. Conserve la pantalla de visualización limpia y fije el brillo a niveles que le permitan
ver la pantalla con claridad. Presione las teclas de control de brillo para ajustar el brillo de la pantalla.

Posición de la cabeza: coloque la cabeza y el cuello en una posición cómoda y neutral (posición vertical o
recta).

Silla: utilice una silla que le proporcione un buen soporte bara la espalda y el ajuste de la altura el asiento,
Ajuste su asiento de modo que mejor se ajuste a una posición cómoda,

Posición de las manos y de los brazos: si están disponibles, use un asiento con reposamanos o Un área de
la superficie de trabajo que ofrezca soporte para los brazos, Mantenga los antebrazos, las muñecas y las
manos en una posición relajada y neutral (posición horizontal). Teclee suavemente sin golpear las teclas,

Posición de las piernas: mantenga los muslos paralelos al suelo y los ples planos sobre el suelo o sobre Un
reposa ples.

¿Qué sucede si se encuentra de viaje?

Tal vez no sea posible seguirlas mejores prácticas ergonómicas cuando se utiliza el equipo en movimiento o
en un entomo informal, Independientemente del entorno, intente seguir el mayor número de consejos
posibles. Sentarse correctamente y disponer de una buena luz, por ejemplo. le ayudará a mantener los
niveles deseados de comodidad y rendimiento, Si el área de trabajo no esta ubicada en un entorno de
oficina, asegúrese de realizar cambios de posición y descansos frecuentes. Muchas soluciones están
disponibles para ayudarle a modificar y ampliar el equipo en función de sus necesidades. Puede encontrar
algunas de estas opciones en https:wwwlenovo.corvaccessories. Explore las opciones para conocer las
soluciones de acoplamiento y productos externos que brindan las caracteristicas y adaptabilidad que desea,

¿Preguntas sobre la visión?

Las pantallas de los equipos portátiles están diseñadas para satisfacer los estándares más exigentes. Estas
pantallas le entregarán imágenesclaras y nítidas. Las pantallas grandes y brillantes permiten una
visualización óptima y más beneficiosa para sus ojos. Cualquier actividad visual concentrada puede producir
cansancio. Sí tiene preguntas sobre fatiga ocular o malestar visual, consulte a un oftalmólogo.
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Apéndice C. Información adicional acerca del sistema

operativo Linux

En países o regiones limitados, Lenovo ofrece a sus clientes una opción para solicitar equipos con el sistema

operativo Linux" preinstalado.

Si el sistema operativo Linux está disponible en su equipo, lea la siguiente información antes de utilizarlo.

lanore cualquier información relacionada con programas, utilidades y aplicaciones preinstaladas de Lenovo

basados en Windows en esta documentación.

Tenga acceso a la Garantía limitada de Lenovo

Este producto está cubierto por los términos y las condiciones de la Garantía limitada de Lenovo (LLWN,

versión L505-0010-02 08/2011. Puede verla LLW en varios idiomas desde el siguiente sitio web. Lea la

Garantia limitada de Lenovo en:

httpswwwlenovo.combwarrantylw_02

LLW también está preinstalado en el equipo. Para acceder ala LLW, vaya al siguiente directorio:

lusrishareldocilepovo-doc

Si no puede verla LLW desde el sitio web o desde el equipo, póngase en contacto con la oficina local de

Lenovo o su distribuidor para obtener una versión impresa de la LLW.

Acceder a distribuciones de Linux

Linux es un sistema operativo de código abierto y las distribuciones de Linux más conocidas incluyen

Ubuntu? y Fedora?

Para obtener más información sobre el sistema operativo Ubuntu, vaya a:

httosMaraLDUONTU. Con

Para obtener más información sobre el sistema operativo Fedora, vaya a;

https:fgetfedora.oraf

Obtenga información de soporte

aplicaciones, póngase en contacto con el proveedor del sistema operativo Linux o el proveedor de la

aplicación. Si necesita servicio y soporte técnico de los componentes de hardware enviados con el sistem

póngase en contacto con Lenovo. Para obtener más información acerca de cómo ponerse en contacto con

Lenovo, consulte la Guía del usuario y la Guía de seguridad y garantía.

Si necesita ayuda, servicio, asistencia técnica, o más información sobre el sistema operativo Linux-u otrasDx

Para acceder a las versiones más recientes de la Guía del usuario y la Guia de segunidad y garantía, vaya a;

https:pesupporlenowo.com

L
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Apéndice D. Información de cumplimiento

Eneste capítulo se proporciona información normativa, ambiental, de HoHS y de ENERGY STAR pertinente

a productos de Lenovo.

 

Declaración de conformidad de radiofrecuencia

Los modelos de equipo que cuentan con comunicaciones inalámbricas cumplen con los estándares de

seguridad y radiofrecuencia de cualquier país o región donde se haya aprobado su uso para conexiones

inalámbricas.

Fuera de la lectura de este documento, asegúrese de leer el Regulatory Notice para su país o región antes de

utilizar dispositivos inalámbricos en el equipo.

Información relacionada con los aspectos inalámbricos

Este tema presenta información relacionada con las funciones inalámbricas de los productos de Lenovo.

Interoperatividad inalámbrica

La tarjeta LAN inalámbrica está diseñada para que funcione con cualquier producto de LAN inalámbrica que

use la tecnologia de radio Direct Sequence Spread Spectrum (DSSS), Complementary Code Keying (CCK] y/

u Orthogonal Frequency Division Multiplexing (OFDM) y cumpla con:

» Elestándar 802.11b/g, 802.11a/b/g, 802.11n 0 802.11a0 sobre las LAN inalámbricas, tal y como se han

definido y aprobado por al Institute of Electrical and Electronics Engineers,

» Lacertificación Wireless Fidelity (WI-FI%) tal y comola define Wi-Fi Alliance?.

Entorno de uso y salud

Este equipo contiene tarjetas inalámbricas integradas que funcionan en conformidad con las directrices

descritas en los estándares y recomendaciones de seguridad de radiofrecuencia (AF), dado esto, Lenovo

considera que este producto es seguro para su uso por parte de consumidores, Estos estándaresy

recomendacionesreflejan el consenso de la comunidad científica global y el resultado de deliberaciones de

grupos de expertos y comités de cientificos, quienes continuamente revisan e interpretan la extensa

literatura de investigación,

En algún entorno o situación, el uso de dispositivos inalámbricos puede verse restringido por el propietario

de un edificio o los representantes responsables de una organización. Por ejemplo, estas situaciones y areas

pueden incluir las siguientes:

= Albordo de aviones; en hospitales o cerca de estaciones de servicio, áreas de explosiones (con

dispositivos electro-explosivos), implantes médicos o dispositivos médicos electrónicos implantados en

el cuerpo como por ejemplo marcapasos.

* En cualquier otro entorno dondeel riesgo de interferencias con otros dispositivos o servicios se percibe O

¡dentifica como dañino.

Si no está seguro sobre la política que se aplica sobre el uso de dispositivos inalámbricos en un área
especifica [por ejemplo, un asropuerto u hospital), es aconsejable que solicite autorización para el uso de un

dispositivo inalámbrico antes de encender el equipo.
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Ubicar las antenas UltraConneect inalámbricas
El equipo tiene un sistema de antena inalámbrica UltraConnect'!. Puede activar la comunicación
inalámbrica en cualquier lugar donde se encuentre.

La siguiente ilustración muestra las ubicaciones de las antenas del equipo:

1 2 3 4
| z

 

Antena LAN inalámbrica (principal)
Antena WAN inalámbrica (principal, para modelos seleccionados)

El Antena WAN inalámbrica (auxiliar, para modelos seleccionados)
Bj Antena LAN inalámbrica (auxiliar)

Ubicar los avisos de normas inalámbricas

Para obtener más información sobre los avisos normativos de las conexiones inalámbricas, consulte el
Regulatory Notice que se encuentra en htps/fsupportlenovo.com.

Unión Europea: conformidad con la directiva de equipos de radio
Este producto cumple todos los requisitos y normativas esenciales que se aplican a las directivas del
Consejo de la UE 2014/53/UE y las leyes de los Estados Miembros sobre equipos de radio. El texto
completo de la declaración de conformidad de la VE del sistema está disponible en:

httos:Mwwwlenovo.com/us/entcompllance/su-doc

Lenovo no acepta la responsabilidad por el incumplimiento de los requisitos de protección que se derive de Xx
una modificación no recomendada del producto, incluida la instalación de tarjetas de opciones de otros
fabricantes. Las pruebas efectuadas a este equipo han demostrado que cumple los límites establecidos para
equipo de Clase B, de acuerdo con el estándar europeo armonizado en las normativas en cumplimiento. Los
límites establecidos para equipos de Clase B provienen de entornosresidenciales típicos para proporcionar
una protección razonable contra interferencias en dispositivos de comunicación con licencia.

Brasil

Este equipamento náo tem direito á protegáo contra interferéncia prejudicial e náo pode causar interferáncia
em sistemas devidamente autorizados.

This equipment is not protected against harmful interterence and may not cause interterence with duly
authorized systems. É
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México

Advertencia: En Mexico la operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es

posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe

aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

Singapur

Complies with

IMDA Standards
DB102306

Corea
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Información ambiental de países y regiones

En esta sección se proporciona información ambiental, sobre reciclaje y de RoHS pertinente a los productos

de Lenovo.

Información sobre reciclaje y medioambiente

Lenovo recomienda a los propietarios de equipos de tecnología de la información (IM) que reciclen sus

equipos cuando ya no sean necesarños. Lenovo ofrece una serie de programasy servicios para ayudara los

propietarios de equiposa reciclar sus productos de Tl, Para obtener información sobre el reciclaje de

productos Lenovo, Vaya sl

https:fuwwwlenovo,cormirecyelng

La información ambiental más reciente acerca de nuestros productos está disponible en:

L
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La marca WEEE en los productos Lenovo se aplica a países con la normativa de desecho electrónico, WEEE
[por ejemplo, la Directiva europea WEEE,las E-Waste Management Rules de India), Los dispositivos están
etiquetados de acuerdo con las regulaciones locales sobre el desecho de equipos eléctricos y electrónicos
(WEEE). Estas normativas determinan la infraestructura para la devolución y el reciclaje de aparatos usados,
según es aplicable dentro de cada geografía. Esta etiqueta se aplica a varios productos para indicar que el
producto no se debetirar, sino colocarse en los sistemas de recolección establecidos para reclamar al final
de su vida.

Los usuarios de equipos eléctricos y electrónicos (EEE) con la marca WEEE no deben desechar los EEE al
final de la vida de los equipos como residuos municipales sin clasificar, sl no que deben usarla
infraestructura de recogida disponible para la devolución, reciclaje y recuperación de los WEEE Y minimizar
cualquier efecto potencial de los EE£ en el medioambiente y en la salud pública por la presencia de
substancias peligrosas. Los equipos eléctricos y electrónicos (EEE) Lenovo pueden contener partes y
componentes que al término de su vida podrían calificarse como desechos peligrosos.

EEEy el desecho de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE) se pueden entregar sin costo en el
establecimiento de compra o en cualquier distribuidor que venda equipos eléctricos y electrónicos de la
mistma naturaleza y función que los EEE o WEEEutilizados,

Para obtener información adicional acerca de WEEE, vaya a:

httos:www.denovo.cormrecyelina
 

Información sobre WEEE para Hungría

Lenovo, como productor, es responsable del costo en que se incurra con relación al cumplimiento de las
obligaciones de Lenovo en virtud de la ley húngara N.* 197/2014 (VII 1.) subsecciones (1)-(5) de la sección
12,

Declaraciones de reciclaje de Japón

Collect and recycle a disused Lenovo computer or monitor

IF you are a company employee and need to dispose of a Lenovo computer or monitor that is the property of
the company, you must do so. in accordance with the Law for Promotion of Effective Utilization of Resources.
Computers and monitors are categorized as Industrial waste and should be property disposed of by an
industrial waste disposal contractor certified by a local government. ln accordance with the Law for
Promotion of Efectivo Utilization of Resources, Lenovo Japan provides, through its PO Collecting and
Recycling Services, for the collecting, reuse, and recycling of disused computers and monitors. For details,
visitthe Lenovo Web site at:

https:wwwlenovo.com'recyclina/japan

Pursuant to the Lawfor Promotion of Effective Utilization of Resources, the collecting and recveling of home-
used computers and monitors by the manufacturer was begun on October 1, 2003. This service is provided
free of charge for home-used computers sold after October 1, 2003. For details, goto:

httosAwweowdenovo.corvrecyclina/lapan

Dispose of Lenovo computer components

Some Lenovo computer products sold in Japan may have components that contain heavy metals or other
environmental sensitive substances. To properly dispose of disused components, such as a printed circuit
board or drive, use the methods described above for collecting and recycling a disused computer or monitor.

L
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Dispose of disused lithium batteries from Lenovo computers

A button-shaped lithium battery is installed inside your Lenovo computer Lo provide power to the computer

clock while the computeris off or disconnected from the main power source. lf you need to replace it with a

new one, contact your place of purchase or contact Lenovo for service, lfyou need to dispose of a disused

lithiurn battery, insulate ¡twith vinyl tape, contact your place of purchase or an industrial-waste-disposal

operator, and follow their instructions.

Disposal of a lithium battery must comply with local ordinances and regulations.

Dispose of a disused battery from Lenovo notebook computers

Your Lenovo notebook computer has

a

lithium ion battery or a nickel metal hydride battery. lfyou area

company employee who uses a Lenovo notebook computer and need to dispose ofa battery, contact the

proper person in Lenovo sales, service, or marketing, and follow that person's instructions. You also can

refer to the instructions at:

httosfmwwlenovo.comipjatenvironment'recycle/battery"

lf you use a Lenovo notebook computer at home and need to dispose of a battery, you must comply with

local ordinances and regulations. You also can refer to the instructions at:

httoswww.lenovo.comipjafenvironment'recycle/battery/

Información sobre reciclaje para Brasil

Declaracóss de Reciclagem no Brasil

Descarte de um Produto Lenovo Fora de Uso

Equipamentos elétricos e eletrónicos náo devem ser descartados em lixo comum, mas enviados á pontos de

coleta, autorizados pelo fabricante do produto para que sejam encaminhados e processados por empresas

especializadas no manuseio de residuos industriais, devidamente certificadas pelos orgáos ambientais, de

acordo coma legislacáo local.

A Lenovo possul um canal específico para auxillá-lo no descarte desses produtos. Caso vocé possua um

produto Lenovo em situagáo de descarte, ligue para o nosso SAC ou encaminhe um e-mail para:

reciclarMlenovo.com;, informando o modela, número de série e cidade, a fim de enviarmos as instrugóes

para o correio descarte do seu produlo Lenovo, X

Información de reciclaje de baterías para la Unión Europea

Eu

Aviso: esta marca solo se aplica a países de la Unión Europea (UE),

Las baterjas o el envoltorio de las baterías están etiquetados en conformidad con la Directiva auropea 20061

66/EC relativa a baterías y acumuladores y a baterías y acumuladores de desecho. La Directiva determina la

infraestructura para la devolución y reciclaje de baterias y acumuladores utilizados según es aplicable enL
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Unión Europea. Esta etiqueta se aplica a diversas baterias para indicar que la batería no se debetirar, sino
que se debe recuperar al final de su vida según establece esta directiva.

según la Directiva europea 2006/66/EC, las baterías y los acumuladores se etiquetan para indicar que se
deben recuperar por separado y se deben reciclar al final de su vida, La etiqueta de la batería también puede
incluir un simbolo químico para el metal que contienela batería (Pb para plomo, Hg para mercurio y Cd para
cadmio). Los usuarios de baterías y acumuladores no deben deshacerse de las baterías y acumuladores
como desecho municipal sin clasificar, sino que deben utilizar la infraestructura de recogida disponible a los
clientes para la devolución, reciclaje y tratamiento de baterías y acumuladores, La participación de los
clientes es importante para minimizar los efectos potenciales de las baterías y acumuladores sobre el
entorno y la salud de las personas debido a la posible presencia de sustancias peligrosas en ellos.

Antes de colocar equipos eléctricos y electrónicos (EEE) en el flujo de recolección de desechos o en
instalaciones de recolección de desechos, el usuariofinal del equipo debe extraer sus baterías o
acumuladores, de existir para este equipo y disponer de ellas de modo qué puedan gestionarse en una
recolección independiente.

Elimine las baterias delitio y baterías de los productos Lenovo

Su producto Lenovo podría tener instalada una batería plana delitio, Puede encontrar detalles sobre la
baterla en la documentación del producto, Si se debe sustituir la batería, póngase en contacto con el
establecimiento de compra o con Lenovo para obtener servicio, Si se debe eliminar una batería delitio,
aíslela con cinta de vinilo, póngase en contacto con el establecimiento de compra o un operador de
eliminación de desechos y siga sus instrucciones,

Elimine las baterías de los productos Lenovo

Su dispositivo Lenovo podría contener una batería de ¡ones de litio o una bateria de hidruro metálico de
níquel. Puede encontrar detalles sobre la batería en la documentación del producto. Si se debe eliminar una
bateria, aíslela con cinta de vinilo, póngase en contacto con ventas o servicio de Lenovo, con el
establecimiento de compra o con un operador de eliminación de desechos y siga sus instrucciones,
También puede consultar las instrucciones del producto que se proporcionan en la guía del usuario,

Para obtener información sobre recolección y tratamiento, vaya a:

htips:Mmmwwlenowo.corvenvironment

Información sobre reciclaje para China Continental

EAE

ANAO
AERdaPpAOERERO, BUEAE
FAIAEANS MEAIOAREE. ERA,
MiniAborp:support. lenovo, con, cr/peccivity/55L hte

Información de reciclaje de baterías para Taiwán

MEEAle ML
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Información de reciclaje de baterías para EE. UU. Y Canadá

 

US €: Canada Only

Directiva de restricción de sustancias peligrosas (RoHS) de países y
regiones

La información ambiental más reciente sobre los productos de Lenovo está disponible en:

httos:/Awwwlenovo.conmecodeciaration

RoHS de la Unión Europea

Este producto Lenovo, con las partes incluidas (cables y otros) cumple con los requisitos de la Directiva
2011/65/UE sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos

y electrónicos ("RoHS recast" o "RoHs 2").

Para obtener más información acerca del cumplimiento global de RoHS de Lenovo, vaya a:

https:/fwww.lenovo.comirohs-communicatiorn

RoHS de Turquia

The Lenovo product meets the requirements of the Republic of Turkey Directive on the Restriction of the Use

of Certain Hazardous Substances in Waste Electrical and Electronic Equipment (VEEE).

Túrkiye AEEE Yónetmeligine Uygunluk Beyan:

Bu Lanovo úrinb, T.C. Gewre ve Orman Bakantd'mn *Atik Elekdrik
ve Elektronik Esyalarda Baz Zararh Madoeleña Kullanaminin
Sinifandminimasina Dair Yónetmelik (AEEEF direktiñerine uygundur,

AEEE Vónotmeligine Uygundur.

RoHS de Ucrania

Lua marrepmpryemo, uo mpoayujia Nenoso alanoblqac aumorata
HODMATuBHN aria Ykpalka, 1 COMENYIOTb BMICT HEDSINEA
DEMOBHH

RoHS de India

RoHS compliant as per E-Waste (Management) Rules.

RoHS de China continental

The information in the following table is applicable to products manufactured on or after January 1, 2015 for

sale in the People's Republic of China.
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Avisos de emisiones electromagnéticas

Declaración de conformidad del proveedor de la Comisión federal de

comunicaciones (FCC)

La siguiente información hace referencia a los productos:

 

Nombre del producto Tipo(s) de máquina
 

ThinkPad 114 Gen 1 2001, 20U2, 2085 y 20U6
 

ThinkPad 145 Gen 1  2043, 204, 20U7 y 2018  
 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to

Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency

energy and, if nat installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that interferance will not occur in a particular

installation, If this equipment does cause harméul interference to radio or television reception, which can be

determined by tuming the equipment of and on, the user is encouragedto try to correct the interterence b

Lone or more of the following measures:
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*  Heorient or relocate the receiving antenna,
* Increase the separation between the equipment and receiver,
= Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the recelver is connected,
* Consult an authorized dealer or service representative for help.

Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused by using other than recommended
cables and connectots or by unauthorized changes or modifications to this equipment. Unauthorized
changes or modifications could void the user's authority to operate the equipment,

This device complies with Part 15 ofthe FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: mm
this device may not cause harmtful interference, and (2) this device must accept any interferente received,including interference that may cause undesired operation,

Responsible Party:
Lenovo (United States) Incorporated
7001 Development Drive

Morrisville, NC 27560

Email: FCCAlenovo.com

HC

Información de Certificación IC e ID de FCC
La información de certificación 1 e FGC se puede encontrar siguiendo cualquiera de estos métodos:

* Mediante una pantalla de etiqueta electrónica preinstalada en el aquipo. Para verla etiqueta electrónica,
consulte "Etiquetas de regulación” en la página 110.

* En una etiqueta física adherida a la parte exterior del embalaje de cartón del equipo.

Declaración de conformidad industrial de Canadá

CAN ICES-3(8/NMB-3(B)

Conformidad con la Unión Europea

Contacto UE: Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia

Conformidad con la directiva EMGC X

Este producto cumple los requisitos de protección delas directivas del consejo de la UE 2014/30/UE y las
leyes de los estados miembros sobre compatibllidad electromagnética.

Las pruebas efectuadas a este equipo han demostrado que cumple los limites establecidos para equipo de
Clase B, de acuerdo con el estándar europeo armonizado en las normativas en cumplimiento. Los requisitos
de Clase B para los equipos tienen la finalidad de ofrecer una protección adecuada a los servicios de
transmisión en entornos residenciales.
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Directiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC): adaptadores de alimentación externos (Regulación (UE)

2019/1782)

Los productos Lenovo están diseñados para funcionar con una gama de adaptadores de alimentación

compatibles. Acceda a https://www.lenovo.corm/us/en'compliance/eu-doc para ver los adaptadores de

alimentación compatibles. Para conocer las especificaciones detalladas del adaptador de alimentación para

su sistema, vaya a htpsfsupport.lenovo.com.

Declaración de conformidad de Clase B en alemán

Hinweis zur Einhaltung der Klasse B zur elektromagnetischen Vertraglichkelt

Dieses Produktentspricht den Schutzanforderungen der EU-Rientliniezur elektromagnetischen

Vertráglichkeit Angleichung der Rechtsvorschriften ber die elektromagnetische Vertráglichkeit in den EU-

Mitgliedsstaaten und hált die Grenzwerte der Klasse B der Norm gemaB Richtlinle.

Um dieses sicherzustellen, sind die Geráite wie in den Handbúchern beschrieben zu installieren und zu

betreiben. Des Weiteren dúrten auch nur von der Lenovo emptohlene Kabel angeschlossen werden. Lenovo

ibernimmt keine Verantwortung fir die Einhaltung der Schutzantorderungen, wenn das Produkl ohne

Zustimmuna der Lenovo verándert bzw. wenn Erveiterungskomponenten von Fremdherstellern ohne

Emptehlung der Lenovo gesteckt/eingebaut werden.

Zulassungsbescheinigung laut dem Deutschen Gesetz úber die elektromaonetische Vertráglichkett von

Betriebsmitteln, EMVG vom 20. Juli 2007 (frúher Gesetz úber die elektromagnetische Veriráglichkeit von

Geráten), bzw, der EU Richtlinie 2014/30/EU, der EU Richtlinie 2014/53U Artikel 3,16), fúr Geráte der

Klasse B.

Dieses Gerát ist berechlial, in Úbereinstimmung mit dem Deutschen EMVG das EG-Kontormitátszeichen -

CE - zu fúhren. Verantworilich lúr die Konformitátserklárung nach Paragraf 5 des EMVWG Is! die Lenovo

(Deutschland) GmbH, Meltnerstr. 9, D-70563 Stuttgart.

Declaración de conformidad con VCCI de Clase B en Japón

AAao

ELTOEFA, OMERNT APTEARCANO
AARASLAA
ARABIATELURINNELTTA

mera

Declaración de conformidad en Japón para productos que se conectan

a alimentación con corriente nominal inferior o igual a 20 A por fase

EFDERDAS 200 AFOBMACIHTSAMSTAN

ANEMIASC 6100037 AA Xx

Aviso del cable de alimentación de CA para Japón

The ac power cord shipped with your product can be used only for this specific product. Do nol use the ac

power cord for other devices,

¿UF 7
0d,
3h.

AN
th1
hi Lor

3
DIASde

ae
+A
Y ná

 

Otra información de cumplimiento ambiental de países y regiones Ll

Enesta sección se proporciona otra información sobre cumplimiento pertinente a productos de Lenovo.
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Información relacionada con la certificación
 

Nombre del producto 10 de cumplimiento Tipols) de máquina
 

+ Para modelos Intel: * Para modelos Intel:

— TPOO1204 — 2001

«“ ThinkPad 114 Gen 1 - TPO01208* - 2062

« ThinkPad 114 Gen 1 LTE (solo = TPO0120C*

para China continental) - TPO0120D* + Paralos modelos AMD:

« Paralos modelos AMD: = 20U5

— TPOD120E - 2048
 

* Para.madelos intel: * Para modelos Intel:

   
- TPOO121A - 2063

- TFP0012187 - 2oUa

* ThinkPad 115 Gen 1 - TPOD121C*

- TPO0121D" * Paralos modelos AMD:

* Paralos modelos AMD: - 2007

— TPOO121E > 20U8
  
* solo para India

La información de cumplimiento más reciente está disponible en:

https:faslenovo.cormcompliance
 

Etiquetas de regulación

En función del país o la región, podrá encontrar la información de regulación exigida a nivel oubernamental
mediante uno de los métodos siguientes:

* En una etiqueta física adherida a la parte exterior del embalaje de cartón del equipo

* Enuna etiqueta física adherida al equipo

* Mediante una pantalla de etiqueta electrónica preinstalada en al equipo

Para acceder ala pantalla de etiqueta electrónica, realice una de las acciones siguientes:

= Reinicie el sistema. Cuando se visualice la pantalla con el logotipo, pulse FS. Aparece la pantalla de
etiqueta electrónica,

* Reinicie el sistema, Cuando aparezca la pantalla del logotipo, presione Intro o toque el indicador páfa
Ingresar al menú de Startup Interrupt. A continuación, presione F9 o toque la opción Información de
regulación. Aparece la pantalla de etiqueta electrónica.

Aviso de etiqueta electrónica de Corea

00482 20% 5 A do-tobeilngiA HOaUo

Certificación TCO

Los modelos seleccionados cuentan con certificación y el logotipo de TCO,
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Nota: La certificación de TCO es una certificación de sostenibilidad internacional de terceros para los

productos de Tl. Para obtener detalles, vaya a https://wwwJen ovo.comiusfenfpdfisocialresponsibilibyfico_

Aviso de clasificación de exportación

Este producto está sujeto a las regulaciones de la administración de exportación de los Estados Unidos

(EAR) y su número de control de clasificación de exportación (ECCN) es 54992.c. Se puede volver a exportar

excepto a cualquiera de los paises embargados en la lista de palses EAR El.

Información de servicio de producto Lenovo para Taiwán

SUMADAARABIAEN
AOAA
40AM0300-000-707 (2)

Declaración de precaución visual para Taiwán

EE: ERAEDESMA

HEEE :

. (EIMARE10TE,

MAA

Información suplementaria acerca de la Unión Euroasiática
 

MepcondaneHAsió komnbRTeo qna MAUHOPO Li enyieónoro MACNON-PacoBaHiiA,

HasHkauenne ana napanadi parRHbix, € MOAaepkoA pasomwenblx Mpochaned

nogxnoHenas (V41-Fi, Bluetooth 4 np).
 

Nenoso NU XK Miamiarea, 230 Manon Xayo, Tabxy Minato 979 Kunr

MaroToBunTenb Poya, Kyappu Bañ, FoHxoHr (Lenovo PC AK Limited, 23/F Lincoln House,

Taikoo Place 979 King's Road, Quarry Bay, Hong Kona)
 

CrpaHa NponsBocreas Kurabi
 

HaWmenosaHao 4 MectonaxoxaeHte. 000 «flevoso (Bocrounas Espona/Aaia)» 143401, Mockosckaa CÓNacTE,

YNONHOMOXHEHHOTO MSTOTOBMTENeM r. KpacHoropek, Synesap Crpowrenelá, pom 4, kopnyc 1, nomenjeHte Vil,

naua ten. +7 495 645 83 38, hanc +1 195645 78 F7.

 

HanmenobaHita, aapec aAmMnopTepa MM MHDOpMAaLna 0CORSA O HIM

yKa3aHol Ha 3TAKeTKe” HA yMAkDBkes NPOAyUnd

Munaprep 'Cornacio NOCT2.607-2075 »Equiaa CHOTEMa KOHCTPyNTOPCKOM
HONYMESHTaLmi. DkKCnnyaTaynoRHale JOKpMeNTbls, MyHkT 5.1, NOLMnyHKT

5.1.2, STHKETKS ABNTGTCA AMJOM SHCONYaTaqHontHbiX QOXPMEATOS,
 

VkasaHa Ha STHKeTKe" HA yMáxoBke npoayKkuma, e rpace Date (4ata

Bara naroroenenita (mecau MA Fo) yeazana 6 hopuate ro4-mecay-gara). Ana nonyuentia bones NoApobaci
unpopmayln nocerWre se6-cadt: hitos:supportlenowo.Com

 

EpnHblA 3Har CÓpaleHnA Ha pbiHke

crpan TamoxeHHoro coma3a

 

Aviso en audio de Brasil

Duvir sons com mais de 85 decibéis por longos periodos pode provocar danos ao sistema auditivo, É

Apéndice D. Información de cumplimiento 111
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Información del modelo de ENERGY STAR

  
Als

 

ENERGY STAR es un programa conjunto de la Agencia de protección del medioambiente (Environmental
Protection Agency) de EE. UL. y del Departamento de energía (Department of Energy) de EE. UU, que tiene
corno objetivo ahorrar dinero y proteger el medioambiente por medio de prácticas y productos de bajo
consumo energético.

Lenovo se enorgullece de ofrecer productos con la designación certificada de ENERGY STAR. Los equipos
Lenovo,si tienen la marca ENERGY STAR, se han diseñado y probado para adecuarse a los requisitos del
programa ENERGY STAR paralos sistemas, según lo indicado porla Agencia de protección del
medioambiente (Environmental Protection Agency) de EE. UU. Para un sistema certificado, es posible que se
coloque una marca ENERGY STAR en el producto o en el embalaje del producto o que se muestre
electrónicamente en la pantalla E-label o en la interfaz de valores de energia.

Al utilizar productos conforme a ENERGY STARy al aprovecharlas características de gestión de
alimentación del equipo, ayuda a reducir el consumo de electricidad. La reducción del consumo de
electricidad contribuye a un potencial ahorro económico, a un entorno más limpio y ala reducción de las
emisiones de efecto invernadero. Para obtener más información acerca de ENERGY STAR, vaya a https
WWWenerqystar.qoy.

Lenovo le anima a que el hacer un uso más eficaz de la energía pase a formar parte de sus operaciones
diarias, Para ayudarle en este reto, Lenovo ha preestablecido un plan de alimentación predeterminado. Pa
cambiar el plan de alimentación, consulte “Establecer el plan de energia” en la página 29,

112 Guia del usuarlo de Ldd Gen 1 y 115 Gen 1
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Apéndice E. Avisos y marcas registradas

Avisos

Puede que Lenovo no ofrezca los productos,los servicios o las caracteristicas que se describen en este

documento en otros países. Consulte al representante local de Lenovo para obtener información sobre los

productos y serviciosdisponibles actualmente en su área, Cualquier referencia a un producto, programa O

servicio de Lenovo no pretende afirmar o implicar que solo se pueda utilizar dicho producto, programa o

servicio de Lenovo. 5e puede utilizar en su lugar cualquier programa, producto o servicio funcionalmente

equivalente que no infrinja ninguno de los derechos de propiedad intelectual de Lenovo. No obstante, es

responsabilidad del usuario la evaluación y verificación del juncionamiento de cualquier producto, programa

o servicio que no sea de Lenovo,

Lenovo puede tener patentes o programas de patente pendientes que cubran el tema descrito en este

documento. La posesión de este documento no confiere ninguna licencia sobre dichas patentes. Puede

enviar consultas sobre licencias, por escrito, an

Lenovo (United States), Inc.
8007 Development Drive

Morisville, NC 27560

U.S.A
Aftention: Lenovo Director of Licensing

LENOVO PROPORCIONA ESTA PUBLICACIÓN “TAL CUAL", SIN GARANTÍAS DE NINGÚN TIPO,NI

EXPLÍCITAS NI IMPLÍCITAS, INCLUYENDO, PERO SIN LIMITARSE A, LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE NO

VIOLACIÓN, MERCANTIBILIDAD O ADECUACIÓN A UN PROPÓSITO DETERMINADO. Algunas

jurisdicciones no permiten declaraciones de limitación de responsabilidad de garantias explícitas o implicitas

en algunas transacciones, por tanto, es posible que esta declaración no se aplique al usuario.

Periódicamente se realizan cambios en la información aquí incluida; estos cambios se incorporarán en las

nuévas ediciones de la publicación. Para prestar el mejor servicio, Lenovo se reserva el derecho de mejorar

y/o modificar los productos y programas de software descritos en los manuales que se incluyen con el

equipo, así como el contenido del manual, en cualquier momento sin aviso,

La interfaz y función de software y la configuración de hardware descrita en los manuales incluidos con su

equipo podrían no coincidir exactamente con la configuración real del equipo que compra. Para la

configuración del producto, consulte el contrato relacionado (silo hubiera) o la lista en el embalaje del

producto, o consulte al distribuidor por la venta de productos. Lenovo puede utilizar o distribuir la

información que le suministre el cliente de la forma que crea oportuna, sin incurrir en ninguna obligación0

el cliente,

Los productos descritos en este documento no están destinados a ser utilizados en implantaciones o en

otras aplicaciones de soporte vital donde el funcionamiento incorrecto pueda causar daño o muerte de

personas. La información contenida en este documento no afecta ni modifica las especificaciones o las

garantias del producto de Lenovo. Nada en este documento funcionará como una licencia explicita o

implícita o de indemnización bajo los derechos de propiedad intelectual de Lenovo o de terceros. Todala

información contenida en este documento se ha obtenido en entornos especificos y se presenta como

muestra. El resultado obtenido en otros entornos operativos puede variar,

Lenovo puede utilizar o distribuir la información que le suministre el cliente de la forma que eréa oportuna,

sin incurrir en ninguna obligación con el cliente, AL

2 Copyright Lenovo 2020 , 113



Folio Me. 00148

Las referencias que se hacen en esta publicación a sitios web que no son de Lenovo solo se proporcionan
para su comodidad y no constituyen de ningún modo un respaldo de dichossitios web. La información de
esos sitios web no forma parte de la información para este producto Lenovo, y la utilización de dichos sitios
web es responsabilidad del usuario.

Los datos de rendimiento contenidos en este documento se han determinado en un entomo controlado, Por
lo tanto, el resultado obtenido en otros sistemas operativos puede variar de forma significativa. Es posible
que algunas mediciones se hayan llevado a cabo en sistemas en nivel de desarrollo y no hay ninguna
garantía que están mediciones serán las mismas en sistemas disponibles comercialmente. Además, es
posible que algunas mediciones se hayan llevado a cabo mediante extrapolación. Los resultados reales
pueden variar, Los usuarios de este documento deben verificarlos datos aplicables a su entorno especifico.

Este documento se proporciona con copyright de Lenovo y no está cubierto por ninguna licencia de código
abierto, incluidos los acuerdos de Linux que pueden acompañar el software Incluido con este producto.
Lenovo puede actualizar este documento en cualquier momento sin previo aviso,

Para obtenerla información más reciente o cualquier pregunta o comentario, póngase en contacto o visite el
sitio web de Lenovo:

httpspesupportlenovo.com

Marcas registradas

LENOVO, el logotipo de LENOVO, THINKPAD,el logotipo de THINKPAD, TRACKPOINT y ULTRASONNECT
son marcas registradas de Lenovo, Intel e Intel Optane son marcas registradas de Intel Corporation o sus
fillales en Estados Unidos yu otros países. Microsoft, Windows, Direct3D, BitLocker y Cortana son marcas
registradas del grupo de compañias Microsoft. DisplayPort es una marca registrada de Video Electronics
Standards Association. Linux.es una marca registrada de Linux Torvalds en Estados Unidos y enotros
países. Ubuntu es una marca registrada de Canonical Ltd. “Fedora” es una marva registrada de Red Hat,
Inc. Los términos HDMI e Interfaz multimedia de alta definición (HDMI) son marcas registradas o marcas
comerciales registradas de HDMI Licensing LLC en Estados Unidos y en otros países. Wi-Fi, Wi-Fi Alliance y
Miracast son marcas registradas de Wi-Fi Alliance. U/SB-C es una marca registrada de USB Iimplementers
Forum. Todas las demás marcas registradas son propiedad de sus respectivos propietarios. > 2020eS,
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Au. Lomas de Solelo 1007 + CalLoman debolea *11200 Giudad de México. » Tel. $5:5305 0777 0 ¡=> NM y CE
: Mycelnyoe.OrMA" WAAMA.MyGAOmi

Organismo de certificación de producio acredilado por la Entidad Mexicana de Acredilación (ama)

Número de acreditación: 02/10, vigente a partir del 01/06/2010

Certificado de Producto Nuevo

de Conformidad con FRACERZO

Norma Oficial Mexicana

Certificado Mo.: NYC-2002C0E07748

Normalización y Cerlilicación NYCE, 5.E., otorgo el presente Certificado de Conformidad con Norma Oficial Mexicana

con base al informe de resultados de pruebas No, IDL-0955205E, emitido por el laboratorio ISATEL DIVISION

LABORATORIOS $€, con número de Acreditación y Aprobación EE-0850-03147, en términos de la Ley Federal sobre

Metrología y Normalización,

  

AaIA,

De acuerdo al procedimiento PCPCER de NYCEy ala solicitud con No. de Relerencio 725200220, se otorga el presente

certificado con verificación mediante pruebos periódicas a la empresa!

LENOVO MEXICO 5 DE RL DE CY

con domicilio en: CALLE PASEO DE LOS TAMARINDOS 4004 ARCOS TORRE| SECCIÓN PONIENTE INT. PISO 27 COL. ROSGUES DELAS LOMAS

CUAJIMALPA DE MORELOS. CIUDAD DE MEXICO EP. 05720

REC. LMEDSOSDINAME

del siguiente producto:
 

Producto; COMPUTADORA PORTATIL

Morca: Lenovo —

Modelo (s): Compliance 10: TP001 204 (2004, 20U2, ThinkPad 144 Gan 1) Compliance ID: TPOO120E (20US5, 2018, ThinkPad Lid Gan

1—

Pals de Origen:

—

CHIMA(REPÚBLICA POPULAR] ESTADOS UNIDOS DE AMPRICA: BRASM: DIA; MERICO; ARGENTINA; JAPOH ==

Pos de Procedencia: CHINA (REPUBLICA POPULAR); ESTADOS UNIDOS DE AMERICA; BRASIL;INDIA; MEXICO; ARGEMTIMA; JAPON—

Frocción Arcncelanña”: 44713001  
 

De contormidod con lo Norma Oficial Mexicana NOM-019-5CFI-1998 "Seguridad de equipo de procesamiento de

datos.” publicado en el Diario Oficiol de la Federación del 11 de diciembre de 1998. El presente Certificado de

contormidod se expide en lo Ciudad de México, el día 06-may-2020, con vigencia de 1 (un) año, pora los efectos q

convengan al inferesado. La validez de la vigencia estará sujeta al resultado del seguimiento corespondiente, 3

  

_—

==
rn

L— 3

=:
5 ATENTAMENTE 5

INYCEca

MODONALEZ ACIDOS Y CFRTTICACIA YE E JUAN PABLO NAVA ÓRUBE

EN CASO DE EXISTIR UNA CONTROVERSIA DIRECTOR DE OPERACIONES ( e

NYCE, ÚNICAMENTE RESPALDARÁ EL i A

ORIGINAL DEL CERTIFICADO

"7MOE y
Adrián López Hermópdez AnalBó" arturo Diego Perez lepeda >

AE,

Certificó:

* Dolo declorodo por el sobcltante del ceriificado.
E



   

  a Wateh 5 e
  

¡Mac (21.5 pulgadas, 2017) - Especificaciones
técnicas

 

Pantalla

e Pantalla de 21.5 pulgadas (diagonal) retrolluminada por LED

s Resolución de 1920 x 1080 compatible con millones de colores

Procesador

« 2.3 GHz

Intel Core 15 de doble núcleo y 2.3 GHz (Turbo Boost de hasta 3.6 GHz)

Memoria

= ¿36GHz

E GE de memoria DORA de 2133 MHz

Configurable a 16 GE

Almacenamiento!

a Disco duro de 1 718 (5400 rpm)

Configurable a Fusion Drive de 1 180550 de 258 GB

Gráficos

"intel Iris Plus Graphics 640

Cámara y compatbilidad con video

" Cámara FaceTime HD

* Admite simultáneamente la resolución nativa de la pantalla Integrada con millones de colores (21.5 pulgadas)
o 1,000 millones de colores (4£ de 21,5 pulgadas) y:

e Un monitor externo con resolución de 5120 x 2850 (5K) 4 60 Hz compatible con 1,000 millones de

colores, o

o Dos monltores externos con resolución de 3840 x 2160 (4k UHD) a 60 Hz compatibles con 1,000

millones de colores, o

e Dos monitores externos con resolución de 4096: 2304 (4%) a 60 Hz compatibles con millones de

colores,

* Salida de video digital Thunderbolt 3

« Salida DisplayPort nativa a través de USB-C

s Thunderbolr 2, HDMI, DVI y VGA mediante adaptadores (se venden por separado)

Audio

* Bocinas estereo

a Micrófono

s Entrada de 3.5 mim para audifonos

e Compatible con sudifonas Apple con micrófono para el iPhone

Conexiones y expansión

e Entrada de 3,5 mm para audifonos

= Ranura para tarjeta SDxXC

* Cuatro puertos USB 3 [compatibles con USE 2)



Folio Mo. 0Di531

* Dos puertos Thunderbolt 3 (USE-C) comparbles con;

o DisplayPort

o Thunderbolt (hasta 40 Gb)

a USB 3.1 de segunda generación (hasta 10 Gb/s)

e Compatible con Thunderbolt 2, HDMI, DVI y VGA mediante adaptadores (se venden por separado)

= Cigabit Ethernet 10/100/1000845£-T (conector RJ-45)

» Ranura para cable de seguridad Kensington

Entradas

» Magic Keyboard

El Magic Keyboard viene con tu Mac. Es inalámbrico y recargable (por lo queno tendrás que cambiar pilas), y

tiene un diseño ultracompacto que aprovecha al máximo su superficie. Tiene un mecanismo de tijera estable,

pulsación de teclas optimizada y ina estructura delgada para que escribas con más comodidad, Además, se

enlaza de inmediato con tu iMac.

= Magic Keyboard con teclado numérico

Toda la funcionalidad del Magic Keyboard con un diseño ampliado que te permite trabajar y jugar con mayor

facilidad. El Magic Keyboard con teclado numérico incluye controles de navegación por documentos, como

avance y retroceso de página, Inicio y fin. También viene con teclas de ñecha de tamaño completo pará

navegar por aplicaciones profesionales, recorrer hajas de cálculo y jugar.

«| Magic Mouse 2

El Magic Mouse 2 vlene con tu iMac. Tiene un diseño que le permite deslizarse mejor por el escritorio, y como

es compatible con Multi-Toueh, puedes usar gestos simples en su superficie para hacer cosas como cambiar

de una página web a otra y desplazarte por documentos.

» Magic Trackpad 2

Si prefieres usar un trackpad, el Magic Trackpad E te ofrece toda la gama de gestos Multi-Touch y tras Force

Touch a tu computadora de escritorio. Los sensores debajo de la superficie del trackpad desectan diferencias

sutiles en el nivel de presión que aplicas, y te brindan más funcionalidades y nuevas formas de interactuar

con tu contenido. Este diseño, junto con una estructura más baja, permite usarlo de forma extremadamente

cómoda,

Conexión inalámbrica

a Wi-Fi

Conexión inalámbrica Wi-Fi 602,1lac

Compatible con lEEE-302.113/b/6/n

« Eluetooth

Tecnología inalámbrica Bluetooth 4.2

Tamaño y peso

s Alto: 45: cm

* Ancho: 52.8 cm

* Profundidad de la base: 17.5 cm

* Peso 5.66 kg“

Requisitos eléctricos y operativos

* Tensión eléctrica: 100-240 Y CA

s Frecuencia: 50 Hz:a 60 Hz, monofásica

* Temperatura operativa: 10 2:35 *C

* Humedad relativa: 5% a 95% sin condensación

"| Altitud de funcionamiento: probada hasta 3,000 m

En la caja

" lMac de 21.5 pulgadas

* Magic Keyboard

Magic Mouse 2

e Cable de corriente

« Cable de Lightning a USE

Sistema operalivo

macOs

Detrás de cada Mac está la potencia de macOsS, su sistema operativo. macOS Catalina tiene todo lo que le encanta

de 1u Mac y mucho más, para que puedas hacer más cosas, y mejor.

Más información

A



Accesibilidad
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Las funcionalidades de accesibilidad ayudan a las personas con alguna discapacidad a aprovechar al máximo su
nueva iMac. Gracias al soporte integrado para visión, audición, motricidad y aprendizaje, crear y hacer cosas
asombrosas está al alcance de todos.

Más información

Funcionalidades incluidas:

« Contral por Voz

e WoiceOwer

" Zoom

2 Aumentar Contraste

* Reducir Movimiento

e Siri y Dictado

= Control por Botán

e Texto a Voz

« Subtitulos opcionales

Apps integradas!

a Fotos

Movie

e Carageband

" Pages

s Numbers

Keynote

= Siri

s Safari

= Mail

* FaceTime

= Mensajes

* Mapas

= Bolsa

» Casa

" Notas de Voz

= Motas

e Calendario

s Contactos

« Recordatorios

= Photo Booth

s Vista Previa

e Libros

* App hore

* Time Machine

. TY

2 Música

2 Podecssts

2 Encontrar

2 QuickTime Player

Configúrala al hacer el pedido

Configura tu iMac con estas opciones.

¿Buscas Una ¡Mac que puedas montar en la pared o en un brazo ajustable? Elige una iMac con adaptador de
mentaje WESA integrado

us Magic Trackpad 2

=* Magic Keyboare con teclado numérico

= Ampliación de memoria a 16 GE

a Fusion Drive de 1 T5

e 55D de 256 58

ibdac y el medio ambiente

Para determinar su impacto ambiental, Apple adopta un enfoque que abarca todo el ciclo de vida Útil del



producto. Más información
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La iMac está diseñada con las siguientes caracteristicas para seducir el impacto ambiental

* Vidrio de la pantalla sin arsénico

£ Sim EFR

= Sin PCS

= Sin berilio

s Pantalla retrolluminada por LED sin mercurio

* Carcasa de aluminio reciclable

= Las carcasas de las bocinas están fabricadas con un 60% de plástico posconsumo reciclado

+= La unidad del ventilador está fabricada con un 27% de plástico biológico

« Cumple con los requisitos de ENERGY STAR

= Calificación EPEAT Gold*

Apple y el medio ambiente

Consulta los informes medioambientales para obtener más información sobre el desempeño medioambiental de

cada producto Apple.

Rendimiento acústico

Valores de las emislones acústicas declaradas en conformidad con la norma ECMA-109

 

Nivel de presión de sonido
Nivel de potencia acústica E

L (5) Posición del operador
Am £ 9 4. (d8)

Inactivo 200 y= 0.3) 11

Navegación web 1.9 (XK y= 0.3) 11

inalámbrica

Búsqueda del disco duro 2.0 (K p= 0.3) 12  
LL 44m indica el nivel medio de potencia acústica ponderada A, redondeado al 0.1 B más cercano.

2. L pamindica el nivel medio de presión de sonido ponderada A calculado en la posición del operador

(redondeado al 1 dB más cercana).

3. 1E(bolió) = 10 de (decibelio)

4. K ¿Indica el sumador estadistico para calcular el límite superior del nivel de potencia acústica ponderada A,

S. La cantidad de l yy 4. (denominado anterjormente £ yy 4) se puede calcular a partir de la suma de Lyraq Y

Ko
5. En la prueba de navegación web inalámbrica se examinan 25 sitios web populares.

7. Configuración comprobada: Intel Core 15 dual core de 2,3 CHz, 8 GB de memoria, Disco duro de 1 TB y Intel

Iris Plus Graphics 640.

1. 15 = 1,000 millones de bytes y 1 718 = 1 millón de millones de bytes. La capacidad formateada real es

menor.

2. El peso varía según la configuración y el proceso de fabricación.

3. iMovie, GarageBand, Pages, Numbers y Keynote están disponibles en el Mac App Store. Para descargar apps,

se necesita un Apple 1D y un dispositivo.compatible con la versión de 05 que reguiera cada app.

4. El cable de corriente alterna (CA) sin PVC está disponible en todas las regiones, excepto en India y Corea del

Sur.

5. La Mac alcanzó la calificación EPEAT Gold en EE.UU, y Canada.

Fecha de publicación: 22 eno 2020

É Soporie

Conpoght a 1020 Apple Inc. Todoar los derechos teshodes Políticá da privacidad Wentas y reembolsos |Mapa delsitio
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Áv. Lomas deSolelo 1097 + Col. Lomas de Sotelo = 11200 Ciudad de México - Tel 555385 0777 “EINlCE
MyceanyEcOr.MA +. MAAOE,org.mix

Omganismo de cenificación de producio acredilado. por la Entidad Mexicana de Acreditación (ema)

Número de acredilación: 02/10, vigente a partir del 01/06/2010

mean dad

Certificado de Producto Nuevo

de Conformidad 'con FRACERID

Norma Oficial Mexicana
Cerlificado No.: NYC-2002C0E09293

Normalización y Cerlificación NYCE, 5.€., otorga el presente Certificado de Conformidad con Norma Oficial Mexicano

con base al Informe de resultados de pruebas No. ATC088120, emitido por el loboratoño LABORATORIO ATC MÉXICO,

S.A. DE CV, con número de Acreditación y Aproboción EE-0023-003/09, en términos de la Ley Federal sobre

Metrología y Normalización.

De acuerdo al procedimiento POPCER de NYCEy a lo solicitud con No. de Referencia 513400220, se otorgo el presente

cenlificado con venficación mediante pruebas periódicos a la empresa:

APPLE OPERATIONS MEXICO 54 DE CV

erica AW PASEO DE LA REFORMA 483 INT. PISO 41.COL, CUAUHTEMOC
con domicilio CUAUHTEMOC, CIUDAD DE MÉXICO C.?. 06500

REC. ADMS2DESOBEA

del siguiente producto:
 

Producto; UNIDAD CENTRAL DE PROCESAMIENTO DE DATOS CON MONITOR INTEGRADO (iMac)

Morca; Apple —

Modelo [si 41418; A1224; 41225; 42116, PUEDEN O NO INCLUIR: UNIDAD APUNTADORA PARA COMPUTADORA (MOUSE),

MARCA: Apple, MODELO: A1152 O MODELO: 41197 O MODELO: 41296 OMODELO: AOS....

Pob de Origen: CHINA (REPUBLICA POPULAR); COREA DEL SUR: MALASIA; ESTADOS UMIDOS DE AMERICA; REINO UNIDO DE LA GRAM BRETAÑA E JALANDA

DEL NORTE; REPUBLICA CHECA; MEXICO; CAMADA; JAPON; TAIWAN: FRANCIA; SINGAPUA; HONG KONG; IRLANDA; INDIA —

Pals de Procedenció: CHINA(REPUBLICA POPULAR); COREA DEL SUR; MALASIA; ESTADOS UNIDOSDEAMERICA; REINO UNIDO DE LA GRAH BRETAÑAE

IRLANDA DELNORTE: REPUBLICA CHECA; MEXICO: CANADA; JAPON; TAIWAN; FRANCIA; SINGAPUR; HONG KONG; IALANDA: INDÍA —

Fracción Arancelaria”: B4714501 —  
 

De conformidad con da Norma Oficio! Mexicona NOM-019-SCF1-1998 "Seguíidod de equipo de procesamiento de

daños”, publicada en el Diario Oficial de la Federación del 11 de diciembre de 1778. El presente Cenificodo de

conformidad se expide en la Ciudad de México, el día 24jun-2020, con vigencia de 1 (un) año, para los electos que

convengan ol interesado. Lo validez de la vigencia estará sujela ol resuliado del seguimiento corespondiente.
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En CASO DE EXISTIR UNA CONTROVERSIA DIRECTOR DE OPERACIONES

NYCE, UNICAMENTE RESPALDARÁ EL

ORIGINAL DEL CERTIFICADO ¡
a
r
a
n

IN

 

Certilicó: dd Ei 2.0. L
AÑOlizo: Alejondrb Escorcia Collado
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* Dalo declorado por el sofcRonte del certificado.
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NO. DE REFERENCIA 5134C0220 QUE COMSTAN DE:

  

 

   

El presente Certificado de Conformidad significa la concesión del derecho de Uso de la Contraseña
Oficial y de la Marca registrada del Organismo NOM-NYCEla cual deben ostentar, en forma legible,
discernible e indeleble, los productos que ampara este Certificado de Conformidad, de acuerdo a lo
indicado en la siguiente figura:

 

P
(—]
|ea

NYCE
La Contraseña Oficial NOM y la marca registrada NYCE quedan sujetas al cumplimiento de los
"Lineamientos de Uso de la Contraseña Oficial” y del "Reglamento de Uso de Contraseñas”

  

  
CLÁUSULAS

1 Euler debe exhibir la Contraseña NOM-NYCE mediarte eliguetas, estampado u otro procedente quéla haga ostorsible, en tsda uño de los productos que ampera este Certificado.

2. E ular de este Cerlificado se Compramele a respelar las coreiciones de uso, tarto-del propia Certificado de Coriormidad como de la Contraseña HOM-NYCE,

3. E Hular del Ceriificado debe paramilitar que los productos cerificagos qué cúbeiles la Contraseña MOM-NYCE Sumplen con las esporficaciónes de la Norma Úlidal Mexicana aplicable.

4, Hieste Cerlificado de Conformidad ni el 150 de la Contaseñs, susstupen en ningún caso ld garantía del producto que conesponde en los lérminos de La logisleción y de las mermas en vigor,

- Se lncurra en el mal uso del Ceriécado de Conformidad o de la Contrasaña,
- ¿4 belición por ascos del Heular.
- Se delecio durante la vigenca del Corilicado cue el producto cercado 2ájá de cumplir gon la ranma bajo la cual so corificó.

5. El Certificado debe ser automáticamente cancelado, en ql momento que

- Las especibsacones tócnicas en las que se bosa el Conificado de Conformidad nayan sulrida cambios y no 263 posible realtsr una reevaluación al producto. É

6. Todo empleo iidetido del Canitcado de Confermidar, ya sea eel titular o de un tercero, dará denscho e una acción legal a judicial por parte do NYCE

Xx



 

Model MMQAZ

Date introduced

June 5, 2017

Environmental

Status Report

The 21.S-inch iMac is designed with

the following features to reduce

enviremental impact

sAmsente-free display glass.

+ HMercury-iree LED-backkl display

* Brominated Home rerardant-free

* PyC-free?

= Beryllium-iros

* Recyclable aluminum enciosure

*Eseasker enclosures.made with

54 percent post-consumer recycled

plastico

+ Fan assembly made with 26 percent

bio-based plastic

EDOes Meets ENERGY STAR"
requirernente

QÍ Achieves a Gold rating
ero Hom EPEATA

Folio No, 00159

4

21.5-inch ¡Mac
Environmental Report

Apple and the Environment

Apple believes that improving the environmental performance of our

business starts with our products. The careful environmental management

of our products throughout their life cycles includes controlling the quantity

and types of materials used in their manufacture, improving their energy

efficiency, and designing them for better recyclability. The information

below details the environmental performance of the 21,5-nch ¡Mac as it

relates to climate change, energy efficiency, material efficiency, and

restricted substances,

Climate Change

Greenhsuse ges emissions have an impact on the planet's balance of land, ccean, and air

temperatures. Most ofApple's corporate greenhouse gas emissións come from the production,

transport, Use, and recycling of its products. Apple seeks lo minimize greenhouse gas emissions

by designina products to be as energy eficientes possible, sourcing materials with lower-carbon

emissions, and partnering with suppliers to procure clean energy lo power their facilities. The chart

below provides the estimated greenhouse gas emissions for he 21.5-inch iMac over lts life cycle.

Greenhouse Gas Emissions for 21.5-inch iMac
2362 processor withITB storage

45% 0. Froduction xX

A9A dz Customer 1:56

ma Transportkg CO»e ITanspr

Total preenhouse

gas embssiona

    

 

% 0 Recycling

Envivconmental Report | 21.5-incn ihtac |. Jura 2017



Continuous improvement of

Mac design

The 21.S-ineh iMac stand ls made

wl 30 percent post-mustrial

recycled alurcíntira, (he speaker

enclosures are made with 50 pencen

posi-consumoarrecycled plaste,

and the fan sssembly ¿5 mado wéth

26 percent blo-bewed plastio,

Folio No. 00160

Energy Efficiency

Because ene of 1he largest portions of produci-related greenhouse qas emissions resulte om
actual use, energy efficiency is a key part ol each product's design. The 21.5-inch iMac uses
power-eficient components and sofware that can intelligentiy power them down during periods
ofinactivity, The result ls that iMac is energy efficient right out of the box.

The 21.5-inch iMac outperforms the ENERGY STAR Program Requirenents for Computers. The
following table details the pawer consumed by the 21.5-inch iMac in different use modes.

Power Consumption for 21.5-inch iMac

 

Mode 100% new 230

Qu 05 OLZBW LSO o

Sleep DEW 1.00 10ZW

l2le-—Display an 19.41 E 1

Power supply eliciency 20.07% 20.0% 99.0%

Material Efficiency

Apple's ultracompact product and packaging desions lead the industry ln material efiIciency,
Reducing the material footprint of a product helps maximize shipping efficiency, talso helps reduce

energy consumed during production and material waste generated st the end of the products life.
Tha 21L5-inch ¡Mec is made of aluminum and other materials highly desired by recyclers. The chart

below detells the materials used in the 21.5-¡nch Mac,£

Material Use for 21.5-inch ¡Mac

22M A Aluminum and steel

1MB5g 6 Display

5554 Y Gless  
2509 $ Power supplyMaterial

a Use  ¿543 E Circuit boards

¿629 $ Soesksrs

2139. Y Plastics

FODg Y Hard drive

1006 Other

Erviresmental Report | 21,5-inchiMaz | June 2017 2



The 21.5-inch Mac retail packaging

consumes 53 percent less volume

and welghs 35 percent less than the

original 15-inch Mac packaging.

E]Polio Mo.

Packaging

The packaging for the 21.5-inch iMac is recyelsble, and 100 percentoi the wood fiber in lts retail

box is elther recycted or sourced from responsibly managed forests, For example, the corrugated

cerdbosrd is made trom a minimum 0f 33 percent post-consumer recycled content. ln addition,

its packaging is extremely material efficient, consuming 53 percent less volume than the original

15-inch iMac. The following table details the materials used in its packaging!

Packaging Breakdown for 21.5-inch ¡Mac

ooí

 

Material Retail box Retell and shipping box

Eiber [corrugate, paperbaard] 17539 28659

Expanded polysiyreno dig 431

Polyprepylene ¿fm fabric) $09 606

Other plestics 239 230

Restricted Substances

Apple has long texen a leadership role in restricting haemmful substances from lts products ame

packaging. As part ol this strategy, all Apple products comply with the strict European Directiva on

the Restriction of the Use 01 Certain Hazardous Substences in Electrical and Electronic Equipment,

also known as the RoHS Directiva, Examples of materials restricted by RoHMS include lead, mercury,

cedmium, hexavalent chromium, and the brominated flame retardants (BFRs) PBB and PBDE. The

21,5-inch iMac goes even further than the requirements of the RoHS Directive by incorporating the

following more sgoressive restrictions:

« Arsenic-free display glass

= Mercury-free LED-backlit display

* BFR-free

- PYC-iree internal cables

+ PVC-free AC power cord avallable in all regions except India and South Korea

* Baryllium-tree

Recycling

Through ultra=efficient design and the use of highly recyctable materials, Apple has minimizad

material waste at the product's end oflife. In addition, AÁpple ofters and participates in various

product teke-back and recycling programs in 99 percent of the countries where Apple products

are sold. All products are processed in the country or region in which they are collected. Far mora

information on how to toke advantage of these programs, visitwens,apple.comirecye Ing.

Esmironmental Report | 21. 5-inchiMac | June 2017
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Definitions

Electronic Product Environmental Assessment Tool (EPEAT): A program that ranks computers
and displays based on environmental sttributes in accordance with IEEE 1680.1-2004. Eor mora
information, visitunam.speat.net.

Greenhouse gas emissions: Estimated emissions are calculated in eccordance with guidelines

and requirements as specified by 150 14040 and 150 14044. Celculation includes emissions tor

the following leccycle phases contribuling to Global Warming Potential (GWE 100 years) in Cta

equivalency factors (CO:el:

* Production: Includes the extraction, production; and transportation of raw materials, as well

as te manufacture, transport, and assembly of all parts and product packaglíg.

* Transport: includes sir and sea trensportation 01 the finished product end its associated

packaging from the manufacturing site to regional distribution hubs, Transport of products

from distribution hubs to end customer is modaled Using sverage distances based on reglonal

geography.

« Customer use: Apple conservalively assumes a four-year period for power use by First

owners. Product use scenarjos are based on historical customer use data for similar products,

collected anonymously Geographic difterences in the power grid mix have been sccounted for

ataregional lavel.

* Recycling: Includes transportation fromcollection hubs to recveling centers, and the energy

used in mechanical separation and shredding of parta.

Energy efficiency terms: The energy values in this report are based on the ENERGY STAR

Program Requirements for Computers, For more information, visit www.enorgyslardo.

+ Off: Lowest power mode of the system when iMac is shut down. Also referred to as Standby.

* Sleep: Low power state that is entered automatically añer 10 minutes of inactivity (default), or

by selecting Sleep from the Apple menu. Wake for network access enabled.

* Idle—Display on: Systern is on and has completed losding macOS. Display brightness was set

as defined by ENERGY STAR Program Reguirenents for Computers, and Aulo-Brightness was

tumed of. Connected to Wi-FL

* Power supply efficiency: Average of the power supply's messurad efficieney when tested al

100 percent, 50 percent, and 20 percent of the power supply's rated OLTDUL POwWEar.

Restricted substances: Apple defines a material as BFR-free and PYC-tree dt it contains less than

$00 parts per million ¿ppm) 0? bromine and of chlorine. Apele defines a material as beryllium-tree if

ibcontalns less than 1000 parte per milllon (open) of beryllium. A complete list of Apple's restrictions

on hazardous substances ls avallable at wwspple.comenyironmentanswers,

1 PAmudud evelistiors based:ah LS centyuratene ol Modal HMIGAZ,

PEles AC pas cord avda do all pagiora excepl india rd SeuKorea.

31h 215-nchiMae achieved a Ecld tatirg ca EPEAT nm e Uriled States aro Canada

dirdudes A pewercora. Mars at ary by condiguratan

212012 Apple ne. Allrgnte aaenvod

Envresmeéntal Resort | 215-inch iMac | June 2017 a



 

Made MIDA

Fecha introducida

Bao de7

Ambiental

Informe de estado

El ibbac Yu 21,8 pufpadas rtaerañada ear

las bandos corridapun sa

impacto nadiamibieatal.

+ Widrlo de pantalla sin ajuóres

- Parcala cerodisrada por LED erara

- Libre de nana Su hata hereda

*Sln PWG+

«Sin brit

+ Carcasa cs aluminio reciclabla

= Cabos de ahoroces labicadas cor

50 por denta de plósbis reciclado postorsumo

+ Comparta de resido Larios 500 ln DE ant cines da
plicmicó biológies

AA

ruquénitico

% Er éso ama oli de rah
sa de EPEATA

£, Folio Wo:
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IMac de 21,5 pulgadas

Informe medioambiental

Apple y el medio ambiente

Applecres que mejorar el desempeño ambiental de nuestros

al negoció comienza con nuesiros productos. La cuidadosa gestión ambiental

de nuestros producios:a lo largo de su ciclo de vida Incluye controlar la cantidad y pos de

materiales utilizados en su fabricación, mejorar su eficiencia energética y disañarlos para una

mejor reciolabilidad. La información

aconlihmacós ss detalla el desempeño ambiental del iMac de 21,5 pulgadas en loque rspecta al csmbio

climático, la efidencla energética. la eficiencia de los malert=lez y las sustanciós restringidas,

Cambio climático

Las eméslones de ganes de electo imerrádero lenan on impacto en dd eude lan turcpurñaras de de lero ed eras y el sore del plarada La mapora de

las omisiones comoralitis de ques de electa eemmádero de pele provtenosde la produces, inresoría, uno y mersiaja da a prnturins, Appa bus

minimizar dor erárlones depases de etecio lmermadera

desusoprocurice en que p3n lna 7 posible, elos con menos emisiocus de carbono pasocióndose cu

prrsoesores para oblerar energía limpaa para al Srs Ebtuaca a HA Ina de pers de alecio mamar

mebrades parasol Pdo de 21,5 pagedas decanto su lo e ida.

Emisiones da gases de efecto invenadero paraiblas de 21,5 pulgartas.

Prubesadords 23 Oz con 1 TE dé altareraniánie

h

   
    

 

49% * Producción

43% * Usp del clienta Th Tramspara494
kg CO2 mi

lisnmacera dotal

3%" Redclaja

stiecacda ddae

Iekacams meedirar=sicariad | idas de 21,5 pulgas | Jurdo de 2017
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Enueporte pasibi bs 21,5 palparerarata

tenun do parecia de aunicio ticicdado

palmera, hecojos de loa albrescos edón

labncagas 000 150 par cmrense plastico roccledo

paco

el enofrto del vestlicor ana hecha an

JE par oso de pliss pe sota bilis
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Eficiencia energética

Palco a que no de los aporporcanen e emisiones de yuata ce slacia nyemadera taacionasas col lt producto cali del ozreal, la ulfeloncia

inipilicauna pora clas del decón de cado producto, El Mas de 21,5 pukpadía ult

Compenintes y pofraro arerpálcamente aticionias qe pueden apagaros ireabgentements durante periodos

sa nadirodar. El resutado ds que idas es entrgiticamende ulcieria decde el prima mamento.

Elec de 23.5 pulgadas supera tosrequisitos delprograma EMERGY STAR para enlenedores. La siguéante labta elslta la

anargia consumida por el Mac de 21.5 pulgadas en diferentes modos de usa.

Consumo de energia para ¡Mac de 21,5 pulgadas

 

Mado 1004 1154 2304

LES E 0,25 03m
Apazico

Didi 0,35 1,60 1,0214

hacia sarria erando q di 19,4 V4 14,8 0

00% 90,0% 00
Efcunsiá du ba Lanas armas

Eficiencia material

Losdiseños de envases y produciós Wracempracios de Spple eran industria -en eficiencia de materiales: Redarir la huella de maleriál de un

protucto ayuta amaslmizar la eficiencs del envio; Tarmtidn ayudaa reducir

eres carsurida durante la progucción y tesperdicia do randerial generadoel firal de de wea útil dol prodiecto, E) Mac de 21.5 pulgadas

este hecho da aluminio y otros ral muy d des por los scicladores. El gráfico 

anoirscón ee Sedadasbene itcadosen el or de 25, Ecin.a

Uso del matenñal gara ¡flor de 21,5 puégadas

22719 * Alhenirio y acaro

14833 * Mpator

53059 * Vaso

Material 99 "Fuente de al sotad54g * Pos

de suiFOR" Air

Lhilizar

2139 * Plaslica

160 granos * Cieco duro» 1004
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embalaje

El embetaje dal iMar da 555 pulpados es recidsióa y al 100 por ciento de ls ibcda madora en su caja: de enla al 931 menor de recicla

ose obieñe de bosques pastonadas de fama resporsebía, Por ejermalo, el carión comugado está hecho de tn minas dal 33 por ciónto

de comenido reciciodo poscorsiisa, Adicionalmente.

2 erpegie es extremedamente-alciente en malenales, consamiendo 33 par cienso menes solurres que el prginal

Mae de 15 puigadas, La siguiente tublo.detada los materiales ullicados 60 34 empaque.

 

Desglose del empaque para iMac de 21.5 pulgadas

 

Material Cajal par senor Cía demo y varia al par menor

Poomprci mermar la el dledaacara

un 33 por pardo merce ode Fibra (sorugado, carión) 153 2866

y pod a 39porOMINAA ATU

engiani oa! du 15 pulgada
e E Paobastireno expardido 3516 ata

Pollpraplleno (película, dela] Eg 609

2d Zig

Diros plasticos

Sustancias restringidas

Apple ha asumido dursale muehe Bempo un papel de liderazgo en la resineción de sustancias nocivas dé sus pracucios y envases.

Como parle depslaasisacia, lodos los productos deApple cumplen-con la estricta Directiva eurspes soare le sesticción del uso de

dietas sustancias peligrosas en equinos eléctricas y eleciránicos, lembián conocida como Directiva RoHS. Ejemplos de mavscúles

jestingidos po! RES incluyen plsoto. mersusto, cadmio, oromo hexguelente y los msardartes de llana bromádos [BF%) PEE y PADE,

los

El tac de 21,5 pulgadas ve incluso más aládedos requisitos de la Direciva RoHSal incorporar las siguientes restricciones más

apretas.

=Midiioode partada sia arséreco

+ Pustoña notroda per LEDO na ire

«Sin BFR

- Cables memos sn PUE

a Catón eo alimmación de Oh PUC dscanbile en todas las regiones rciplo duda p Leica del Sur

+ Bin berio

Reciclaje

Modiares un diseño uliranficiente y el usc-de srateriales alarmante reciciaoles, Spple ha minimizado el desperdicio de material al

—* nal de la vida 0Ul dal producto, Además, Apple obrace y partcipa enorarios

amoramas de recuperación y reciclajede productos en el 29 par ciento de loe palses donda des prociuctos Apple

están vendidos. Todos los produciós$e propesen analpals oregión en el que se mcoleciar. Pare mas

información sobte cámo aprovockar exlos programas, Visite sesoapoleccoraloecyring

holetres iredcrrrderta! y Mi de E rcbgadas | Jue mu SEAT E
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Definiciones

Heraedenta de ealuacon imbicrtal de productos eloctrónicos (EPEAT: Un prpama quedosited a las compiracoras

y pantallas basadas en atributos ambientales de acuerdo con !E£E 1680.1-2009, Para más información visitatopastrel

Emisionan de gases de olecio invernadero: Las emisiones estimadas se calsdan de acuerdo cas das divmiticas

fiéquisilos especíicados par 130 14040 6 180 14044, El cálculo incluye emisiones para

las sigulanics [ases del ciclo de vila que contribuyen al potencial de calentamiento global (GmP100 años) an 00-

lactea de equivalencia (00 0 mí):

Producción: Inciuye la extracción, progucción y Iranspoña dé materias primas, ael como

somo le jasricación, transporte y montaje de todas las piezas y embalaja del producto.

Transporte: incuye el larsporle téreo y marismo del producto terminado y 541 embalaje aseciódo dasda 0% sto de

fabricación heal los centros de distribución regionales, Transporé de productos

desde los osntes de cierhucón hasta el cianle Entel se mocela Ltiracdo distancios promecio basadas ae la gesgralia regional.

Mstodel ches: Apple aro concordante un parodo di copio años pat al te al reerín por primera ez:

prapeelanes, Los esccrarios eu uo de productos se bin en dans históncos deuso de dientes quen predicios srudares, recopilados ce ft anócimeo

Se han endeS4 cta lia dlrs geográfica e la combinación dde lorod aletas

arel regional,

Reciclaje: incioye el vereporte desde los caniras de recolección hasta las cents de raciclaje y la áñarga

uilizedo.en la separación mecireca y triburación de plezas.

Términos de eficiencia energética: Los valoces 1a anergia en este informe se besan en los roraósitos del programa ENERGY

STAR para computadoras, Para más lornación visito eepocryslerpuna

* ipagidoc Meda de rener cacao deenórgia delShea cuando el Pocertá apgada: Tambizaturoción como lanas,

Dermán Escads de bojs comino 60954 17000 rlomdtanaría caps de 10 ménsiosda npcivided (predeterminado),

solaeccanendo Buspaider en el menú da pala. Wake lor netwock access hablado,

Inactivo: mantra soi Elesteoso tá encembday ha completado la cargo de múcda. de conkigurá eliscbo de la pantallo

según lucafinida por dos requisitos del programa EMERGY STAR gara compuladoras, y él brño automático +0 desactiva. Conectado

al,

Encientía de la fusta de alrmontución: Pronto de le eficiencia medidade la luciode dletartación cuendo se pajeba 2

SK porcento, 30 por ciento y 20 per ciento de la posencía de salda nomicad de la himnits de alimenioción.

Sustancias restringidas; Apple define un maleral como sin BFA y sin PYO si contiene menos de $00 partos pocrillán (apar) de

bromo cloro, Apple defina un maternal como libre de berte si

corbene menos de 1020 partes por millón opoy de beribo, ra lista completa de las restricciones de Apple sobre susandas

peligroses sed depeniole en wake.app05condenanentosteara,

Ptddoada leicerePIDAL

Ctadecoae 1pdeetc dea rien ropa dey Ter E

AAA

Ence deeereALLPOpolegs ERA pl

Elarna rrecicciódis+ la | Dels de 255 pulgares | Jurjo de 347 a
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DISPLAYS Registration Date: 2015-06-26

Manulacturer PartMumber]s: A1418

EPEAT Tier Score Dielail

For product to belited va the EPEAT RegistryE must, ala onisimun, meat the applicable “required” criterla Elich
here bo seealistol he required eslteria for this product category

This product has mel the necestary reculrad erftoria

Alora wlthregulsed criteria; products canales meetoptional eriterla and sooco optional points His notrequired fora
prodoct io achieve any optional points,

Products that mostall required Products tháatmeetalbrecuired Productsihatmestalraquires

criterta and achlevo loss +han 50% criteria and achleve 50 - 74% of criteria aná achieve 75 100% pF

otehe optional points are rated at the optional points are rated at the optional polntsaro rated at

EPEAT Bronze EPEATSilver EPEAT Gold

The optional criteria for this product category and optional points achiewad by this product are listed bebo,

 

Optional Criteria Sectas

£/1 5substanco Management 11/16

4,2 Materials Selection 153

44 Prodoctlonsevitywlife-cycle extension 1/3

4.5 Energy Conservation ala

4.7 Packaging ora

43 Life cpce assessment ande carton foctprint sie

4.5 Corporate Environmental Performanoe FIS

4,10 Corporate social responsibility álé

TOTALOPTI

 

Please note that itisnol required Someoptlonal critoria may not be applicable to a product, Gatiana!
loca product Lo acióawe añ criteria that are not applicable (M8) bo the product are not included bn
optional points, the Total Optanal Critorla Score, and are tal relbacted phowe

For uny questlona.comments, or feedback regarding the EPEAT Registry please contact
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iMac de 21,5 pulgadas de Apple

Aezrnen del precuela;

 

Tiro demaducia: Losalidera da eserilado agrada
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Conceptos básicos del ¡Mac

Copyright e 2017 Apple Inc. Todos los derechos reservados.

Españal
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JE UN VISTAZO

Salude a su nuevo ¡Mac

EL MAL

Mene EA
HU

 

Esta guía proporciona la información básica que necesita para sacarle el máximo partido

a su Mac. En las secciones que se describen a continuación se presentan las

características del hardware, el proceso de configuración del software v otros aspectos

destacables, así como todo lo que puede hacer con las aplicaciones en el Mac y cómo

obtener más información sobre cualquier tema.

Échele un vistazo rápido. ¿Le apetece ver una introducción rápida a su ¡Mac para

conocer sus características? Consulte la siguiente sección: Visita guiada.

Empiece. Pulse el botón de arranque situado en la parte posterior del iMac, siga las
indicaciones del Asistente de Configuración y estará listo para comenzara trabajar,

Consulte Configuración y Migrar datos.

Permanezca sincronizado. Acceda a sus documentos, fotos, música, aplicaciones, XxX

contactos y calendarios en todos sus dispositivos con ¡Cloud. Utilice el iMac con sus

dispositivos ¡OS para realizar y recibir llamadas telefónicas y mensajes de texto, copiar y

pegar contenido entre dispositivos o crear un instant Hotspot. Puede obtener más

información en Acceder a su contenido desde cualquier lugar con ¡Cloud y Continuidad.

Dé rienda suelta a su creatividad. Planifique eventos y comparta información y fotos

con Notas; organice y escuche música, libros, peliculas y otro tipo de contenida con

Tunes; cree presentaciones con Keynote; y revise todas las apps disponibles en App

store para expresarse de tantas formas como se le ocurran.

Indague más. Explore el iMac y obtenga respuestas a sus preguntas. Consulte Ayuda

|
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DE LUR VISTAZOEL IMA

Visita guiada

El iMac tiene las siguientes características integradas:

SDxC USB 2 Tionderbol! 3 JUSG-C]

de dedo

+
|

Conector q puncidares de 3,5 mn Ethorner Ggabii

* Conector para auriculares de 3,5 mm: conecte unos auriculares estéreo para disfrutar

de un sonido de alta calidad al ver películas o escuchar su música favorita.

e Ranura para tarjetas SDXC: transfiera fotos, vídeos y datos desde su iMac con

tarjetas SD de alta capacidad.

= Puertos USE 3: conecte un ¡Pad, un ¡Phone, un iPod, una cámara digital, una

videocámara, un dispositivo de almacenamiento externo o una impresora de forma

sencilla y rápida. Los puertos USB 3 del ¡Mac son compatibles con dispositivos USB 3

y USB 2.

» Puertos Thunderbo/t 3 (USB-C): Conecte dispositivos o pantallas Thunderbolt 3 y

USB-C,O utilice un adaptador para conectar periféricos Thunderbolt 2, una pantalla

o un proyector, etc.

* Puerto Ethernet Gigabit: conecte un router o módem para accedera Internet, o X

conéctese a otro ordenador para transferir archivos sin utilizar Wi-Fi.

MX

rail

A Ar ls s



 

Botán de

IA pros

e a
Cable de

alimentación de CA

+ Cable de alimentación de CA: Pase el cable de alimentación a través delorificio del

soporte, conéctelo al puerto de alimentación situado en la parte trasera del iMac y

después a una toma de corriente.

+ Botón de arranque: manténgalo pulsado durante tres segundos para encender o

apagarel iMac, o púlselo rápidamente para ponerlo en reposo.

< Anterior Siguiente >
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LCUMECTAR LC E

Trabajar de forma inalámbrica

cepe

Utilizando la tecnología Bluetooth?, el ¡Mac puede conectarse de forma inalámbrica a
dispositivos como el ratón Magic Mouse 2 y el teclado Magic Keyboard incluidos, así
como a dispositivos opcionales como el Magic Trackpad 2 o el Magic Keyboard con
teclado numérico, dispositivos periféricos, accesorios deportivos que se pueden llevar
puestos y otros. Utilice el menú Bluetooth * de la parte superior de la pantalla para
conectarse y enlazarse al dispositivo.

< Anterior Siguiente >
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CONECTAR ACCESORIOS

Quéincluye

Para utilizar el iMac, necesita dos accesorios incluidos en la caja: el teclado

Magic Keyboard y el ratón Magic Mouse 2.

Importante: Para empezara utilizar el teclado Magic Keyboard y el ratón

Magic Mouse 2, simplemente asegúrese de que los interruptores de encendido/apagado

de ambos dispositivos estén encendidos : 1% (de color verde). Los dispositivos se

conectarán al ¡Mac automáticamente.

 

 

 

. Teclado Magic Keyboard: su teclado recargable Magic Keyboard ya está enlazado con

el iMac y listo para utilizarse. Si alguna vez necesita volver a enlazar o a cargar el

teclado, conéctelo al ¡Mac utilizando el cable Lightning a USB incluido.

Para personalizar el modo de funcionamiento del teclado,utilice el panel Teclado de

Preferencias del Sistema. Seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema, haga

clic en Teclado y, a continuación, haga clic en los botones de la parte superior para

ver las opciones disponibles para teclado, texto, funciones rápidas y fuentes de

entrada. Consulte Teclado para saber qué hacen las teclas de función del teclado

Magic Keyboard.

* Ratón Magic Mouse 2: al igual que el teclado Magic Keyboard, el ratón recargable

Magic Mouse 2 ya viene enlazado con el ¡Mac y listo para usarse; puede utilizarlo en

cualquier lugar situado dentro del alcance del ordenador. Si necesita cargar el ratón

Magic Mouse 2 o si lo desenlaza y necesita volver a enlazarlo, conéctelo al iMac

utilizando el cable Lightning a USB incluido.

Para personalizar sus gestos, utilice el panel Ratón de Preferencias del Sistema.

Seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema, haga clic en Ratán y, a

continuación, haga clic en los botones de la parte superior para ver todas las

opciones de desplazamiento, clic, deslizamiento y pulsación. £

Si configuró el iMac con el Magic Trackpad 2 o el Magic Keyboard con teclado numérico

opcionales, vendrá enlazado con el ¡Mac y listo para utilizarse, Si adquirió un Magic

A



» : ; sua coc oodds He Ú0176Trackpad 2 0 un Magic Keyboard con teclado numérico por separado, conécielo al ¡Mac

con el cable Lighining a USB incluido para enlazarlo automáticamente. Utilice este mismo

cable para cargar los dispositivos siempre que ses necesario y, después, puede
desconectarlos y utilizarlos en la ubicación que mejor funcione para usted,

El Magic Trackpad 2, el Magic Keyboard con teclado numérico, los adaptadores yotros
accesorios se venden por separado en apple.com/es o en su tienda Apple Store más
cercana. No se olvide de revisar la información del producto en elsitio web de Apple, o
en el embalaje de accesorio, para asegurarse de que haya seleccionadoel producto

correcto para el Mac.

< Anterior Siguiente
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CONECTAR ACUESORIOS

Teclado

Las teclas de función del teclado Magic Keyboard ofrecen funciones rápidas para realizar

funciones comunes, como aumentar el volumen o el brillo de la pantalla.

E) imerruplor de

Teclas de función ide Pla FIZ) encendido y apagadoL ¡ el

L] DLLDQODO
CTA)

 

     

 

 

 

 

'Tocia de función (En)

e Interruptor de encendido/apagado:deslice el interruptor de encendido/apagado del

borde posterior del teclado para encenderlo 1% (de color verde) o apagarlo.

+ Teclas de brillo (F7 y F2): pulseo * para aumentar o reducir el brillo de la pantalla.

+ Tecla Mission Control! (F3): pulse 30 para ver qué se está ejecutando en el ¡Mac,

incluidos todos sus espacios de trabajo y todas las ventanas que tiene abiertas.

+ Tecla Launchpad (F4): pulse 3i3 para ver inmediatamente todas las apps del iMac.

Haga clic en una app para abrirla. xX

+ Teclas de reproducción de contenido (F7, F8 y F9): pulse 93 para rebobinar, ll para

reproducir o poner en pausa, y 2 para avanzar rápidamente por una canción, una

película o un pase de diapositivas.

+. Tecla Silenciar (F10); pulse Y para silenciar el sonido procedente de los altavoces

integrados o del conector para auriculares de 3,5 mm.

* Teclas de volumen (E17 y F12): pulse 9) o $ para aumentar o reducir el volumen de

sonido de los altavoces incorporados o del conector para auriculares de 3,5 mm.

+. Tecla de función (Fn): Cada tecla de función (en la fila superior) también puede

realizar otras funciones. Mantenga pulsada la tecla Fn mientras pulsa una tecla de

función para activar la acción asociada a dicha tecla.

AAAAAaj



AO pruiiste td El Fil LU ELE pili dtlival tl ALE UE Este MEU, PRIMEli Ho.

dictar texto en cualquier lugar donde pueda escribirlo (por ejemplo, en Mensajes, Mail,

Pages y en otras muchas aplicaciones).

00178

Ajustar las preferencias del teclado. Utilice el panel Teclado de Preferencias del

Sistema (seleccione menú Apple > Preferencias del Sistema, haga clic en Teclado y, a
continuación, haga clic en los botones de la parte superior para ver las opciones
disponibles).

< Anterior Siguiente >F
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CONECTAR ACCESORIOS

Ratón

A continuación seindican algunos de los gestos comunes que puede utilizar con su ratón

Magic Mouse 2.

 

Encender/apagar: deslice el interruptor de encendido/apagado

situado en la parte inferior del ratón para encenderlo Jo (de

color verde).

| Clic: pulse en cualquier parte de la superficie del ratón para

hacer clic o doble clic.

l Clic secundario: pulse-el lateral izquierdo o derecho del ratón

| * para realizar un "clic secundario”. Para activar “Clic secundario",

| utilice el panel Ratón de Preferencias del Sistema.

Desplazamiento de 360": deslice un dedo por la superficie

| "7 para desplazarse vertical u horizontalmente en cualquier

dirección.

Zoom inteligente: con la tecla Control pulsada, desplácese con

un dedo para aumentar el tamaño de los ítems en la pantalla,

Deslizamiento con dos dedos: deslice los dedos hacia la

izquierda o la derecha para moverse por páginas, fotos, etc.

Personalicesus gestos. Para ajustar las preferencias y activar los gestos, seleccione el

menú Apple > Preferencias del Sistema (o haga clic en el icono de Preferencias del

Sistema $ en el Dock), haga clic en Ratón y, a continuación, haga clic en los botonesm9

la parte superior para ver las opciones disponibles.

¿ Anterior Siguiente > £
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CONECTAR ACCESORIOS

Cargarlas baterías

El teclado Magic Keyboard y el ratón Magic Mouse 2 incluyen baterías recargables

incorporadas.

Cargue la batería. Conecte el teclado Magic Keyboard o el ratón Magic Mouse 2 al ¡Mac

con el cable Lightning a USB incluido. Para comprobar el nivel de carga, haga clic en %

en la barra de menús de la parte superior de la pantalla y seleccione su dispositivo.

Consejo: Para cargar la batería más rápido, asegúrese de que su dispositivo de

entrada esté activado cuando lo conecte al iMac.

Para obtener más información sobre las baterías recargables del teclado Magic Keyboard

o del ratón Magic Mouse 2, vaya a Baterlas de jones de litio de Apple.

£ Anterior Siguiente >

00181



CONECTAR ACCESORIOS

Adaptadores

Los siguientes adaptadores de Apple se encuentran disponibles para conectar

dispositivos externos, pantallas, etc., a los puertos Thunderbolt 3 (USB-C) del ¡Mac.

Adaptador ThunderboHt 3 (USB-C) a Thunderbolt 2: conecte

el iMac a dispositivos Thunderbolt 2 0 a una pantalla

Thunderbolt.

| Adaptador multipuerto AV digital USB-C: Conecte el iMac a

una pantalla HOMI, al tiempo que también conecta un dispositivo

USB estándaral iMac.

| Adaptador multipuerto VGA USB-C: Conecte el iMac a un

| proyector o pantalla VGA, al tiempo que también conecta un

| dispositivo USB estandar al iMac.

Los adaptadores y otros accesorios se venden por separado en apple.com/es o en su

tienda Apple Store más cercana. Revise la documentación o verifigue con el fabricante

que selecciona un adaptador adecuado para su iMac.

£ Anterior Siguiente >
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El 1M4C:DE UA VISTALO

Usar una pantalla externa

Los puertos Thunderbolt 3 (USB-C) del ¡Mac admiten la salida de vídeo. Puede utilizar

una pantalla externa, un proyector o una HDTV con su iMac.

 

CN ETS

Pantalla Thunderbolt 3 (USB- Utilice un cable Thunderbolt 3 (USB-C) para conectar la pantalla

Cc) a un puerto Thunderbolt 3 (USB-C) £ del iMac.

Pantalla USB-C Utilice un cable U'SB-C para conectar la pantalla a un puerto

Thunderbolt 3 (USB-C) f del iMac.

Pantalla Thunderbolt 2 Utilice un adaptador de Thunderbolt 3 (USB-C) a Thunderbolt 2

para conectar la pantalla a un puerto Thunderbolt 3 (USB-C) E

del iMac.

Una pantalla HDMI] o una HDTW Utilice un adaptador de USB-C a HDMI o un adaptador de USB-C

a Digital AY para conectar una pantalla HDMI 0 un HOTY a un

puerto Thunderbolt 3 (USB-C) $ del iMac.

Un proyector o una pantalla Utilice un adaptador de USB-C a VGA para conectar la pantalla o

VGA el proyecto a un puerto Thunderboalt 3 (1SB-C) £ del iMac.

Monitor DisplayPort o Mini Utilice un adaptador de USB-C a Mini DisplayPort para conectar

DisplayPort la pantalla a un puerto Thunderbolt 3 (USB-C) ¿del iMac.

Un proyector o ina pantalla Utilice un adaptador de USB-C a DVI para conectar la pantalla o

DW! el proyector a. uno de los puertos Thunderbolt 3 (USB-C) $ del

iMac.

Si tiene una HDTV conectada a un Apple TV, también puede utilizar AirPlay para duplicar x

la pantalla de su ¡Mac con una resolución de hasta 1080p HD, Consulte AirPlay para

obtener información detallada.

Los adaptadores y otros accesorios se venden por separado en apple.comp/es o en su

tienda Apple Store máscercana. Revise la documentación o verifique con el fabricante

gue selecciona un adaptador adecuado.

£ Anterior Siguiente > £
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EMPEZAR

Configuración

La primera vez que encienda el iMac, el Asistente de Configuración le guiará por unos

sencillos pasos que son necesarios para utilizar su nuevo iMac. Si desea transferir los

datos que tiene en otro ordenador, consulte Migrar datos para obtener información

detallada.

Enervenido

YAeapre

da

DA

 

Asegúrese de conectarse a una red Wi-Fi, activar la tecnología inalámbrica Bluetoothé,

hacerse con un 1D de Applee iniciar sesión en ¡Cloud. También puede activar a Siri, si

quiere. Puede realizar estos pasos de manerafácil y rápida con Asistente de

Configuración, pero, si prefiere hacerlo más adelante, a continuación se indica cómo:

Conéctese a la red Wi-Fi. Haga clic.en el icono de estado de Wi-Fi $ en la barra de

menús y, a continuación, seleccione una red Wi-Fi e introduzca la contraseña, si está

protegida.

Active o desactive la red Wi-Fi. Haga clic en el icono de estado de Wi-Fi % en la barra

de menúsy, a continuación, seleccione “Activar Wi-Fi” o “Desactivar Wi-Fi”. XxX

Active o desactive Bluetooth. Haga clic en el icono de Bluetooth % en la barra de

menús y seleccione "Activar Bluetooth” o "Desactivar Bluetooth”.

Consejo: Si no ve el icono de estado de conexión a la red Wi-Fi % o el icono de

Bluetooth + en la barra de menús, puede añadirlos. Para Wi-Fi, seleccione el menú

Apple > Preferencias del Sistema y, a continuación, haga clic en Red. Haga clic en Wi-Fl

en la lista de la izquierda y después seleccione “Mostrar estado de Wi-Fi en barra de £

menús”. Para Bluetooth, vaya al menú Apple > Preferencias del Sistema, haga clic en

Bluetooth y, a continuación, seleccione "Mostrar Bluetooth en la barra de menús”.



3 e Folio No. 00186
Hágase con un ID de Apple. Su 1D de Apple es la cuenta que utiliza para todo lo gue so

hace con Apple (App Store, ¡Tunes Store, ¡Cloud, Mensajes, etc.). Su lD de Apple

consiste en una dirección de correo electrónico y una contraseña. Solo necesita un |D de

Apple para utilizar cualquier servicio de Apple en cualquier dispositivo, ya sea un

ordenador, un dispositivo ¡OS o un Apple Watch. Es mejor que tenga su propio 1D de

Apple y que no lo comparta (cree un ID de Apple diferente para cada miembro de la

familia).

Si aún no dispone de un |D de Apple, puedecrear uno (gratuitamente). Vaya al sitio web

de la cuenta del ID de Apple.

Importante: Si olvida la contraseña de su |D de Apple, no es necesario que cree un

nuevo ID de Apple. Solo tiene que hacer clic en el enlace "¿Has olvidado tu ID de Apple o

la contraseña?" en la ventana de inicio de sesión para recuperar su contraseña.

Configure ¡Cloud en el iMac. ¡Cloud le permite guardar todo su contenido (documentos,

películas, música, fotos y muchas más cosas) en la nube y acceder a él desde cualquier

lugar.

Para configurar ¡Clovd, seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema y, a

continuación, haga clic en ¡Cloud. En la ventana que se muestra, introduzca sulD de

Apple y su contraseña. Á continuación, seleccione las características que desea utilizar.

Para obtener más información, consulte Acceder a su contenido desde cualquier lugar

con ¡Eloud,

importante: Asegúrese de utilizar el mismo 1D de Apple para ¡Cloud en todos los

dispositivos.

Para obtener información seerca de la configuración y el uso de Siri en el iMac, consulte

Siri.

Anterior Siguiente >
SN



Folio Wo.

APRENDER AMANEJARSE

El escritorio

Lo primero que verá en el iMac es el escritorio, donde puede abrir rápidamente

aplicaciones, buscar cualquier cosa en el ordenador y en Internet, organizar sus archivos

y muchas más cosas.

¡Escritorio Ventana
| del Finder Piaselo a Siri

Méniú | Barro de .

| Meno Apple Aquda | ¡Aretids | + icono de Wi-Fi
| |
'

ATIAL
Icono del Finder icono de Profezancias ' Dock

del Sitamra

 

Consejo: ¿No encuentra el puntero? Para ampliarlo de forma temporal, deslice el

ratón hacia atrás y hacia adelante rápidamente.

¿ Anterior Sigur12)
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Finder

Folio Ho. 00188

El Finder á- es una app que siempre está abierta. Utilice el Finder para organizary

encontrar sus archivos.

Abra una ventanadel Finder, Haga clic en el icono del Finder l- que hay en el Dock,

situado en la parte inferior de la pantalla.

des Pacrenii

< Anterior Siguiente >
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El Dock

El Dock, situado en la parte inferior de la pantalla, resulta muy práctico para guardar las

apps y los documentos que utiliza con frecuencia.

Las apos van a la irquierda de la lnea;

l6s Archibros y Carperas, a la derecha.

FE

APA APLLENEA

Dirfase al Finder abra Fraferencias del Sisiama, '

 

Abra una aplicación o un archivo. Haga clic en su icono en el Dock.

Añada un item al Dock. Arrastre el tem y suéltelo en el lugar donde desee colocarlo.

Coloque las apps e la izquierda de la línea del Dock y los archivos y las carpetas a la

derecha.

Elimine un ítem del Dock. Arrástrelo fuera del Dock. El ítem no se elimina del iMac, solo

del Dock.

Consejo: puede ampliar o reducir el Dock, añadir y eliminar ftems, desplazarlo al lado

derecho o izquierdo de su pantalla o incluso configurarlo para que quede oculto mientras

no lo utiliza. Para cambiar el aspecto del Dock, haga clic en el icono de Preferencias del

Sistema 1 en el Dock o seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema. A

continuación, haga clic en Dock, XxX

¿£ Anterior Siguiente >
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APRENDERAMANEJARS

Preferencias del Sistema

Preferencias del Sistema es el lugar donde se personalizan los ajustes del iMac. Por

ejemplo, utilice las preferencias de Economizador para cambiar los ajustes de reposo. O

bien utilice las preferencias de "Escritorio y salvapantallas” para añadir un fondo de

escritorio o seleccionar un salvapantallas.

Personalice su iMac. Seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema o haga clic

en el icono de Preferencias del Sistema 6 en el Dock. A continuación haga clic en la

preferencia que desea configurar.
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APRENDER MANEJARSE

Barra de menús

Utilice los menús ylos iconos situados a lo largo dela parte superior de la pantalla para

abrir nuevas ventanas, conectarse a una redWi-Fi, comprobar el estado de su Wi-Fi +,

cambiar el volumen +»), preguntarle aSiri y muchas más cosas. Las opcionesde los

menús cambian en función de la aplicación que esté utilizando.

Para obtener másinformación sobre el uso de Siri, consulte Siri.

Pigaselo a Siri,

Busque en Ayuda de Mac Abra Spot. ,

d e A ie ir dd A ii

Vizualicalos notificaciones.|

¿ Anterior Siguiente >
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APRENDER AMAMEJARS

Spotlight

1
)

Spotlight A. constituye un modo sencillo de encontrar cualquier cosa en el iMac, como

documentos, contactos, eventos de calendario y mensajes de correo electrónico, Las

sugerencias de Spotlight ofrecen información de artículos de la Wikipedia, resultados de

búsqueda de Bing, noticias, deportes, la previsión del tiempo, la bolsa, peliculas y otras

fuentes,

Cuando se realiza una búsqueda con Spotlight, el área de previsualización de la derecha

proporciona resultados de búsqueda con los que puede interactuar: realizar una llamada,

enviar un mensaje de correo electrónico, reproducir una canción, obtener direcciones e

incluso convertir divisas. Spotlight puede ofrecer respuestas a preguntas de

matemáticas o definir palabras, todo ello desde su escritorio.

Busque cualquier cosa. Haga clic en Q en la esquina superior derecha de la pantalla y,

a continuación, empiece a escribir.

Consejo: Pulse la tecla Comando y la barra espaciadora para mostrar u ocultar el

campo de búsqueda de Spotlight.

Obtenga nformación sobre el Lempa, Iinteraciuó. con la

hi bolza, los deportes, los transportes precocidad

Publicos y mucho más Spatial

(A, Documents | worked on last week

LM el el al os

Encuentre archivos rápidamente X

Previsualice sus resultados. Haga clic en un resultado de la búsqueda y véalo en la

previsualización de la derecha. En algunas ocasiones, solo tendrá que hacer eso, es

decir, hacer clic en ítems o enlaces directamente en la previsualización. También puede

hacer doble clic en un resultado para abrirlo.

 
Abra una app. Escriba el nombre de la aplicación en Spotlight y pulse Retorna.
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Desactive las sugerencias de Spotlight. Si desea que Spotlight solo busque items en

su iMac, puede desactivar las sugerencias de Spotlight en el panel de preferencias

Spotlight. Haga clic en el icono de Preferencias del Sistema $ en el Dock, haga clic en

Spotliaht y, a continuación, haga clic para anular la selección de "Sugerencias de

Spotlight". Realice cualquier otro cambio que desee en la lista de categorías en las que

Spotlight realiza las búsquedas.

Nota: No todas las características de las sugerencias de Spotlight están disponibles en

todos los idiomas o países, y algunas de ellas pueden variar según el país,

£ Anterior Siguiente >
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ADRERNMER a MAMEJADSEAPRENDER A MAREAS!

Siri

Ahora puede hablar con Siri en el iMac, al igual que lo hace en sus dispositivos ¡OS y en

el Apple Watch, y utilizar su voz para realizar muchas tareas. Por ejemplo, puede buscar

archivos, programar reuniones, cambiar preferencias, obtener respuestas, enviar

mensajes, hacer llamadas y añadir eventos a su calendario. Siri puede indicarle una ruta

("¿Cómo llego a casa desde aqui?"), darle información (“Información sobre el Teide"),

realizar tareas básicas ("Crea una nuevalista llamada Supermercado") y muchas más

COSas.

Nota: Puede que Siri no esté disponible en todos los idiomas o en todas las areas, y las

funciones pueden variar según el area,

Active Siri. Haga clic en el icono de Siri * de la barra de menús o del Dock y, a

continuación, haga clic en Activar cuando se le solicite. También puede hacerclic en el

icono de Preferencias del Sistema $ que hay en el Dock, hacer clic en Siri y, a

continuación, seleccionar “Activar Siri”. También puede ajustar otras opciones, como

Idioma.
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Nota: Para usar Siri, el ¡Mac debe estar conectado a Internet.

Háblele a Siri. Haga clic en Siri % en la barra de menús o en el Dock y empiece a hablar)

También puede mantener pulsada la tecla Comando y la barra espaciadora y hablarle a

Siri.

Consejo: Para obtener más información acerca de las diferentes maneras en las que

puede usar Siri, pregunte “¿Qué puedes hacer?” en cualquier momento o haga clic en el

botón de Ayuda Y.
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Busque y abra archivos. Pídale a Siri que busque archivos y los abra directamente

desde la ventana de Siri. Puede preguntar por el nombre del archivo, por las etiguetas o

por la descripción. Por ejemplo, “Muéstrame los archivos que me envió Enrique” o “Abre

la hoja de cálculo que creé ayer".

Arrastre y suelte. Arrastre y suelte imágenes y ubicaciones de la ventana de Siri a un

correo electrónico, mensaje de texto o documento. También puede copiar y pegar texto.

Guarde un resultado. Guarde los resultados de Siri de Deportes, Recordatorios, Reloj,

Bolsa, Notas, Findery cultura general (Wikipedia, por ejemplo) en la visualización Hoy de

las notificaciones. Haga clic enel signo de suma $ en la parte superior derecha de un

resultado de Siri para guardarlo en la visualización Hoy. Para verlo en otro momento,

haga clic en el icono del centro de notificaciones = y, a continuación, haga clic en Hoy.

Si está comprobandolos resultados deportivos, por ejemplo, se mantendrán

actualizados.

Ajuste el volumen. Utilice los botones de volumen del teclado para aumentar o reducir

el volumen mientras está interactuando con Siri,

Cambie de voz. Haga clic en el icono de Preferencias del Sistema $ que hay en el Dock,

haga clic en Siri y, a continuación, seleccione una opción en el menú "Voz de Siri"

Encontrará sugerencias de cosas que puede preguntarle a Siri por toda esta guía. Tienen

este aspecto:

O Preguntarle a Siri. Di algo similar a: £

* “Abre la presentación de Keynote que creé ayer”,



P
a
l

"¿Qué hora es en Paris?"

“¿Qué tipo de cosas puedo preguntarte?"

Anterior
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APRENDER A MANEJARSE

Centrode notificaciones

Utiliceelcentrode notificaciones para verinformación sobresu día (calendario, bolsa,

tiempo,etc.) y ponerseal día con las notificaciones que se le hayan pasadoporalto

(correoelectrónico, recordatorios, notificaciones de aplicaciones, etc.).

 

 
Abra el centro de notificaciones. Haga clic en el iconodel centro de notificaciones =

en la partesuperior derecha de la pantalla. Pulse Hoy para ver lo quetiene previsto o

Notificaciones para revisar lo que ha llegado.

¿ Anterior Siguiente 2
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APRENDER A MANEJARSE

Ayuda

Tendrá siempre a su disposición ayuda para el ¡Mac y susaplicaciones.

Obtenga ayuda. Haga clic en el icono del Finder d-, luego haga clic en el menú Ayuda y

seleccione "Ayuda de Mac”. O bien escriba en el campode búsqueda y seleccione una

sugerencia.

Para obtener más información, consulte Ayuda Mac.

 

< Anterior Siguiente >
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Use Night Shift para ajustar los colores de la pantalla en el extremo más cálido del

espectro de color. La exposición nocturna a la luz azul brillante puede dificultar la

conciliación del sueño; por lo tanto, los colores de pantalla más cálidos ayudan a dormir

mejor. Los colores de pantalla cálidos resultan más cómodospara los ojos al usar el Mac

por la noche o en situaciones con poca luz.

Use “Night Shift”. Haga clic en el icono de Preferencias del Sistema $ que hay en el

Dock, haga clic en Pantallas y, a continuación, haga clic en “Night Shift". Puede

programar “Night Shift" para que se active y desactive automáticamente a determinadas

horas o configurarlo para que se active desde la puesta hasta la salida del sol (primero

tendrá que activar los servicios de localización). También puede activar "Night Shift"

manualmente; permanece activado hasta el día siguiente o hasta que lo desactive.

Para ajustar la temperatura del color, arrastre el regulador con el fin de seleccionar la

temperatura apropiaca.
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Consejo: Puede activar y desactivar “Night Shift" en el centro de notificaciones. Xx

Abra el centro de notificaciones, deslicese hacia abajo con el ratón o trackpad y, a

continuación, haga clic en el botón “Night Shift”. O bien pídale a Siri que lo active o lo
desactive.
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Desbloquearel ¡Mac con el Apple Watch

Utilice su Apple Watch autenticado para desbloquear automáticamente el ¡Mac cuando

se encuentre dentro de un radio de alcance de unos tres metros de su ordenador.

Simplemente active el Mac y empiece a utilizarlo (no es necesario introducir una

contraseña). El desbloqueo automático utiliza una encriptación de alta seguridad para

proporcionar una comunicación segura entre el Apple Watch y el ¡Mac.

Nota; El desblogueo automático es una función para los Mac (mediados de 2013 o

posterior) con macOsS Sierra y los Apple Watch con watchOsS 3.

 

Configure la autenticación de doble factor para su ID de Apple. El desbloqueo

automático funciona cuando el ID de Apple tiene activada la autenticación de doble

factor. Vaya a menú Apple > Preferencias del Sistema > ¡Cloud > “Datos de la cuenta”,

haga clic en Seguridad y, a continuación, seleccione “Configurar autenticación de doble Xx

factor”. Para obtener más información, consulte el artículo de soporte de Apple

Autenticación de doble factor para el 1D de Apple.

Compruebe que "Desactivar el inicio de sesión automático" también esté seleccionado.

(No verá esta opción si está utilizando FileVault, pero puede seguir usando la función de

desbloqueo automático).

en todos sus dispositivos y, a continuación, haga clic en el icono de Preferencias del

Sistema $ que hay en el Dock o seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema.

Haga clic en "Seguridad y privacidad” y, a continuación, seleccione “Permitir que el

Configure el desbloqueo automático.Inicie sesión en ¡Cloud con el mismo 1D de Apple L



Apple Watch desbloquee el Mac", Folio No. 00202

Nota: El desbloqueo automático solo funciona cuando su Apple Watch se ha

autenticado. El Apple Watch se autentica cada vez que se lo pone, por lo que no es

necesario realizar más pasos después de introducir su contraseña.

Omita el inicio de sesión. Acérquese al ¡Mac en reposo con el Apple Watch autenticado

puesto en la muñeca y pulse una tecla para activar el sistema. El Apple Watch

desbloquea el Mac para que pueda volver a trabajar de inmediato.

¿ Anterior Siguiente
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Abrir apps rápidamente

El iMac incluye apps para todo lo que le gusta hacer: navegar por Internet, comprobarsi

tiene correo electrónico, compartir fotos, disfrutar de películas y muchas más cosas.

Leunchpad organiza 135 40605
entuna relicula. Haga chic en el

Carpeta con apps icono de ura 4pp para abrirla

 

IGPLLELLIULAA)

MUcono de Launchpad Icono de la tienda

App Store

Abra una app. Haga clic en el icono de una app en el Dock, o bien haga clic en el icono

de Launchpad * en el Dock y, a continuación, en la app que desee. También puede

buscar una aplicación con Spotlight y luego abrirla directamente desde los resultados de

la búsqueda,

O Preguntarle a Siri. Di algo similar a: “Abre la calculadora".

Organice las apps en Launchpad. Launchpad organiza sus aplicaciones en una Xx

cuadrícula, Para reordenarlas aplicaciones, arrástrelas a una nueva ubicación. Arrastre

una app sobre otra para crear una carpeta. Arrastre más apps a la nueva carpeta para

añadirlas. Para eliminar una aplicación de una carpeta, arrástrela fuera de esta,

Obtenga más apps. Haga clic en el icono App Store Y del Dock y busque las apps que

quiera. Las aplicaciones descargadas de App Store aparecen automáticamente en

Launchpad. Para obtener rápidamente actualizaciones de las aplicaciones y de macOS,

haga clic en Actualizaciones en App Store. £

£ Anterior Siguiente >
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Realizar varias tareas a la vez en el escritorio

La función de las pestañas está disponible en la mayoría de las aplicaciones que admiten

varias ventanas, como Pages, Numbers, Mapas, etc. Y mientras navega por varias

pestañas, puede ver un video utilizando el modo de imagen dentro de imagen.

Nota: El modo de imagen dentro de imagen no está disponible para todos los videos.

Tralbass con vanos Asrasira qn video
archivos a La vez. sobre otra app.
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Explore el contenido con las pestañas. Abra varias pestañas en una app para comparar

el contenido (por ejemplo, hojas de cálculo de Numbers o documentos de Pages). O

copie y pegue contenido de una pestaña a otra. Las pestañas también están disponibles

en aplicaciones de otros desarrolladores.

Para abrir estas preferencias, seleccione el menú Apple > Preferencias del Sistema y, a

. 00205

continuación, haga clic en Dock. Seleccione una opción de "Preferir pestañas al abrir XxX

documentos",

Vea un vídeo mientras trabaja. Haga clic en el botón de imagen dentro de imagen “ms

en un vídeo de Safari o ¡Tunes. Puede arrastrarlo a cualquier esquina del escritorio. El

vídeo permanecerá fijo aunque cambie de una aplicación a otra o de un espacio a otro.

< Anterior Siguiente )

0



Tolio Mo. 00206



Folio Ho, 00207

EAAPETAD

Acceder a su contenido desde cualquier lugar

con ¡Cloud

¡Cloud es la forma más sencilla de poder acceder a todo el contenido importanteesté

donde esté. ¡Cloud almacena documentos,fotos, música, apps, contactos y calendarios

para que pueda acceder a ellos en cualquier momento que esté conectado a una red Wi-

Fl.

Las cuentas de ¡Cloud son gratuitas, e incluyen 5 GB de espacio libre de

almacenamiento. Las compras que realice en las tiendas ¡Tunes Store, App Store, O

¡Books Store no le restarán espacio en la cuenta.

Además, ¡Cloud mantiene la información actualizada en sus dispositivos. De manera que,

si tiene un ¡Phone, un ¡Pad o un iPod touch, basta con que inicie sesión en ¡Cloud

utilizando la misma cuenta y tendrá a mano todo lo que necesite.

Origarai

 

AE!

A continuación se indican algunas de las cosas que puede hacer con ¡Cloud. xXx

Guarde automáticamente el escritorio y la carpeta Documentos en ¡Cloud Drive.

Guarde archivos en la carpeta Documentos o en el escritorio y estarán disponibles

automáticamente en ¡Cloud Drive para poder acceder a ellos esté donde esté. Al trabajar

con ¡Cloud Drive, tendrá acceso a los archivos en la aplicación ¡Cloud Drive del iPhone o £

iPad, en la web ¡Cloud.com-o enla aplicación ¡Cloud de un PC con Windows. Cuando

realice cambios en el archivo de ¡Cloud Drive, los verá en cualquier dispositivo desde

dende visualice el archivn,
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Para empezar, haga clic en el icono de Preferencias del Sistema $ del Dock, haga clic en
Cloud, seleccione ¡Cloud Drive, haga clic en Opcionesy, a continuación, seleccione
"Carpetas Escritorio y Documentos".

Comparta sus compras con “En familia". Las compras efectuadas en ¡Tunes Store, App
Store y ¡Books Store pueden compartirse entre un máximo de seis familiares, incluso
aunquese utilicen cuentas de ¡Cloud distintas. Pague sus compras familiares con una
tarjeta de crédito y dé su consentimiento a las compras de sus hijos directamente desde

el ¡Mac o dispositivo ¡OS. Además, puede compartir fotos, un calendario familiar,
recordatorios y ubicaciones. Para configurar “En familia" si no lo hizo al configurarel
Mac, haga clic en el icono de Preferencias del Sistema $ en el Dock, luego haga clic en
¡Cloud y, a continuación, haga clic en "Configurar familia".

Comparta fotos con la fototeca de ¡Cloud y "Fotos compartidas en iCloud".
Almacenesu fototeca en ¡Cloud y vea sus fotos y videos en todos sus dispositivos.
Comparta fotografías y vídeos solo con las personas que usted elija y permitales añadir

sus propias fotos, vídeos y comentarios. Para empezar, haga clic en el icóno de

Preferencias del Sistema $ que hay en el Dock, luego haga clic en ¡Cloud, seleccione

Fotos y, a continuación, seleccione Opciones.

Disfrute de sus compras en todas partes. Mientras esté conectado a ¡Cloud, las

compras que haya efectuado en las tiendas ¡Tunes Store, App Store y ¡Books Store

estarán disponibles en todo momento, independientemente del ordenador o dispositivo

que haya utilizado para efectuarlas. De esta manera, su música, sus peliculas y sus

libros, además de otras muchas cosas, estarán disponibles allá donde vaya.

Localice su iMac con "Buscar mi Mac", Si le roban el iMac, puede localizarlo fácilmente

en un mapa, bloquear la pantalla o incluso borrar su contenido de manera remota si tiene

activado "Buscar mi Mac". Para activar “Buscar mi Mac", haga clic en el icono de

Preferencias del Sistema $ en el Dock, luego haga clic en ¡Cloud y, acto seguido,

seleccione “Buscar mi Mac”.

Para obtener más información sobre lo que puede hacer con ¡Cloud, busque “iCloud" en

"Ayuda de Mac”, o bien vaya a ¡Cloud (para obtener más información sobre cómo usar

“Ayuda de Mac”, consulte Ayuda Mac).

£ Anterior Siguiente >
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UTILICE EL IMAC Y LOS DISPOSITIVOS APPLE DE FORMA COR

Continuidad

Con Continuidad puede moverse sin problemas entre su iMac, sus dispositivos ¡DS y su

Apple Watch. Basta con que inicie sesión en su cuenta de ¡Cloud en el ¡Mac y en los

dispositivos para que, siempre que su ordenadory sus dispositivos se encuentren cerca,

funcionen de forma conjunta para obtener resultados increíbles. Entre las prestaciones

de Continuidad descritas en esta sección se incluyen Handoff, el portapapeles universal,

llamadas telefónicas del ¡Phone, mensajes SMS e Instant Hotspot.

Otras prestaciones de Continuidad incluyen el desbloqueo automático (consulte

Desbloquear el ¡Mac con el Apple Watch), Apple Pay (consulte Apple Pay) y AirDrop

(consulte AirDrop). Para ver una lista de requisitos del sistema en los dispositivos

compatibles con Continuidad, consulte el artículo de soporte técnico de Apple Requisitos

del sistema para el uso de las funciones de Continuidad.
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UTILICE ELIMAC Y LOS DISPOS (TIVOS APPLE DE FORMA CONJUNTA

Handoff

Con Handoff, puede retomar su trabajo en un dispositivo donde lo dejó en otro. Trabaje

en una presentación en un ¡Mac y, después, continúela en un Pad. O bien empiece a

redactar un mensaje de correo electrónico en el iPhone y conclúyalo en el iMac. Vea un

mensaje en su Apple Watch y responda al mensaje en su iMac. No tiene que preocuparse

de transferir archivos. Si el ¡Mac y sus dispositivos están cerca, se mostrará un icono en

el Dock siempre que se transfiera una actividad; para retomarla, bastará con que haga

clic en el icono.

Hagá clic para continuar lo ue

estaba Nhacsengo en el iPhone

 

Active Handoff en el iMac. Haga clic en el icono de Preferencias del Sistema B en el

Dock, a continuación seleccione General y luego marque "Permitir Handoff entre este

Mac y tus dispositivos ¡Cloud".

Active Handoff en su dispositivo ¡OS. Vaya a Ajustes > General > Handoffy, a

continuación, pulse para activar Handoff. Si no ve esta opción, su dispositivo ¡0S no es

compatible con Handoff.

Active Handoff en su Apple Watch. En la app Apple Watch del iPhone, vaya a Ajustes >

General y pulse para activar "Activar Handoff”.

Nota: Para Handoff, necesita un iPhone, ¡Pad o ¡Pod touch con el conector Lightning y

¡OS 8 (o posterior) instalado. Asegúrese de que el iMac y el dispositivo ¡OS tengan

activadas las conexiones Wi-Fi y Bluetooth, y hayan iniciado sesión en la mismaEs

de ¡Cloud.

Handoff funciona con Safari, Mail, Calendario, Contactos, Mapas, Mensajes, Notas,

Recordatorios, Keynote, Numbers y Pages.

¿ Anterior Siguiente
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UTILICEEL IMAE Y LOS DISPOSITIVOS APSLE-DE FORMA CONJUNTA

Portapapeles Universal

Copie el contenido de un dispositivo y péguelo en otro dispositivo cercano en poco

tiempo. Los contenidos del portapapeles se envían por Wi-Fi y pasan a estar disponibles

en todos los dispositivos Mac y ¡OS conectados con el mismo 1D de Apple que tengan

Handoff y las conexiones Wi-Fi y Bluetooth activadas. Para obtener más información,

consulte Handoff.

Nota: Para utilizar el portapapeles universal, necesita un iPhone, ¡Pad o ¡Pod touch con

conector Lightning y ¡OS 10 (o posterior) instalado.

   
llLandscapir
wait rlar  

Utilícelo entre aplicaciones. Puede copiar y pegar imágenes, texto, fotos y vídeo entre

cualquier aplicación en la que se pueda copiar y pegar del Mac, iPhone, ¡Pad y

¡Pod touch.

¿ Anterior Siguiente >
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Llamadasde teléfono

ne MOD ERAE EODiE ari HITAWa APPLE DE FORME LAT

Puede responder a llamadas (e incluso efectuarlas) directamente desde el iMac.

Nota: Se requiere una conexión Wi-Fi para realizar o recibir llamadas de teléfono en su
iMac.

decia Dira e

AAA
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Responda a una llamada. Cuando reciba una llamada en su iPhone, haga clic en la

notificación que aparece en la pantalla del iMac. El ¡Mac se convertirá en un teléfono con

altavoz.

Efectúe una llamada. Haga clic en un número de teléfono en una búsqueda de Spotlight

o en una aplicación como, por ejemplo, FaceTime, Contactos, Safari o Calendario. Para

realizar llamadas de teléfono, se requiere un dispositivo cercano (iPhone, ¡Pad) con una

conexión de datos móviles.

< Anterior Siguiente 2
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UTILICE EL ¡MACS Y. LOS DISPOSITIVOS APPLE DE FORMA CONJUNTA

Mensajes de text

Envíe y reciba mensajes de texto SMS y MMS directamente desde el ¡Mac. Cuando sus

amigos y familiares le envien un mensaje, podrá responderles con el dispositivo que

tenga más a mano. Todos los mensajes aparecen en el iMac, iPhone, iPad, ¡Pod touch y

Apple Watch.

Para obtener más información, consulte Mensajes.

 

¿ Anterior Siguiente >
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UTILICE EL IMAC Y LOS DISPOSITIVOS APPLE DE FORMA CON

Instant Hotspot

¿Ha perdido su conexión Wi-Fi? Utilice "Compartir Internet” en el iPhone o iPad para

conectar el ¡Mac a Internet.

Nota: “Compartir Internet" requiere un ¡Phone o un modelo de ¡Pad con datos móviles
con ¡OS 8 o posterior,

 

Conéctese a Internet mediante la función “Compartir Internet" de su dispositivo.

Hagaclic en el icono de estado de Wi-Fi < en la barra de menús y, a continuación,

seleccione su ¡Phone o ¡Pad de la lista de dispositivos que aparece. (No es necesario que

realice ninguna acción con su dispositivo; el ¡Mac se conectará automáticamente.)

Compruebeel estado de su conexión. Consulte en el menú de estado de Wi-Fi la

potencia de la señal de datos móviles.

Cuando no utilice "Compartir Internet”, su ¡Mac se desconectará automáticamente para

ahorrar batería.

Para obtener más información sobre cómo utilizar Instant Hotspot, enviar mensajes,

hacerllamadasy utilizar el portapapeles universal y Handoff en el iMac, busque un tema

en la Ayuda de Mac (para obtener más información sobre cómo usar la Ayuda de Mac,

consulte Ayuda Mac). Consulte el artículo de soporte de Apple Usar Continuidad para X

conectar tu Mae, iPhone, iPad, ¡Pod touch y Apple Watch o vaya a Todos tus dispositivos

funcionan como uno solo.

¿ Anterior Siguiente >
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EMPE

pple Pay

TAB

Puede realizar compras sencillas, seguras y privadas en sitios web utilizando Apple Pay

en su iMac. Con Apple Pay, Apple nunca almacena ni comparte con el comerciante la

información de su tarjeta de crédito o de débito. Cuando compre en linea utilizando

Safari, busque el botón "Comprar con Apple Pay". Confirme el pago con su iPhone o

Apple Watch.

Nota: Para obtener información acerca de Apple Pay, vaya a Haz compras seguras en

tiendas, en apps y en la web. Para obtener información acerca de las entidades emisoras

de tarjetas actuales, consulte el artículo de soporte técnico de Apple Bancos

participantes en Apple Pay en Europa.

in
deal

3800

 

Configure Apple Pay. Apple Pay utiliza las tarjetas de crédito o de débito que ya ha

configurado en su ¡Phone o Apple Watch, por lo que no requiere ninguna configuración

adicional. Debe haberiniciado sesión en un iPhone o Apple Waich que tenga Apple Pay

configurado con el mismo 1D de Apple que esté utilizando en el iMac. La tarjeta de pago xX

por omisión, la información de envío y los datos de contacto configurados en suiPhone o

Apple Watch se utilizarán para las compras realizadas en el Mac.

Realice una compra. Haga clic en el botón Apple Pay del sitio web y, a continuación,

para confirmar el pago, utilice Touch ID-o el código de su iPhone, a bien haga doble clic

en el botón lateral de su Apple Watch desbloqueado. L

Para obtener más información sobre el uso de Apple Pay, consulte el artículo de soporte

técnico de Apple Utilizar Apple Pay en establecimientos, apps y sitios web.
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EMPEZAR

AirDrop

AirDrop le permite compartir archivos de forma sencilla con ordenadores Mac y

dispositivos ¡OS cercanos. Los dispositivos no necesitan compartir el mismo |D de Apple.

Nota: AirDrop para ¡OS requiere dispositivos que tengan un conector Lightning y ¡DS 7 0

posterior, No todos los Mac más antiguos admiten AirDrop (para ver una lista de los Mac

compatibles, consulte el artículo de soporte técnico de Apple Usar AirDrop para enviar

contenido desde el Mac).

e 0 2
lema MsPe esa

Envíe un archivo desde el Finder. Haga clic en el icono del Finder á en el Dock y, a

continuación, haga clic en AirDrop en la barra lateral de la izquierda. Cuando aparezca en

la ventana la persona a quien desea enviarle el archivo, arrastre el archivo hasta ella.

Envie un archivo desde una aplicación. Al utilizar una app como Pages o Vista Previa,

hagaclic en el botón Compartir $) y seleccione AirDrop.

Controle quién puede enviarle mensajes mediante AirDrop. Haga clic en el icono ¿Ye

Finder - que hay en el Dock, luego haga clic en AirDrop en la barra lateral y, por último,

haga clic en "Permitirme ser visible para"y seleccione una opción.

Cuando envíe un archivo a alguien, el destinatario podrá decidir si lo acepta o lo rechaza,

Cuando alguien le envíe un archivo, lo encontrará en la carpeta Descargas de su ¡Mac.

Consejo:si no ve al destinatario en la ventana de AirDrop, asegúrese de que ambos É

dispositivos tienen AirDrop y Bluetooth activados y se encuentran a menos de 9 metros

el uno del otro.



Para obtener más información sobre AirBrop, busque “AirDrop” en la Ayuda de MacTBárs *e- 00221

obtener más información sobre cómo usar la Ayuda de Mac, consulte Ayuda Mac).

£ Anterior Siguiente >
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AirPrint

Puede utilizar AirPrint para imprimir de forma inalámbrica en:

* Una impresora habilitada con AirPrint de su red Wi-Fi

* Unaimpresora en red o una impresora compartida con otro Mac de su red Wi-Fi

+ Una impresora conectada al puerto USB de una estación base AirPort

Imprima en una impresora AirPrint. Cuando imprima desde una aplicación, haga clic en

el menú desplegable Impresoras en el cuadro de diálogo Imprimir, seleccione

"Impresoras cercanas”y, a continuación, seleccione una impresora AirPrint.

¿No encuentra la impresora que busca? Compruebe que esté conectada a la misma

red Wi-Fi que el ¡Mac. Si está conectaday sigue sin verla, pruebe a añadirla: Haga clic en

el icono de Preferencias del Sistema $ que hay en el Dock, haga clic en "Impresoras y

escáneres” y, a continuación, haga clic en Añadir +. (Puede que sea necesario conectar

la impresora temporalmente al iMac mediante un cable USB.)

Para ver una lista de impresoras compatibles con AirPrint y otras impresoras

compatibles, consulte los artículos de soporte técnico de Apple Acerca de AirPrint y

Software de impresoras y escáneres para macOS Sierra, El Capitan Yosemite y

Mavericks.

Para obtener más información sobre AirPrint, busque “AirPrint" en “Ayuda de Mac” (para

obtener más información sobre cómo usar "Ayuda de Mac", consulte Ayuda Mac).

¿ Anterior Siguiente 7
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irPlay

Muestre el contenido del ¡Mac en una pantalla grande utilizando la duplicación AirPlay.

Conecte el HDTV al Apple TV y asegúrese de que el Apple TV esté en la misma red Wi-Fi

que su ¡Mac para duplicar la pantalla del ordenador y verla en la pantalla de su televisión,

o bien utilizar el HDTV como segunda pantalla. También puede reproducir algunos vídeos
web directamente en su HDTV sin tener que mostrar lo que hay en el escritorio, lo cualle
resultará cómodo cuando desee reproducir una pelicula pero quiera mantenerla

privacidad de su trabajo.

 

Duplique el escritorio mediante la función de duplicación AirPlay. Haga clic en el
icono de estado de AirPlay La) en la barra de menúsy, a continuación, seleccione el
Apple TV. Cuando Una pantalla AirPlay está activa, el icono se vuelve azul.

En algunos casos, puede utilizar una pantalla AirPlay, aunque ho esté en la misma red Wi-
Fi que el Apple TV (es lo que se denornina reproducción P2P por AirPlay). Para utilizar la
reproducción P2P vía AirPlay, necesita un Apple TV (3.* generación rev. A, modelo 41469
o posterior) con el software del Apple TV 7.0 o posterior.

Reproduzca vídeos web sin que se muestre su escritorio. Cuando encuentre un ws.
web con un icono de AirPlay E, haga clic en el icono y seleccione su Apple TW

Consejo: si la imagen no cabe en la pantalla de su HDTV al duplicar la pantalla, ajuste
el tamaño del escritorio para obtener imágenes con la mejor calidad. Haga clic en el
icono de AirPlay lal y, a continuación, seleccione una opción en “Utilizar tamaño de
escritorio de".

El Apple TV se vende por separado en apple.com/es o en la tienda Apple Store más
cercana.

Para obtener más información sobre AirPlay, busque “AirPlay" en "Ayuda de Mac” (para y
obtener más información sobre cómo usar “Avuda de Mac”. consulte Avuda Mac). Si AS
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desea obtener más información acerca de cómo utilizar una segunda pantalla con el

¡Mac, consulte Usar Una pantalla externa.

¿ Anterior Siguiente >
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Migrar datos

Trasladar sus archivos y ajustes desde otro Mac o PC a su iMac es muy sencillo. Para

transferir los datos la primera vez que configure el ¡Mac, utilice el Asistente de

Configuración. Para transferir los datos posteriormente, puede utilizar el Asistente de

Migración. Si ambos ordenadores están conectados a la misma red Wi-Fi, puede

transferir los datos de forma inalámbrica.

Consejo: para obtener resultados óptimos, asegúrese de que el ¡Mac utilice la última

versión de macOS. Para comprobarsi hay actualizaciones de software disponibles, haga

clic en el icono de App Store % en el Dock y, a continuación, haga clic en Actualizaciones

en la barra de herramientas de App Store.

Si ha usado Time Machine para realizar copias de seguridad de archivos de otro Mac en
un dispositivo de almacenamiento (como un AirPort Time Capsule o un disco externo),

puede copiar los archivos del dispositivo al iMac.

  
aE

Utilice Asistente de Migración. Abra una ventana del Finder, vaya a Aplicaciones >
Utilidades y haga doble clic en el Asistente de Migración. Siga las instrucciones que
aparecen en pantalla. Para obtener más información, consulte el artículo de soporte
técnico de Apple Trasladar tu contenido a un nuevo Mac.

Consejo: Para que la migración sea más rápida, conecte el ordenador antiguo al iMac
con un cable. Si migra de forma inalámbrica, obtendrá los mejores resultados s] mantiene
los dos ordenadores próximos entre sí durante todo el proceso de migración.

Copie archivos desde un dispositivo de almacenamiento, Conecte el dispositivo al
puerto USB 3 Y o al puerto Thunderbolt 3 (USB-C) 4 del ¡Mac y, a continuación, arrastre
manualmente archivos al iMac.

De



Use el modo de disco de destino. Según el tipo de puerto Thunderbolt de su ordedágép No. 60226

antiguo, necesitará distintos cables y/o adaptadores:

e Puerto Thunderbolt 3 (USB-C): necesitará un cable Thunderbolt 3 (USB-C). Conecte

un extremo en un puerto Thunderbolt 3 (L/SB-C) del ordenador antiguo y el otro

extremo en un puerto Thunderbolt 3 (USB-C) del iMac.

* Puerto Thunderbolt 2: necesitará un adaptador Thunderbolt 3 (USB-C) a Thunderbolt

2 y un cable Thunderbolt 2. Conecte el adaptador al puerto Thunderbolt 3 (USB-C)

del iMac. Después, conecte un extremo del cable Thunderbolt 2 al adaptador y el

otro extremo al puerto Thunderbolt 2 del ordenador antiguo,

Ponga el Mac desde el que desee migrar los datos en la modalidad de disco de destino

reiniciéndolo mientras mantiene pulsada la tecla T. A continuación, conecte los dos

ordenadores utilizando una de las opciones descritas anteriormente y abra el Asistente

de Migración en el iMac. Seleccione "Desde un Mac, copia de seguridad de Time

Machine o disco de arranque” cuando se le pregunte cómo desea transferir su

información, haga clic en Continuar y, a continuación, seleccione el disco desde el que

desee transferir la información.

< Anterior Siguiente >
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EMPEZAR

Ahorrar espacio en el ¡Mac

macoOSSierra libera espacio en el iMac y le ayuda a ahorrar espacio mientras trabaja.

Puedeajustar las opciones para liberar aún más espacio en el ¡Mac.

Optimice el almacenamiento. Vaya al menú Apple > Acerca de este Mac, haga clic en

Almacenamiento y, a continuación, haga clic en Gestionar, donde aparecerán las

recomendaciones de almacenamiento. Cuando el Mac disponga de poco espacio libre,

aparecerá un aviso en el que se puede abrir este panel.
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Ajuste las opciones de:

* Guardar en Cloud:

* Guarde archivos en ¡Cloud, donde permanecerán seguros y siempre disponibles,

Puede activar ¡Cloud Drive para guardar archivos en el escritorio y en la carpet

Documentos de ¡Cloud. y

+ Active la fototeca de ¡Cloud para guardar ítems de la aplicación Fotos en ¡Cloud.

Aunque sus archivos estén almacenados en la nube, puede accedera ellos
directamente desde el lugar donde los dejó en el iMac. Para obtener más

información, consulte Acceder a su contenido desde cualquier lugar con iCloud.

* Optimizar el almacenamiento: elimine las películas y los programas de TV de ¡Tunes £
que ya haya visto y conserve solo los archivos adjuntos de mensajes de correo
recientes,
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» Vaciar la papelera automáticamente: Borra automáticamente los items que lleven más

de 30 días en la Papelera.

e Reducir el desorden: revise los documentos y elimine los antiguos que estén

guardados en el ¡Mac.

macOS Sierra también evita que descargue el mismo archivo de Safari dos veces,le

avisa para que elimine el instalador de software cuando haya acabado de instalar una

aplicación nueva, borra los registros y las cachés que puedan eliminarse con seguridad

cuando disponga de poco espacio libre y mucho más para ayudarle a ahorrar espacio

mientras trabaja.

Z Anterior Siguiente >
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EMPEZAR

Guardar una copia de seguridad de los datos y

restaurarlos

Para guardar sus archivos de forma segura, es importante que realice coplas de

seguridad de su iMac de manera regular. La forma más sencilla de realizar una copia de

seguridad es mediante Time Machine (función incorporada en el iMac) con una AirPort

Time Capsule (que se vende por separado) o con un dispositivo de almacenamiento

externo conectado al ¡Mac.

Se realizará una copia de seguridad automática en la nube de los archivos almacenados
en ¡Cloud Drive y las fotos de la fototeca de ¡Cloud, que no necesitarán formar parte de

su Time Machine ni de ninguna otra copia de seguridad.

Configure la Time Machine. Compruebe que el ¡Mac esté en la misma red Wi-Fi que su

AirPort Time Capsule, o bien conecte el dispositivo de almacenamiento al iMac. Hagaclic

en el icono de Preferencias del Sistema $) que hay en el Dock, a continuación, haga clic
en Time Machine y, por último, seleccione “Copia de seguridad automática". Seleccione

la unidad que desea utilizar para guardarlas copias de seguridad, y ya está listo.

>

 

Time Machine:

+ Guarda automáticamente una copia de seguridad de todo el ¡Mac, incluidos los

archivos de sistema, las aplicaciones, las cuentas, las preferencias, la música, las
fotos, las películas y los documentos. É

e Recuerda el aspecto que tenia su ordenador en un día determinado, para que pueda

volver a ver su ¡Mac tal como era en el pasado o recuperar una versión anterior de un E

EX



documento, Folio No. 00230

e Le permite restaurariodo su sistema desde una copia de seguridad de Time

Machine. De esta manera, si le sucede algo a su iMac, sus archivos y ajustes estarán

Seguros.

Para obtener más información sobre cómo realizar coplas de seguridad y restaurar el

iMac, busque “Time Machine”, “dispositivo de almacenamiento externo”, "copia de

seguridad" o "restaurar" en la Ayuda de Mac (para obtener más información sobre cómo

usar la Ayuda de Mac, consulte Ayuda Mac). Para obtener más información sobre las

AirPort Time Capsule, vaya a AirPori Time Capsule.

La AirPort Time Capsule se vende por separado en apple.com/es o en su tienda Apple

Store más cercana.

< Anterior Siguiente >
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APLICACIONES

Aplicaciones incluidas

El ¡Mac incluye una fantástica colección de aplicaciones para realizar actividades

cotidianas como, por ejemplo, navegar por Internet, enviar correos electrónicos y

mensajes y organizar calendarios. Además, incorpora apps como Fotos, ¡Movie,

GarageBand, Pages, Numbers y Keynote, que le permiten dar rienda suelta a su

creatividad y ser productivo desde el principio. Las aplicaciones incluidas en el iMac se

describen en las siguientes secciones.

 
Encuentre más aplicaciones todavía. Haga clic en el icono de App Store Y del Dock

para buscar apps que sirvan para todo lo que desee hacer. Consulte App Store para

obtener més información.

Obtenga ayuda para cualquier aplicación. Haga clic en el menú Ayuda (situado en la
barra de menús, en la parte superior de la pantalla) mientras utiliza una aplicación.

<. Anterior Siguiente >
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APOGACIONES

ÚÓ Safari

Safari es el modo más rápido, más seguro y más energéticamente eficiente para navegar

por Internet desde el Mac.

Comience a buscar. Haga clic en el campo de búsqueda inteligente de la parte superior

de la ventana para ver los sitios web que visita con másfrecuencia. O bien, comience a

escribir una palabra o la dirección de un sitio web; Safari le mostrará sitios web

coincidentes, así como sugerencias deSafari para noticias, artículos de la Wikipedia,

música de ¡Tunes, previsiones meteorológicas, resultados deportivos y estadísticas

jugadores, cotizaciones bursátiles, ayuda de Apple y puntos de interés cercanos.

Escriba lo que está buprando
o haga che en e lavorito
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Difunda información. Es fácil compartir una página web en redes sociales, guardarla en

sus marcadores o lista de lectura, o añadirla a Notas o Recordatorios. Basta con que

haga clic en el botón Compartir (5 dela parte superior de la ventana y seleccione una

opción.

Vea varias páginas en una sola ventana. Haga clic en + en el extremo derecho de|
barra de pestañas para abrir una nueva pestaña e introduzca una dirección. Si deseá

tener un sitio web a mano, arrastre su pestaña hacia la izquierda para “anclarlo” y

permaneceráfijo en la barra de pestañas.

ame ln

¡iois
|
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barra de pestañas.
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Vea qué hay abierto en todos sus dispositivos. Podrá ver las páginas web abiertaene $o- 9023

todos sus dispositivos que tengan una sesión iniciada en la misma cuenta de ¡Cloua.

Basta con que haga clic en el botón “Mostrar todas las pestañas” O! en la parte superior

de la ventana y se desplace hacia abajo en caso necesario.

Compre con Apple Pay. Cuando compra en línea en un sitio web compatible, haga clic

en el botón Apple Pay para realizar una compra. Para completar la transacción, utilice

Touch 1D o el código de su iPhone, o bien haga doble clic en el botón lateral de su

Apple Watch desbloqueado.

Consejo:Si el artículo que está leyendo incluye animaciones o anunciosllamativos,

puede utilizar la visualización del lector para eliminar las distracciones y centrarse en el

texto. Haga clic en el botón “Mostrar vista del lector" + en el campo de búsqueda (si

está disponible).

< Anterior Siguiente >
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APLOCACIONES

Y Mail

Mail le permite gestionar todas sus cuentas de correo electrónico desde una Única app.

Funciona con la mayoría de los servicios de correo electrónico más populares, como

¡Cloud, Gmail, Yahoo Mail y AOL Mail.

Correo electrónico centralizado. ¿Está cansado de iniciar sesión en distintos sitios web

para comprobar sus cuentas de correo electrónico? Configure Mail con todas sus
cuentas para poder ver todos sus mensajes en un único lugar. Seleccione Mail > Añadir

cuenta,

O Preguntarle a Siri. Dj algo similar a: "¿Tengo algún mensaje de correo de Victor
hoy?"

Añada eventos y contactos directamente desde Mail. Cuando Mail detecte una nueva
dirección de correo electrónico o un nuevo evento en un mensaje, simplemente haga clic
en Añadir para añadirlo a Contactos o Calendario.

Añada nombres 0 eventos
d 54 COmMactós 0 4un

calendario con un solo cléc.
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No se pierda ni un solo mensaje de correo electrónico. Compruebe el icono de Mail e
el Dock para ver un contador de los mensajes de correo electrónicos no leídos. Cuando
reciba un nuevo mensaje de correo electrónico, también aparecerá una notificación en la
parte superior derecha de la pantalla, de modo que pueda previsualizar rápidamente los
mensajes entrantes. (¿No desea recibir notificaciones? Puede desactivarlas: Haga clic en
el icono de Preferencias del Sistema $ que hay en el Docky, a continuación, haga clic en
Notificaciones.

£

Tiene mensajes

no leidos,

ESTAVA
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Consejo: Para eliminar rápidamente un mensaje del buzón de entrada, desplácese

hacia la izquierda en el mensaje con un dedo en el ratón Magic Mouse 2 y haga clic en

Eliminar. O bien, desplácese hacia la derecha para marcar el mensaje de correo

electrónico como no leído.
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APLICACIONES

Notas

Notas es mucho más que solo texto. Añada una lista de comprobación y vaya marcando

los ftems a medida que los vaya completando. O bien, añada fotos, videos y contenido de

otras aplicaciones, como enlaces web de Safari o una ubicación de Mapas.

O Preguntarle a Siri. Di algo similar a: “Crea una nota nueva”.

Marque las tareas. Haga clic en el botón "Lista de comprobación" % para añadir una

lista de comprobación interactiva a una nota, que le resultará perfecta para completar

una lista de tareas por hacer o para ir siguiendo una receta.

Armestre fotos y Otros
Cruna its de COmMProbación. Tárra aus Notas.
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Consejo:Si inicia sesión en ¡Cloud, las notas se mantendrán actualizadas en todos

sus dispositivos, de modo que puede crear una lista de cosas por hacer en el Macy,

después, marcar los ftems como completados en el ¡Phone mientras se desplaza de un

sitio a otro.

Añadafotos, videos y otros contenidos. Haga clic en el botón Fotos1 para añadir
ítems de su fototeca de Fotos a Una nota. O bien, arrastre una foto, un vídeo, un PDF úl
otro documento desde el escritorio.

Ordenelas notas. Puede ordenar las notas por fecha de creación, fecha de edición o
título. Seleccione "Todo iCloud” Notas o una carpeta y, a continuación, seleccione
Notas > Preferencias y seleccione una opción de "Ordenar notas por”.

Comparta una nota. Puede invitar a otras personas a ver y editar sus notasal £
compartirlas, Haga clic en el botón Personas e y seleccione un método para enviar el

enlace.



Bloquee una nota. Puede bloquear una nota con una contraseña para asegurarse dique No. 00236

solamente aquellas personas que la conozcan puedan ver la nota. Para bloquear una nota

con una contraseña, seleccione Notas > Preferencias y, a continuación, haga clic en la

opción “Definir contraseña”. Seleccione la nota que desea bloquear y, a continuación,

seleccione Archivo > Bloquear esta nota.

< Anterior Siguiente >e
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APOICACIONES

€ Mensajes

Es muy fácil mantenerse en contacto con Mensajes. Póngase en contacto con una O

varias personas a través de texto, audio o vídeo. Y si desea compartir archivos, también

puede hacerlo,

inecie Una COmorsación Irácie una larnada FaceTime |
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Inicie sesióny realice envíos. Inicie sesión con su ID de Apple para intercambiar textos
de ¡Message ilimitados (incluido texto, fotos, Live Photos y vídeo, por ejemplo) con

cualquier persona que disponga de un Mac, un iPhone, un iPad, un iPod touch o un Apple

Watch.

Consejo: también puede enviar y recibir mensajes SMS y MMS en su Mac, de modo

que puede enviar mensajes de texto a sus amigos con Un iPhone desde el Mac,si su X
¡Phone (con ¡05 8.1 o posterior) ha iniciado sesión en Mensajes con el mismo

ID de Apple. En el iPhone, vaya a Ajustes > Mensajes, pulse “Reenvio de mensajes de
texto" y, a continuación, pulse el nombre de su Mac para activar el reenvío de mensajes
de texto. Enel Mac, verá un código de activación. Introdúzcalo en el IPhone y pulse
Permitir.

O Preguntarle a Siri, Di algo similar a: "Envíale un mensaje a mamá diciéndole que £
llegaré tarde".

Cree mensajes divertidos. Amenice las conversaciones respondiendo a los mensajes

>



con un emoji grande o con tapbacks. Para añadir un tapback, con la tecla Control *elie No. B0240

pulsada, haga clic en un mensaje y, a continuación, seleccione Tapback. Y busque

stickers, Digital Touch,tinta invisible y mensajes escritos É¿ mano que sus amigos le

envían desde sus dispositivos 105 o Apple Watch.

Cuando el texto no es suficiente. Si su amigo también dispone de FaceTime, puede

iniciar un chat de audio o video FaceTime directamente desde una conversación de

Mensajes. Simplemente haga clic en Detalles en la ventana del mensaje y, a

continuación, haga clic en el botón Vídeo WM o en el botón Audio 4.

 

Comparta su pantalla. Puede compartir la pantalla con un amigo, y viceversa, e incluso

abrir carpetas, crear documentos y copiar archivos arrastrándolosal escritorio en la

pantalla compartida. Haga clic en Detalles y, a continuación, haga clic en el botón

"Pantalla compartida" Hip.

< Anterior Siguiente
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APLICACIONES

Calendario

No se pierda una cita jamás con Calendario. Realice un seguimiento de su apretada

programación de actividades creando varios calendarios y gestiónelos todos ellos desde

un mismo lugar.

Cree eventos. Haga clic en + para añadir un nuevo evento o haga doble clic en

cualquier parte de un día, Para invitar a alguna persona, haga doble clic en el evento,

haga clic en la sección “Añadir invitados” y escriba una dirección de correo electrónico,
Calendario le permite saber cuándo responden sus invitados.

 

 

Muestre la bsta Creo un nuevo Cambie la visualización
de calendarios. venta, del calendario,

== = Ea - - ,
seotembre de 2015 -

k Ea - cad ¿

Vea todos sus calendarios, o solo unos algunos de ellos. Haga clic en el botón
Calendarios para ver una lista de todos sus calendarios; haga clic en los calendarios que
desee ver en la ventana.

O Preguntarle a Siri. Di algo similar a: “Crea una reunión con Lidia a las 9 de la

mañana".

Un calendario para cada aspecto de su vida. Cree calendarios separados (por>.
para casa, el trabajo y el colegio), cada uno de ellos con su propio color. Seleccione
Archivo > “Nuevo calendario” para crear un calendario y, con la tecla Control pulsada,
haga clic en los calendarios para seleccionar un nuevo color.
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Col persona 200

Comparta archivos entre sus dispositivos y con otras personas. Cuando tiene una

sesión iniciada en ¡Cloud, sus calendarios se mantienen actualizados en todos sus Mac y

dispositivos ¡OS. También puede compartir calendarios con otros usuarios de ¡Cloud.

Consejo: Si añade una ubicación a un evento, Calendario le mostrará un mapa,el

tiempo de viaje previsto y la hora de partida, e incluso la previsión meteorológica.

¿ Anterior Siguiente >
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de Fotos

Utilice Fotos para organizar, editar y compartir sus fotos, Live Photos y vídeos, así como

para mantener toda su fototeca actualizada en todos sus dispositivos con la fototeca de
¡Cloud. También puede crear pases de diapositivas y hermosos regalos fotográficos.

Rewiva sus momentos favoritos Encuentre fotos por su comenido

 

Rememore los momentos mássignificativos. Haga clic en Recuerdos en la barra
lateral para ver momentos favoritos y olvidados de su fototeca. Recuerdos crea
automáticamente colecciones de fotos de eventos, como una boda o unas vacaciones
familiares.

Encuentre la foto perfecta. Busque sus fotos en función de lo que contienen. Fotos
identifica objetos, paisajes y personas, asi que no tiene que preocuparse de utilizar

palabras clave para etiquetar cada foto,

(0) Preguntarle a Siri. Di algo similar a: "Enséñame fotos de Nuria".

Vea quién está en sus álbumes de fotos. La función Personas organiza X
automáticamente su fototeca por las personas que aparecen en las fotos. El álbum
Personas se ordena segúnla frecuencia con la que aparece cada persona en la fototeca.
Convierta a alguien en favorito arrastrando:su foto a la parte superior. De este modo,
siempre aparecerá al principio del álbum.

Vea dónde ha estado. Haga clic en el álbum Lugares para ver su colección de fotos en
un mapa del mundo. Puede ampliarlo para ver dónde hizo cada foto exactamente.

Consejo: Puede añadir información de localización a cualquier foto. Mientras É
contempla una foto, haga clic en el botón Información Ú), haga clic en "Asignar una
ubicación” y comience a escribir. Seleccione su ubicación en la lista, o escribala y pulse
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APLICACIONES

¡Tunes

¡Tunes le permite organizar y disfrutar de su música, películas y programas de televisión

de manera sencilla, así comorealizar las compras que desee. ¡Tunes incluye Apple Music

(que le permite escuchar millones de canciones por petición), la emisora de radio en

directo Beats 1 y Connect, una forma divertida de interacción entre fans y artistas.

Todo está en su biblioteca, La biblioteca de ¡Tunes contiene su música, películas,

programas de televisión, podcasts, contenido de ¡Tunes U, apps, audiolibros, tonos y

radio por Internet, Haga clic en el menú situado en la esquina superior izquierda para ver
una categoría de ítems o para cambiar a otra biblioteca, Si no ve la categoría o biblioteca

que busca, haga clic en "Editar menú”.

Wssalice los ñems «Suscribase 4 Descubra nuevos
de le bibholeca Apple Musee, | lanzamientos musicales.

pcfeb
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Encuentre su nueva canción favorita. Haga clic.en “Para ti" para explorar albumes y
listas de reproducción recomendadas para usted en función de los artistas y géneros
que másle gustan. Las secciones reorganizadasy fáciles de entenderresaltan por qúe
se ha seleccionado para usted cada uno de los álbumes o listas de reproducción que
incluyen. “Para ti” también muestra publicaciones de artistas a los que sigue, para que
descubrir música nueva sea másfácil que nunca.

Encuentre lo mejor de Apple Music. Haga clic en Buscar para ver música nueva y
lanzamientos exclusivos de Apple Music. Elija entre una gran selección de listas de
reproducción para encontrar la mezcla perfecta para cualquier momento.

Sintonice. Haga clic en Radio para sintonizar la emisora de radio Beats 1en directo o É
escuchar cualquier episodio de la parrilla de programas de Beats 1. Explore la amplia
variedad de emisoras de radio solo de música creadas para casi cada género musical.
ar



LF Preguntarle a Sir, U algo similar a: “Pon la radio Beats 1”. Folio No. 002446

Consejo: para reproducir música o la radio en un altavoz utilizando AirPlay, haga clic

en el icono AirPlay tal de la barra de menús y seleccione un altavoz disponible.

¿ Anterior Siguiente >



LPICACIONE

-. Facelime
Lé

Realice llamadas de audio y de vídeo desde el Mac con FaceTime.

O Preguntarle a Siri. Di algo similar a: "Llama a Nuria por FaceTime”,

¿Solo audio o video? Utilice la cámara FaceTime HD integrada en el Mac para realizar

videollamadas FaceTime. Si no resulta conveniente realizar una videollamada, haga clic

en el botón Audio para realizar una llamada solo de audio.

Consejo: con una videollamada en curso, puede arrastrar la ventana PIP (imagen

dentro de imagen) pequeña a cualquier esquina de la ventana de FaceTime.
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Lista de Nomadas recientes

Deje un mensaje. Si se rechaza su videollamada FaceTime o no recibe respuesta, haga

clic en Mensaje para enviar un mensaje de texto.

Realice una llamada telefónica. Si dispone de un iPhone con ¡OS 8 o posterior, realice
llamadas telefónicas directamente desde el Mac utilizando FaceTime. Asegúrese de que

el Mac y el iPhone hayan iniciado sesión en la misma cuenta de ¡Cloud y tenga activada

esta caracteristica. (En el Mac, abra FaceTime, seleccione FaceTime > Preferencias y, a £

continuación, seleccione “Llamadas desde el iPhone")

Nota: Se requiere una conexión Wi-Fi para realizar o recibir llamadas en su ¡Mac.
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APLICACIONES

= Mapas

Obtenga direcciones y vea las ubicaciones utilizando imágenes estándar o satélite. O

bien utilice Flyover para ver una selección de ciudades en 3D.

Obtenga rutas detalladas, incluso
pará wijór en irársporie publico,

¿¡Muestié su ubicación ectual. ¿Eme rutas al Phone,

4

 

Deje que el iPhone le muestre el camino. Haga clic en Direcciones si desea encontrar

la mejor ruta para su destino y, a continuación, haga clic en el botón Compartir $) para

enviar las direcciones al ¡Phone y, de este modo escuchar indicaciones de navegación

por voz.

Vaya a su destino en transporte público. Mapas ofrece información de transpor

público para una selección de ciudades. Haga clic en "Transporte público”y, a X

continuación, haga clic en un destino para obtenerlas rutas de viaje sugeridasy el

tiempo de viaje previsto.

Algo más que mapas. En el caso de los puntos de interés local, como restaurantes y

hoteles, Mapas le mostrará números de teléfono, fotos e incluso reseñas.
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Preguntarle a Siri. Di algo similar a: “Busca una cafeteria cerca de aquí". O

ADVERTENCIA: Para leer información importante acerca de la navegación y evitar

distracciones que podrían conducir a situaciones peligrosas, consulte Información

importante en materia de seguridad.

Consejo: Para ver el estado del tráfico, haga clic en el menú desplegable Mostrar

situado en la esquina inferior izquierda del mapa y, a continuación, seleccione "Mostrar

trafico”.

£ Anterior Siguiente >
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Utilice ¡Books para leer y organizar su biblioteca de libros, así como para comprar nuevos

libros en el Mac.

Un estante para libros directamente en el Mac. Explore o busque todos los ítems en su

biblioteca, o haga clic en "¡Books Store" para buscar nuevoslibros y otras publicaciones.
Para comprar, simplemente inicie sesión con su ID de Apple: Seleccione Store >

Conectarse.

(0) Preguntarle a Siri. Di algo similar a: “Buscar libros de Benedetti”.

Explore contensdo Escriba lo que
¡suelte Sut libros depurado esla buscando

 
 

Por

 

No pierda nunca su punto de lectura ni sus marcas.Loslibros que haya comprado,
sus colecciones, resaltados, notas, marcadores y la página actual que esté leyendo
estarán disponibles automáticamente en el Mac y en los dispositivos ¡OS, siempre y
cuando haya iniciado sesión en ellos con el mismo 1D de Apple.

Encuentre el camino de vuelta. Puede regresar rápidamente a las páginas pen,
previamente. Haga clic en la flecha situada junto a M para versu lista de marcadore

Consejo: cambie al modo Noche para leer mejor en condiciones de poca iluminación.
Seleccione Visualización > Tema y, a continuación, seleccione Nocturno, o hagaclic en el
botón Tipos «A. y, a continuación, haga clic en el círculo negro.
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Utilice la aplicación Pages para crear impresionantes documentos con contenido

multimedia en el Mac. Abra y edite archivos de Microsoft Word y comparta fácilmente un

enlace a su trabajo con Mail o Mensajes, directamente desde la barra de herramientas.

Cuide el aspecto. Pages incluye una serle de fantásticas plantillas para anuncios,

boletines de noticias, informes y currículos, entre otras, lo que le permite iniciar un

proyecto con facilidad.

Abra o cierre

Añada gráficas, Compara el la barra isteral

videos y mucho más. documento... Formato. ;
 

 

Todas sus herramientas de formato en un único lugar. Haga clic en el botón Formato

¿2 en la barra de herramientas para abrir el inspector de formato. Seleccione algún

elemento del documento y aparecerán las opciones de formato del mismo.

Haga queel texto fluya alrededor de los gráficos. Cuando se añade una imagen a un

documento de texto, el texto fluye automáticamente alrededor de la imagen. Puede

ajustar con precisión la forma en que debe ajustarse el texto en la barra lateral Formato.

 



al . - Folio No. 00254
Traslado un gráfico a un + y 0 boiio rodear al gráfico

bloque de texto... utométicamiente.

Empiece en el Mac y termine en el iPad. Puede mantener sus documentos actualizados

en todos sus dispositivos sí inicia sesión en ¡Cloud con el mismo ID de Apple. De modo

que puede empezar a trabajar en un dispositivo y retomar su trabajo en otro,

Consejo: active el control de cambios para ver los cambios realizados por usted y

por otros usuarios en un documento. Las modificaciones y los comentarios de cada

persona tienen un código de colores, para que pueda saber quién realizó el cambio.

Seleccione Edición > “Activar control de cambios" para mostrar la barra de herramientas

de control de cambios.

¿ Anterior Siguiente >
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APLICACIONES

«4 Numbers

Utilice Numbers para crear hojas de cálculo atractivas y eficaces en el Mac. Tiene sa su

disposición más de 30 plantillas diseñadas por Apple, que le ofrecen un punto de partida

para crear presupuestos, facturas, alineaciones de equipos, etc. Numbers también puede

abrir y exportar hojas de cálculo de Microsoft Excel.

(1) Preguntarle a Siri. Di algo similar a: "Muéstrame las hojas de cálculo de la carpeta

de descargas”.

Utilice una plantilla como punto de partida y, después, añada lo que desee.

Seleccione el texto de ejemplo de la plantilla y escriba texto nuevo. Para añadir

imágenes, arrastre un archivo gráfico del Mac al marcador de posición de imagen.

Wisuotce Las pones

Añada objetos como de formato para el

formas y gráficas objeto seleccionado.

399o ana id
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Organicese utilizando hojas. Utilice varias hojas o pestañas para mostrar distintas

visualizaciones de su información. Por ejemplo, utilice una hoja para su presupuesto,e

para una tabla y una tercera para notas. Haga clic en + para añadir una nueva hoja.

Arrastre una pestaña hacia la izquierda o hacia la derecha para reordenarlas hojas.

Haga Chic an - Arrastre una pestaña hacia

para AñÑadir una la imourtrda o derecha paro
nueva haja reordenar las hojás

t | um | an T

Las fórmulas son muy sencillas. Obtenga ayuda integrada para más de 250 potentes

00255
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funciones; simplemente escriba el signo igual (=) en una celda y verá una lista de to483+92 Ye. 00256

las funciones y sus descripciones en la barra lateral. Comience a escribir una fórmula

para obtener sugerencias instantáneas.

Consejo: Para obtener cálculos instantáneos sobre una serie de valores, seleccione

el intervalo de celdas que contenga los valores y observe la parte inferior de la ventana.

Verá la suma, el promedio, el valor minimo, el valor máximo y el recuento de los valores

seleccionados. Haga clic.en el botón Ajustes (+ para ver más opciones todavía.

¿ Anterior Siguiente >



2 Keynote

Cree presentaciones profesionales avanzadas con Keynote. Comience utilizando uno de

los más de 30 temas prediseñados y personalicelo añadiendo texto, nuevos objetos y

actualizando el esquema de color.

Organicelo todo de forma visual. Utilice el navegador de diapositivas de la izquierda

para añadir, eliminar o reorganizar rápidamente las diapositivas. Haga clic en una

diapositiva para verla en la ventana principal, arrastre una diapositiva para cambiar su

orden o selecciónela y pulse Eliminar para eliminarla.

Arrastre pará Vea opciones

tecrdenar las añada obstos a de arumación

dipbcamivas ls diaposiias. y Pormatóo,

4 + $ . - - a
a yE s —_. ——   
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a

La práctica conduce a la perfección. Para ensayar su presentación, seleccione

Reproducir > Ensayar pase de diapositivas. Verá cada diapositiva junto con sus notas, y

un reloj para poder seguir el ritmo de exposición,

00:01:30 E >
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Recuerde comentar cortos

puntos Clave

Comparta su presentación. Si su jefe desea revisar su presentación o usted desea

compartirla con otras personas en una conferencia telefónica, seleccione

Compartir >"Enviar una copia" para enviar una copia mediante Mail, Mensajes, AirDrop o

incluso a través de redes sociales.

Siga la pelota saltarina. Atraiga la atención de los espectadores animando un objeto en

una diapositiva. Seleccione el objeto, haga clic en Animar en la barra de herramientas,

haga clic en Acción en la barra lateral y, a continuación, haga clic en "Añadir un efecto”.

Consejo: puede integrar un vídeo en su presentación. Haga clic en el lugar donde

desee colocarlo y, a continuación, haga clic en el botón Multimedia + en la barra de

herramientas. Haga clic en Vídeos, busque el vídeo que deseey arrastre el archivo a su

dispositiva,

< Anterior Siguiente >



Folio Mo.

$ ¡Movie
u
N

¡Movie le permite convertir los videos domésticos en hermosas películas y tráileres al

estilo de Hollywood que puede compartir rápidamente con unos pocos clies.

Importe un vídeo. Importe vídeos del iPhone, ¡Pad o iPod touch, de una cámara o de
archivos multimedia que ya estén en el Mac. ¡Movie creará una nueva biblioteca y evento
para usted.

Wea sus Corrija y ajuste al Comparia un vídeo,
¡Droyeciós. ¿color del ciip. iráiter o Clip.

 

Grabe vídeos con la cámara integrada. Utilice la cámara FaceTime del Mac para grabar
videos y añádalos a su proyecto, Seleccione un evento en la barra lateral, haga clic.en
Importar en la barra de herramientas, seleccione "Cámara FaceTime HD" E!
continuación, haga clic en el botón Grabar para iniciar y detenerla orabación.

Cree tráileres estilo Hollywood. Diseñe trálleres ingeniosos con gráficos animados y
bandas sonoras galopantes. Solo tiene que añadir fotos y clips de vídeo y pecao
los créditos. Para comenzar, haga clic en el botón Nuevo +, haga clic en Tráiler,
seleccione una plantilla de la ventana Tráiler y, a continuación, haga clic en Crear. Añada
el reparto y los créditos en la pestaña Esquema y añada sus propias fotos y vídeos en la
pestaña “Guión gráfico".

Haga clic en

Reproducir para

provicualizar ol trádor
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a Misnabros chal mnP pr

 

Consejo: Grabar vídeo con un dispositivo de mano puede producir resultados
inestables, pero puede estabilizar el vídeo para que la reproducción sea más continua.

Seleccione el clip inestable en el control temporal, haga clic en el botón Estabilización am
y, a continuación, haga clic en “Estabilizar vídeo movido".

< Anterior Siguiente >
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CACIONES

JA GarageBand

Ol

GarageBand es una aplicación para crear, grabar y compartir su música. Incorpora todo

lo necesario para tocar un instrumento, componer música y grabar una canción: su

propio estudio de grabación casero.

Cree un proyecto nuevo. Puede comenzar con una plantilla de canción, seleccionar un

tempo, tonalidad y otras opciones y, a continuación, hacer clic en Grabar y comenzar a

tocar. Cree su canción; par ejemplo, con distintas pistas y bucles. Haga clic en "Ayuda

rápida” * y coloque el puntero sobre ítems que desee para saber qué son y cómo

funcionan.

Muestre Smart Controls Vesualice Apole LODOS.

Visualice los eiores. Ares do pistas Abra el Bloc de rolas

  .. nn do A

Déjese de excusas y aprenda a tocar. GarageBand incluye una lección para empezar a

aprender a tocar el piano y otra para guitarra. Abra la tienda Lesson Store en el selector

de proyectos para ver más lecciones que descargar o comprar, muchas de ellas de Xx

músicos famosos.

 



Grabe su voz. Conecte un micrófono, seleccione Pista > "Nueva pista” y, a continuación,
seleccione el micrófono bajo Audio. Haga clic en el triángulo situado junto a Detalles para

ajustar opciones para la entrada, salida y monitorización y, a continuación, haga clic en
Crear. Haga clic en el botón Grabar para comenzar y en el botón Reproducir para detener

la grabación. ¡No se olvide de cantar!

Haga clic para grabar su voz.

a | Me rm

AOadde Eiositas denota,a Ejolilas4 llar de lei MiretáDariada
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Escúchese mientras graba.

Consejo: Cree sus propios tonos y sincronicelos con el iPhone utilizando ¡Tunes.

Seleccione Archivo > Nuevo, seleccione Tono, hagaclic en Seleccionar e importe un

archivo para utilizarlo. Personalice el tono tal y como desee y seleccione Compartir >

Tono en Tunes.

£_ Anterior Siguiente >
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APLICACIONES

(2 App Store

Realice búsquedas en la tienda App Store para encontrar y descargar aplicaciones, y

obtenga las últimas actualizaciones para sus aplicaciones.

Encuentre la aplicación perfecta. ¿Sabe exactamente lo que está buscando? Escriba el

nombre en el cámpo de búsqueda y pulse Retorno. O bien, haga clic en “Listas de

éxitos” para ver las aplicaciones más populares.

Haga clic en una Busque ma app
categoria pura enplorarla. ¡por el nombre.

 

5 Wa- O
a] E ía

cm e ía mE

(D) Preguntarle a Siri. Di algo similar a: “Busca aplicaciones para niños".

Todo lo que necesita es un ID de Apple. Para descargar aplicaciones, basta con que

inicie sesión con su 1D de Apple: seleccione Store > Conectarse o haga clic en

Conectarse en el lado derecho de la ventana. Si aún no dispone de un |D de Apple,

seleccione Store > Crear cuenta. Si no recuerda la contraseña, haga clic en el enlace

“¿Has olvidado tu ID de Apple o la contraseña?” para recuperarla. X |

Obtenga las actualizaciones más recientes. Si aparece un número en el icono de

App Store en el Dock significa que hay actualizaciones disponibles para sus aplicaciones

o para macOS. Haga clic en el icono para abrir App Store y, a continuación, haga clic en

Actualizaciones en la barra de herramientas.

Mene actualizaciones

disponibles.
|

É

 



0 Consejo: puede comunicar a sus amigos sus aplicaciones tavoritas. Mientas VISGalza No. 0026£

una aplicación, haga clic en la Hecha abajo situada junto al precio y seleccione "Contar a

un amigo".

£ Anterior Siguiente >Y
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ENCONTRAR RESPUESTAS

Ayuda Mac

La Ayuda de Mac contiene mucha más información sobre cómoutilizar su ¡Mac.

Obtenga ayuda. Haga clic en el icono del Finder há que hay en el Dock, luego haga clic

en el menú Ayuda en la barra de menús y seleccione "Ayuda de Mac”. O bien, escriba una

pregunta o un término en el campo de búsqueda y seleccione un tema en la lista de

resultados.

 

 

Ayuda Mac

parer al pe muni nal Muestre la tebla
de contendo

lnfórmesa sobre macQOS.

exploración o una búsqueda. Si desea realizar una exploración, haga clic en “Mostrar

temas” para ver la lista de temas y, a continuación, haga clic en un tema para leerlo. O

bien, escriba lo que desee buscar en el campo de búsqueda para ir directamente a la

respuesta.

Explore los temas. Para encontrar un tema en la Ayuda de Mac, puede realizar una Dd

ó o Ly ta inn lla

ses Y) Buscar con Spotlight
adora bil ire

Mill" perra lila rado et sieteAdra

Contar a hn y 1 acia Poe ia mar a zae

añllygór Lua ose Aeris MBELe
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Hara che en + Haga cc en un dema
para visubirar para heerio.

más lemas

Descubra las últimas novedades. Haga clic en el menú Ayuda y seleccione “Novedades

de macOS" para obtener más información sobre las últimas características de macOS.

Consejo: si no recuerda la ubicación de un tem de menú en una app, búsquelo en la

Ayuda. Sitúe el puntero sobre el resultado y unaflecha mostrará el comando.

+

jaja tsHA
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ENCONTRAR RESPUESTAS

Preguntas habituales

¿Cómo puedo obtener soporte técnico para el iMac? Vaya a Soportetécnico de iMac.

¿Dónde está mi número de serie? Seleccione el menú Apple > Acerca de este Mac. El
número de serie es el último ítem de la lista. Si no tiene encendido el ordenador, puede

encontrar el número de serie impreso en la parte inferior del soporte del iMac.

O Preguntarle a Siri. Di algo similar a: "¿Cuál es el número de serie de este

ordenador?"

¿Cómo puedo obtener ayuda para una aplicación? Cuando utilice la aplicación, haga

clic en el menú Ayuda de la barra de menús situada en la parte superior de la pantalla.

¿Dónde se guarda la información de seguridad de mi iMac? Consulte información

importante en matería de seguridad.

¿Dónde puedo encontrar las especificaciones técnicas? Vaya a las especificaciones

técnicas de iMac o seleccione el menú Apple > "Acerca de este Mac"y haga clic en los

botones de la parte superior correspondientes a pantallas, almacenamiento y memoria.

O Preguntarle a Siri. Pregúntele a Siri por la información de su Mac. Di algo similar a:

+» "¿Qué velocidad tiene este Mac?"

e "¿Cuánta memoria tiene mi Mac?"

e “¿Cuánto espacio me queda en este Mac?"

e "¿Cuánto almacenamiento tengo en ¡Cloud?" »

¿Cómo puedo comprobarsi hay problemas en el disco? Use la Utilidad de Discos.
Consulte el artículo de soporte técnico de Apple Cómo usar la Utilidad de Discos para
verificar o reparar discos.

£ Anterior Siguiente >



Folio Ho: 00268



ENCONTRAR RESPUESTAS

Funcionesrápidas de teclado

Polio Ho.

Puede pulsar una combinación de teclas para que el ¡Mac haga cosas que normalmente

haría conun trackpad, ratón u otro dispositivo. Aquí tiene una lista de las funciones

rápidasde tecladoUsadas habitualmente.

ICON

 

Comando + X

Comando + E

Comando + Y

Comando + £

Comando +A

Comando + F

Comando +6

Comando + H

Comando + Mi

Comando + MN

Comando + 0

Comando + P

Comando +5

Comando + W

Cortar el item seleccionado y copiarlo en el portapapeles.

Copiar el tem seleccionado en el portapapeles.

Pegar los contenidos del portapapeles en el documento o la

aplicación actual

Deshacer él comando anterior. Pulse Comando + Mayúsculas +

£ para rehacer.

Seleccionar todoslos items.

Abrir una ventana de búsqueda o buscar ftems en un

documenta.

Buscar de nuevo o buscar la siguiente aparición de lo.que está

buscando. Pulse Comando + Mayúsculas + 6 para encontrar la

aparición antericr.

Ocultar las ventanas de la aplicación que está en primer plano.

Pulse Comando + Opción + H para ver la aplicación que está en

primer plano pero esconder todas las demás aplicaciones.

Minimizar la ventana que está en primer plano en el Dock. Pulse

Comando + Opción + M para minimizar todas las ventanas de la

aplicación que está en primer plano.

Abrir un documento nuevo o una ventana nueva.

Abrir el fem seleccionado o abrir un cuedro de diálogo para

seleccionar un archivo para abrirlo,

imprimir el documento actual.

Guardar el documento actual. é
Cerrar la ventana que está en primer plano. Pulse Comando +

Opción + W para cerrar todas las ventanas de la aplicación.

00263



Comando + Q

Comando + Opción + Esc

Comando + Tabulador

Comando + Mayúsculas +3

Salir de la aplicación.

Seleccionar una aplicación para forzar la salida.

Folio No.

Cambiar a la siguiente aplicación utilizada más recientemente de

entre las aplicaciones abiertas.

Realizar una captura de pantalla de toda la pantalla. Pulse

Comando + Mayúsculas + 4 para realizar una captura de pantalla

de la parte seleccionada de la pantalla.

Si ha pasado de PC a Mac, vaya a Consejos para usuarios que pasan de Windows al Mac

para obtener una lista de las funciones rápidas de teclado del Mac y las diferencias entre

los teclados de Mac y Windows. Para consultar un listado más completo de funciones

rápidas de teclado, consulte el artículo de soporte técnico de Apple Funciones rápidas

de teclado del Mac.

z£ Anterior Siguiente >
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SUSTITUIR LA MEMOGRIA

Visión general

Puede sustituir la memoria del ¡Mac de 27 pulgadas siguiendo las instrucciones de esta

sección.

Importante: La memoria del ¡Mac de 21,5 pulgadas no es extraíble y solo puede

actualizarla Apple o un proveedor de servicios Apple autorizado. El

iMac de 21,5 pulgadas puede tener un máximo de 32 GB de memoria instalada. No

intente abrir ebiMac de 21,5 pulgadas para reemplazar o actualizar su memoria.

El iMac de 27 pulgadas viene con un mínimo de £ gigabytes (GB) de memoria DDRÁ a

2400 MHz instalada en forma de dos módulos de memoria de 4 GB. Puede reemplazaro

instalar módulos de memoria adicionales de 8 GB o 16 GB hasta un máximo de 64 GB.

Utilice módulos de memoria dual en línea de contorno pequeño con transferencia de

datos doble (SO-DIMM) que cumplan todas las especificaciones que se indican a

continuación:

. PE4-2400

e Sin búfer y sin paridad

e SORAM DDR4 de 260 patillas a 2400 MHz

ADVERTENCIA: Apple le recomienda que se ocupe de instalarle la memoria un técnico

certificado por Apple. Vaya a Más recursos, reparación y soporte técnico para obtener

información sobre cómo ponerse en contacto con Apple para solicitar asistencia. Si

intenta instalar memoria y causa algún desperfecto al equipo, debe saber que tal

desperfecto no está cubierto por la garantía limitada de su ¡Mac.

¿ Anterior Siguiente>
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sus

Instalar memoria

TUIR LA MEMORIA

El iMac de 27 pulgadas tiene cuatro ranuras de memoria. Dos de ellas están ocupadas

por al menos un módulo de memoria de 4 GB. Puede instalar memoria adicional en las

ranuras libres o reemplazar la memoria de las ranuras ocupadas por módulos de memoria

de 4 GB, 8 GB o 16 GB,hasta un total de 64 GB de memoria.

Puede comprar memoria adicional a un distribuidor autorizado de Apple.

ADWERTENCIA: Siempre que vaya a instalar memoria, apague primero el ¡Mac y

desconecte el cable de alimentación. No intente instalar memoria con el ¡Mac conectado.

Si ha estado utilizando el iMac, espere diez minutos después de apagarlo para que los

componentes internos se enfrien antes de continuar.

Instalar memoria en el ¡Mac de 27 pulgadas

1. Apague el iMac seleccionando el menú Apple > Apagar.

2. Desconecte todos los cables del iMac, incluido el de alimentación.

3. Coloque una toalla o un paño suave limpio sobre la superficie de trabajo. Sujete el

¡Mac por amboslados y colóquelo boca abajo, de modo que la pantalla repose sobre

la superficie y usted vea la parte inferior,

gris que se encuentra justo encima del puerto de alimentación de CA.

SS /
A L

4. Abra la puerta del compartimento de la memoria pulsando el pequeño botón des,

 



Folio No, 00273

La puerta del compartimento de la memoria se abrirá cuando se apriete el botón.

 

5. Retire el compartimento de la memoria y póngalo a un lado.

Un diagrama en la parte inferior de la puerta muestra la orientación de los módulos

de memoria y las palancas de la memoria.

6. Localice-las palancas, una a cada lado de la memoria. Empuje las palancas hacia

afuera para liberar la memoria.

 

7. Tire de las palancas hacia Usted para poder acceder a las ranuras de los módulos“Y

memoria.

8. Extraiga un módulo de memoria; sosténgalo con cuidado de sus extremosy tire de él

hacia arriba y hacia fuera.
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9. Con la muesca dela parte inferior orientada hacia la derecha, reemplace o instale un

módulo de memoria insertándolo en la ranura. Presione con firmeza y de manera

uniforme hasta que sienta que hace un ligero "clic".

 

10. Una vez instalados todos los módulos de memoria, presione las palancas de la

memoria hacia abajo en el compartimento hasta que encajen con un leve "elie”,

 

11. Vuelva a colocar la puerta del compartimento de la memoria y presiónela con firmeza. Xx

12. Sujete el iMac por ambos lados y colóquelo en posición derecha. Vuelva a conectar

los cables, incluido el de alimentación.

13. Pulse el botón de arranque situado en la parte inferior del iMac para encenderlo.

¿ Anterior Siguiente > É
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SUSTITUIR LA MEMORIA

Comprobarsi el iMac reconoce la memoria nueva

Despuésde instalar la memoria nueva, compruebe si el iMac la reconoce.

1. Arranque el iMac.

2. Cuando vea el escritorio de macOS, seleccione el menú Apple > Acerca de este Mac.

Verá la cantidad total de memoria instalada en el iMac. Para obtener una vista detalla
de la cantidad de memoria instalada, haga clic en "Informe del sistema”y, a

continuación, haga clic en Memoria a la izquierda, bajo Hardware.

Si la memoria instalada no cumple las especificaciones, el ¡Mac emitirá tres tonos

cada cinco segundos, Si esto ocurre, apague el ¡iMac y vuelva a comprobarlas

instrucciones de instalación para asegurarse de que la memoria sea compatible y

esté instalada correctamente. Si sigue teniendo problemas,retire la memoria y

consulte la información de soporte técnico que acompañaba a la memoria o póngase

en contacto con el proveedor de la memoria.

£ Anterior Siguiente >
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ENCONTRAR RESPUESTAS

Más recursos, reparación y soporte técnico

Puede obtener más información acerca de su iMac en el informe del sistema y el

disgnóstico de Apple, así como en los recursos disponibles en Internet.

Informedel sistema. Para obtener información acerca de su iMac, utilice el informe del

sistema. El informe le muestra qué hardware y software tiene instalado, el número de

serie y la versión del sistema operativo, además de cuánta memoria tiene instalada, entre

otras cosas. Para abrir el informe del sistema, vaya al menú Apple > “Acerca de este

Mac"y, a continuación, haga clic en “Informe del sistema".

Diagnéstico de Apple. Puede utilizar Diagnóstico de Apple para determinar si existe un

problema:con alguno de los componentes de su ordenedor, como pueden ser la memoria

o el procesador. Diagnóstico de Apple le ayuda a identificar el posible origen de un

problema de hardware y le ofrece una serie de pasosiniciales para intentar resolverlo.

Diagnóstico de Apple también le ayuda a ponerse en contacto con el servicio de soporte

técnico de Apple si necesita más ayuda.

Antes de utilizar Diagnóstico de Apple, desconecte todos los dispositivos externos, como

un disco duro o una pantalla externa. Asegúrese de que el ¡Mac está conectado a

Internet.

Para iniciar Disonóstico de Apple, reinicie el iMac y mantenga pulsada la tecla D mientras

se enciende. Si se le solicita, seleccione el idioma correspondiente a su ubicación. Pulse

la tecla Retorno o haga clic en el botón de la flecha derecha. La prueba básica de

Diagnóstico de Apple tarda unos minutos en completarse. Si se encuentran problemas,

se mostrará una descripción del problema con instrucciones adicionales, Tome nota de

cualquier código de referencia antes de salir de Diagnóstico de Apple.

Recursos en Internet. si desea obtener información en linea acerca del servicio de X

reparaciones y asistencia técnica, visite Soporte técnico de Apple. Puede obtener

información sobre productos de Apple, ver manuales en línea y comprobarla existencia

de actualizaciones de software. Póngase en contacto con otros usuarios de Apple y

obtenga servicio, asistencia y consejo profesional de Apple.

Asistencia técnica de AppleCare. Si necesita asistencia, los representantes de

AppleCare pueden ayudarle a instalar y abrir apps, asi como a solucionar problemas.

Llame al teléfono del centro de soporte técnico más cercano (los primeros 90 días son É

gratuitos). Tenga a mano la fecha de compra y el número de serie del ¡Mac cuando

efectúe la llamada.

E £ E És i 2 ,
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España 900812703 ween.apple.com/support/count

ty

Los números de teléfono son susceptibles a cambios y pueden estar sujetos a una
tarificación de llamada local o nacional. Puede consultar un listado completo en Internet

en Ponerse en contacto con Apple para obtener servicio y soporte técnico,

¿£ Anterior Siguiente >
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SEGURIDAD, MANEJO Y ASISTENCIA

Información importante en materia de seguridad

A, ADVERTENCIA:La no observación de estas instrucciones de seguridad podría

provocar incendios, descargas eléctricas u otras lesiones, o bien dañar el ¡Mac u otras

propiedades. Lea completamente la siguiente información relacionada con la seguridad

antes de utilizar el iMac.

Manejo. Coloque el ¡Mac sobre una superficie de trabajo resistente y estable, que

permita una circulación de aire adecuada por debajo y alrededor del ordenador. Tampoco

debe introducir objetos porlas aberturas de ventilación. El ¡Mac puede sufrir

desperfectos si se cae al suelo, si se quema, si se perfora o se aplasta y si entra en

contacto con líquidos, aceites y lociones. No utilice un ¡Mac si está dañado, por ejemplo,

si tiene la pantalla agrietada, ya que podría causarle alguna lesión.

Exposición a líquidos. Mantenga el ¡Mac alejado de cualquier zona en la que haya

líquidos como, por ejemplo, bebidas, aceites, lociones, lavabos, bañeras, duchas, ete.

Proteja el ¡Mac de la humedad o las inclemencias meteorológicas que provocan

humedad, tales como la lluvia, la nieve y la neblina.

Alimentación. Desenchute el cable de alimentación (tirando del enchufe, no del cable) y

desconecte el cable Ethernet o el cable de teléfono en cualquiera de los siguientes

Casos

+" Desea añadir memoria (solo puede reemplazar la memoria por su cuenta en el

iMac de 27 pulgadas).

e El cable de corriente o el enchufe están deshilachados o presentan algún otro

desperfecto, X

+ Derramaalgún líquido sobre la carcasa.

e ElilMac está expuesto a la lluvia o a una humedad excesiva.

*  EliMac se cae o se daña la carcasa.

* Cree que es necesario reparar el iMac.

* Desea limpiar la carcasa (siga solo el procedimiento recomendado que se describe

más adelante en este documento).

importante: La Única forma de apagarlo por completo es desenchufando el cable de A

alimentación. Asegúrese de que puede seceder fácilmente a al menos uno de los

extremos del cable de alimentación para poder desenchutar el iMac cuando lo necesite.
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Especificaciones eléctricas (modelo de 21,5 pulgadas):

s Voltaje: de 100 a 240 WCA

e Corriente: 3 A como máximo

* Frecuencia: de 50 a 60 Hz

Especificaciones eléctricas (modelo de 27 pulgadas):

» Voltaje: de 100 a 240 V CA

*« Corriente; 4 A como máximo

« Frecuencia: de 50 a 60 Hz

ADVERTENCIA: El cable de CA tiene un enchufe con toma tierra de tres cables (un

enchufe cuya tercera clavija es de toma tierra). Este enchufe sirve solo para una toma de

CA con conexión a tierra. Sino puede insertar el enchufe en una toma de corriente de

este tipo, póngase en contacto con un técnico electricista para que la sustituya por una

toma de CA con conexión a tierra adecuada. No anule el sistema de seguridad que

suponela clavija con toma de tierra.

Pérdida auditiva. Escuchar sonido a un volumen elevado puede provocar pérdidas de

audición. El ruido de fondo, asi como la exposición continuada a un volumenalto, puede

hacer que el sonido se antoje menos estridente de lo que en realidad es. Ya sean de

tapón o de otro tipo, utilice solo auriculares compatibles con el iMac. Active el audio y

compruebe el volumen antes de insertarse nada en el oído, Para obtener más

información sobre la pérdida auditiva, vaya a Sonido y sudición.

¿2 ADVERTENCIA: Para evitar posibles pérdidas auditivas, no escuche sonido a alto

volumen durante periodos dilatados.

Reparación. El iMac no contiene piezas que el usuario pueda manipular, salvo la

memoria, que el usuario puede reemplazar por su cuenta en los modelos de 27 pulgadas X

y debe reemplazar en un centro de servicio en los modelos de 21,5 pulgadas. No intente

reemplazar ni reparar ningún componente del interior del iMac. Si necesita repararel

iMac, póngase en contacto con un proveedor de servicios Apple autorizado o con Apple.

Si abre el iMac o instala otras piezas que no sean la memoria en los modelos de

27 pulgadas,corre el riesgo de dañar el equipo. La garantia limitada del iMac no cubre

este tipo de daños.

Navegación. Mapas,las indicaciones de direccionesy las apps basadas en su ubicación

dependen de servicios de datos. Tales servicios de datos son susceptibles a cambios y

pueden no estar disponibles en todas las regiones,lo cual puede redundar en que la É

información basada en ubicaciones, mapasy las indicaciones de direcciones puedan no

estar disponibles, ser imprecisas o estar incompletas. Compare la información
L nta 4 ha . O] '
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cualquier discrepancia. No utilice estos serviciós mientras realiza actividades que

requieren atención plena. Observe siempre las señales viales, así como las leyes y

normativas de las zonas en las que utiliza el ¡Mac y aplique siempre el sentido común.

Exposición a radiofrecuencias. El iMac utiliza señales de radio para conectarse a las

redes inalámbricas, Para obtener información acerca de la energía de radiofrecuencias

(RF) provocada porlas señales de radio y las medidas que puede adoptar para minimizar

su exposición, vaya a la página web sobre exposición a radiofrecuencias.

Interferencia con dispositivos médicos. El iMac contiene componentes y radios que

emiten campos electromagnéticos, los cuales pueden interferir con marcapasos,

desfibriladores y otros aparatos médicos. Mantenga una distancia de seguridad entre el
aparato médico y el iMac. Solicite a su médico o al fabricante del aparato médico la

información específica relacionada con su aparato médico. Si sospecha que el ¡Mac está

interfiriendo con su marcapasos o con otro dispositivo médico, deje de utilizarel

ordenador,

Enfermedades. Si padece usted un dolor o una enfermedad que considera que podría

verse agravado por el uso del iMac (por ejemplo, ataques epilépticos, lipotimias, vista

cansada o cefaleas), consulte con su médico antes de utilizar el ordenador.

Movimiento repetitivo. Al realizar actividades repetitivas, como teclear o jugar a juegos

en el iMac, es posible experimentar incomodidad en las manos, los brazos, las muñecas,

los hombros, la nuca y otras partes del cuerpo. Si nota molestias, deje de utilizar el ¡Mac
y consulte aun médico.

Actividades dealto riesgo. El iMac no está concebido para ser utilizado en lugares
donde un fallo del ordenador podría provocar la muerte, lesiones personales o graves

daños medioambientales.

Atmósferas explosivas. Puede ser peligroso utilizar el ¡Mac en un lugar con una X
atmósfera potencialmente explosiva, como son entornos en los queel aire contiene

niveles elevados de sustancias químicas inflamables, vapores o particulas (como cereal y

metal pulverizado o polvo). Obedezca todas las señales e instrucciones.

¿ Anterior Siguiente >
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Información importante en materia de manejo

URIBAD, MANEJO Y ASISTENCIA

Entorno de trabajo. Utilizar el iMac fuera de estos márgenes puede afectar a su
funcionamiento:

* Temperatura operativa: entre 10* y 359 C.

*  Jemperatura de almacenamiento: entre -25* y 45*

* Humedad relativa: entre 5 % y 90 % [sin condensación)

» Altitud operativa: probado hasta un máximo de 3.048 m.

No utilice el ¡Mac en zonas con cantidades importantes de polvo en suspensión o humo
de cigarrillos, puros, ceniceros, hornos o chimeneas, ni cerca de humidificadores por

ultrasonidos que utilicen agua de grifo sin filtrar. Las partículas en suspensión

producidas al fumar, cocinar, quemar alguna cosa o utilizar un humidificador por

ultrasonidos con agua sin filtrar pueden, en muy pocos casos, entrar por las aberturas de
ventilación del ¡Mac y, en determinadas condiciones, provocar una ligera neblina en la

superficie interna del panel de cristal que cubre la pantalla del ¡Mac.

Transporte del iMac. Antes de levantar el ¡Mac o cambiarlo de lugar, apáguelo y

desconecte todos los cables. Para levantar o mover el iMac, sosténgalo porlos lados.

Uso de conectores y puertos. Nunca fuerce Un conector para que entre en un puerto.

Al conectar un dispositivo, asegúrese de que el puerto esté limpio, de que el conector

encaje en el puerto y de haber colocado correctamente el conector con relación al

puerto.

Almacenamiento del iMac. Si necesita almacenar el iMac durante un periodo de tiempo X
prolongado, colóquelo en un lugar fresco (idealmente, a una temperatura de 22* €).

Limpieza del iMac. Antes de limpiar la parte exterior del iMac y sus componentes,

apague el ordenador y, a continuación, desenchufe todos los cables. Después,

humedezca un paño limpio y suave que no deje pelusa para limpiar el iMac por fuera.

Evite que entre humedad en las aberturas. No rocíe liquido directamente sobre el

ordenador. No utilice pulverizadores de aerosol, disolventes, abrasivos ni productos de

limpieza que contengan peróxido de hidrógeno, pues podría dañar el acabado.

Limpieza de la pantalla. Para limpiar la pantalla, apague el ¡Mac y, a continuación,

desenchufe todos los cables. Humedezca un paño limpio y suave que no deje pelusa con

un poco de agua y limpie la pantalla. No rocíe líquido directamente sobre la pantalla.

ÉL

po



Limpieza del teclado Magic Keyboard o del ratón Magic Mouse 2. Apagueel o O

dispositivo y desenchufe el cable (si es necesario). Para limpiar el exterior del teclado 0

el ratón, utilice un paño limpio y suave que no deje pelusa ligeramente humedecido con

agua. No deje que entre humedad por ninguna abertura ni utilice aerosoles, disolventes

ni sustancias abrasivas.

¿ Anterior Siguiente
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SEGUBETIDAD, MANEJO Y A

Principios básicos de ergonomía

Cuando utilice el teclado y el ratón, los hombros deben estar relajados. Los brazos deben
quedar dobladosa la altura del codo formando un ángulo algo superior a un ángulo
recto, y la muñeca y la mano deben quedar aproximadamente en línea recta.
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Cambie a menudo la posición de las manos para evitar cansarse. Algunos usuarios de

ordenador pueden experimentar molestias en las manos, las muñecas o los brazos tras

jornadas intensivas de trabajo sin pausa. Si nota que le aparece alguna molestia o algún

dolor crónico en las manos, en las muñecas o en los brazos, consulte con un especialista

en salud cualificado,

Ratón o trackpad opcional. Coloque el ratón o el trackpad a la misma altura que el

teclado y a una distancia cómoda.

Silla. Una silla regulable proporciona un soporte firme y cómodo. Ajuste la altura de la Xx

silla de forma que los muslos queden en posición horizontal y pueda apoyar los pies

planos en el suelo. El respaldo de la silla debería recoger perfectamente la región lumbar.

Siga las instrucciones del fabricante para ajustar el respaldo a su cuerpo de manera

pertinente.

Pantalla. Coloque la pantalla de manera que la parte superior quede ligeramente por

debajo de sus ojos cuando esté sentado al teclado. La distancia óptima entre sus ojos y

la pantalla depende de sus preferencias, aunque la mayoría de los usuarios suelen

colocarse a una distancia de entre 45 y 70 crm. £

Sitúe la pantalla para reducir al mínimo los destellos y reflejos de luces y ventanas. El

soporte le permite colocar la pantalla en el mejor ángulo de visualización para reducir o

eliminar las refisins de anuellas fuentes de las ae nó nieda mover
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Para obtener más información sobre ergonomía, vaya a Ergonomía.

¿£ Anterior Siguiente >

Copyriglút 22017 4pble Ino. Todos tos de rBehos es ervadar.

SN



Folio Mo, 00256

SEGURIDAD, MANEJO Y ASISTENCIA

Conformidad con la FCC

Este dispositivo cumple las estipulaciones establecidas en el apartado 15 de la normativa

FCC de Estados Unidos. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:

(1) este dispositivo no puede provocar interferencias dañinas, y (2) este dispositivo debe

aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas interferencias que puedan causar un

funcionamiento no deseado.

Mota: Este equipo ha sido probado y se ha observado que cumple con los límites de los

dispositivos digitales de la Clase B, de conformidad con el apartado 15 de la normativa

de la FCC.Estos límites se han diseñedo para proporcionar una protección razonable

contra interferencias dañinas en instalaciones residenciales. Este equipo genera, utiliza y

puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se utiliza de acuerdo con

las instrucciones suministradas, podría ocasionar interferencias perjudiciales para las

comunicaciones por radio. No obstante, no se garantiza que no puedan producirse

interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias

perjudiciales para la recepción de la señal de radio o televisión, lo que puede

determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente

corregirlas realizando una o varias de las siguientes acciones:

e Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.

+ Aumente la separación entre el equipo y el receptor,

e Conecte el equipo a la toma de un circuito diferente al que está conectado el

receptor.

e Consulte con el fabricante o con un técnico especializado en radio y TW para obtener

ayuda.

importante: Los cambios o las modificaciones realizados a este producto sin la

autorización de Apple podrian anular el cumplimiento de la normativa relativa a

compatibilidad electromagnética (EMC) e inalámbrica e inhabilitarlo para utilizar el

producto.

Este producto ha demostrado ser compatible con la EMC en situaciones que incluyen el

uso de dispositivos periféricos aprobados y cables apantallados (incluidos cables de red

Ethernet) entre componentes del sistema. Es importante que utilice dispositivos

periféricos aprobadosy cables apantallados entre los componentes del sistema para É

reducir la posibilidad de causar interferencias en radios, televisores y otros dispositivos

electrónicos.
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En caso necesario, contacte con Apple o lleve el iMac a un centro de reparaciones

autorizado por Apple, como un proveedor de servicios autorizado por Apple. También

puede consultar con un técnico experimentado en radio y televisión para conocer

sugerencias adicionales.

Parte responsable (contacto exclusivo para asuntos relacionados con FCC):

Apple Inc. Corporate Compliance

1 Infinite Loop, MS 91-1EMC

Cupertino, CA 95014

¿ Anterior Siguiente >
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SEGURIDAD, MANEJO Y ASISTENCIA

Cumplimiento con la normativa canadiense

este dispositivo cumple con los estándares RSS exentos de licencia de Industry Canada.

Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no

puede provocar interferencias dañinas, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier

interferencia recibida, incluidas interferencias que puedan causar un funcionamiento no

deseado.

El funcionamiento en la banda de 5150 a 5250 MHz tiene como objetivo reducir, en

entornos cerrados,la posibilidad de provocar interferencias dañinas en la cocanalización

de sistemas satélite móviles.

Se advierte a los usuarios de que los radares de alta potencia están designados como

usuarios primarios (lo que sionifica que tienen prioridad) de las bandas

de 5250 a 5350 MHz y de 5650 a 5850 MHz, y que estos radares pueden causar

interferencias o daños a dispositivos LE-LAN,

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Iindustrie Canada applicables aux appareils

radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1)

l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) lutilisateur de 'sppareil doit aceepter

tout brouillage radioélectrique subi, mémesi le brouillsge est susceptible d'en

compromettre le fanctionnement.

La bande 5150-5250 MHz est réservés uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin

de réduire les risgues de brouillage préjudiciable aux sysiémes de satellites mobiles

utilisant les mémes canaux,

désignés utilisateurs principaux (c.-a-d., qu'ils ont la priorité) pour les bandes

5250-5350 MHz et 5650-5850 MHz et que ces radars pourraient causerdu brouillage

et/ou des dommages aux dispositifs LAN-EL.

Les utilisateurs sont avisés que les utilisateurs de radars de haute puissance sont X

¡SED Canadá

Cumple con CAN ICES-3 (B)/NIMB-3(8).

¿£ Anterior Siguiente
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Declaración de conformidad de la UE

SEGURIDAD, MANEJO Ya 0
Por medio de la presente, Apple Inc. declara que este dispositivo inalámbrico cumple con
los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la

directiva RETTE.

La declaración de conformidad de la UE puede consultarse en la página web de

declaraciones de conformidad.

La representación de Apple en la UE la ejerce Apple Distribution International, Hollyhill

Industrial Estate, Cork, Irlanda.

Este dispositivo puede utilizarse en la Comunidad Europea.

Restricciones de uso de la Comunidad Europea

Este dispositivo está restringido al uso en interiores al operar en el rango de frecuencias

de 5.150 a 5.350 MHz.

£ Anterior Siguiente >
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SEGURIDAD, MANEJO Y ASISTENCIA

Declaración de conformidad con ENERGY STARS

AES

Como socio de ENERGY STAR, Apple ha determinado que las configuraciones estándar

de este producto cumplen las directrices de ENERGY STARsobre eficiencia energética.

El programa ENERGY STAR es una asociación entre fabricantes de equipos electrónicos

para promover los productos eficientes desde el punto de vista energético. Con la

reducción del consumo energético de los productos se ahorra dinero y se ayuda a

conservar valiosos recursos.

El iMac se envía con un ajuste de gestión de la energía que hace que el ordenador entre

en reposo tras 10 minutos de inactividad por parte del usuario. Para reactivar el

ordenador, haga clic en el ratón o pulse cualquier tecla del teclado. Para cambiar este

ajuste, haga clic en el icono de Preferencias del Sistema $ que hay en el Dock y luego

seleccione Economizador.

Su iMac cumple las directrices del programa ENERGY STAR en materia de eficiencia

energética. Para obtener más información sobre ENERGY STAR,vaya a Energy Star.

< Anterior Siguiente >

>
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Apple y el medio ambiente

En Apple somos conscientes de nuestra responsabilidad en la minimización del impacta

medioambiental de nuestras actividades y productos.

Para obtener información, vaya al sitio web Medio ambiente de Apple.

¿€ Anterior Siguiente >
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SEGURIDAD, MANEJO Y ASISTENCIA

Información sobre eliminacióny reciclaje a nivel

regional

Nm

A E

Este simbolo indica que este producto y/o la batería no deben eliminarse con los residuos

domésticos. Cuando decida deshacerse de este producto y/o de su batería, hágalo de

acuerdo con las leyes y directrices medioambientales locales vigentes.

Para obtener información acerca del programa de reciclaje de Apple, puntos de recogida

para reciclaje, sustancias restringidas y otras iniciativas medioambientales, vaya al sitio

web Medio ambiente de Apple.

Información sobre eliminación de residuosy reciclaje

El simbolo de arriba indica que este producto y/o su batería no debe desecharse con los

residuos domésticos. Cuando decida desechar este producto y/o su batería, hágalo de

conformidad con las leyes y directrices ambientales locales, Para obtener información

sobre el programa de reciclaje de Apple, puntos de recolección para reciclaje, sustancias

restringidas y otras iniciativas ambientales, visite Medio ambiente o Sí damos més de

nosotros, tomamos menos del planeta.

Brasil-—Anformacóes sobre descarte e reciclagem

O simbolo acima indica que este produto e/ou sua bateria náo devem ser descartados no

lixo doméstico. Quando decidir descartar este produto e/ou sua bateria, faca-o de

acordo com as leis e diretrizes ambientais locais. Para informacóes sobre substáncias de

uso restrito, o programa de reciclagem da Apple, pontos de coleta e telefone de X

informacóes, visite Melo ambiente.

información sobre eliminación (Unión Europea)

El simbolo de arriba indica que, de acuerdo con las leyes y regulaciones locales, su

producto y/o la bateria que contiene deben eliminarse por separado de los residuos

domiciliarios. Cuando este producto alcance el final de su vida, llévelo a un punto de

recogida designado por las autoridades locales. La recogida por separado y el reciclaje

de su producto y/o de la batería que contiene en el momento de la eliminación ayudará a

conservar recursos naturales y garantizará que se recicle de un modo que proteja la

salud humana y el medio ambiente.
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Acuerdode licencia de software

El uso deliMac comporta la aceptación de los términos de licencia del software de Apple

y terceras partes disponible en la página web de acuerdos de licencla de software.

¿ Anterior

Ccpyrihtao 2077 Apple nc Todos los cesrechos essvacos
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NOMBRE Y FIRMA DE PERSONA FÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE LEGAL 
ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

Folio No. 00297

Lenowo.com Saseo de los Tamarindos 4DDA
Bo 27 Col Bosques de las Lomas
CP. 05120
Cludad de México

Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020 |

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL
SECTOR HIDROCARBUROS |
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS :
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOSLICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NÚMERO |4-016G00999-E42-2020
"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL
CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE
COMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA
ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

Presente.

CARTA DE ESPECIFICACIONES

Me refiero al Procedimiento de Contratación a través de INVITACIÓN A CUANDO. MENOS TRES
PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO l4-016G00999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DE
EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA
LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA
FEDERAL.

Al respecto, manifiesto, que para los bienes ofertados por nuestro distribuidor autorizado de la marca
Lenovo, cuentan con las siguientes caracteristicas:

 [TIPOS DE COMBO DE PERIFÉRICOS ADICIONALES | Xx

Grabador de CD/DVD USB para puerto USB2.0 o USB3.0.
P26.- Lector DVD CD-R, CD-ROM, ED-RW, DWD-R, DVD-R (grabación de doble capa),

DWD-RAM, DWD-RW, DVD+R, DVD+R (grabación de doble capa) y DVD+RW.

 

 

Sin otro particular agradecemosla atención que se le dé a la presente quedando a sus órdenes.

Atentamente,

NOMBREY FIRMA DE PERSONAFÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE LEGAL
ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DELA LGTAIP Y 113 FRACCIÓNIDE LA LFTAIP.

Lenovo México, S. de R.L. de CV É
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ThinkPadUltraSlim USB DVD Burner

AT
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Part number; 4XA0E97775

Overview Tech Specs

 

 

Overview

ThinkPad UltraSlim USB DVD Burner -- is a small form factor external portable DVD and CD

recordable drive that can be attached to Notebooks with USB2.0 port or USB3.0 port. With

9.5mm UltraSlim engine, 20% slimmer than previous DVD Burner, with premium outlook,

ThinkPad UltraSlim USB DVD Burner brings you the best user experience. X

= Conforms with industry standard specifications for the following types of media: CD-

R, CD-ROM, CD-RW, DVD-R, DVD-Rídual-layer recording), DVD-RW, DVD+R,

DWD+R(dual-layer recording), and DVD+RW

» 0.75 MB memory buffer underrun protection for reliable CD and DVD media

recording

= Includes PowerDVD Create for capturing, editing, and creating your own video

  

+. PowerDVD software for playback DVD videos

 



Tech Specs

HEIGHT (US)

0.52in

WIDTH (US)

5.351n

DEPTH (US)

6.Déin

WEIGHT (US)

0.52 lbs

HEIGHT

13.2mm

WIDTH

136rmm

DEPTH

154mm

WEIGHT

0.235Kg

CD AVERAGE ACCESS TIME

Folio No. 00300
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140ms

CD SPEED

24dx

 

VIEW ALL SPECS
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1

Average Customer Ratings X

Overall XAAAkKk 4.7

Performance e 46

Features dc 4E

Value e 43
Ñ

Reliability 
1-30138Reviews  ¿Sort by: Highestto LowestRating *
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Questions - Get answers from shoppers and owners

1-10of23Questions Sortby:Most helpful answers+

Anonymous - 7 months ago

is it compatible with windows 10

AnswerthisQuestion

 
 

Depending on many factors such as the processing capability of peripheral devices, ile aftributes, and other factors related to system

configuration and operating environments, the actual transfer rate using the various USBconnectors on this device will vary and is typically

slower than the data rates as defined by the respective USBspecifications: - 5 Gbités for USB 3.1 Gen1; 10 Gbit's for USB 3.1 Gen2 € 20

Gbit/sfor USB 3.2.

 

CUCK TO REVIEW ALL IMPORTANT INFORMATION REGARDING LENOVO.COM

PRICING, RESTRICTIONS, WARRANTIES, AND MORE    

Enter your emall address SIGN UP 
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Grabadora de DVD USB ThinkPad UltraSlim
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Número de pieza: 4XADE97775

Visión ganeral Especificaciones bácricas

OO

Visión general

ThinkPad UltraStim USB 0WO Burner: es una unidad de grabación de CO y DVD portátil externa de factor de forma pequeño que se

puede conectar a computadoras portatiles con puerto USB 2.0 0 158 3.0, Con X

Motor UltraStim de 9,5 mim, un 20%más delgado que la grabadora de DWO anterior, con una perspectiva superior, la grabadora de OWD

USB ThinkPad UltaSiimle ofrece la mejor expañencia de usuario.

= Cumple con las especificaciones estándar de la industria para los siguientes tipos de medios; CD-

E. CD-ROM, CO-RW, DVD-R, DVD-R (grabación de doble capa), DVD-RW, DVD+R, DVD+R (prabación

de doble capa) y DVD + FW

* 0.75 MB de memoria intermedia de protección contra el agotamiento para una grabación confiable en CD: y DD

“Incluye PowerDWD Create para capturar, editar y crear sus propios videos Software PowerDVD pal

  

* reproducir videos en DWDO

 



Especificaciones técnicas

ALTURA (EE. UL.)

1,52 pulgadas

ANCHO EE, Ud.)

5/45 puégadas

PROFUNDIDAD (EE. UL

5.06 pulgadas

PESO (EE UL)

0,52 libras

ALTURA

13,2 mm

ANCHURA

136 mm

PROFUNDIDAD

154 men

PESO

0.235Kg

TIEMPO PROMEDIO DE ACCESO AL CO

Folio Ho. 00306
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WELÓCIDAD DEL CO
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VERTODAS LAS ESFECIFICACIONES

 

 

Ra ngs y reseñas

As 38Reseñas

Sé un Apu Or: y reseca a z 23 31

Reseñas Preguntas Avian

Instantánca de calificación

Salecnione ana la 6 conlinuación para filtrar reseñas.

| Es 33

7
de 2

] E 1

] .
ae 1

Esifiracón promedio de ka chanta

 
|

/ En genaral AA Ay

Actuación coa 4

] Caractarisiicas cel il il 46

Valor oliEAN 43

Ñ Fiabilidad celia di) = l 45

1-3de34Reseñas Opapar CalMicódemigaaran
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Preguntas: obtenga respuestas de compradores y propietarios

1-10de23preguntas

O arcesempatible con Windows 107

O. y 'Mearonhacedmeses ¡

compreunmuevoSisters Vendo10ylaracoradeVOfuncionaDen:
l 
 

Depondiendo demuchos feciores; como la capacidad de procesamiento de losdispositivas partéricos, les archivos y otros dachoras relacionados can da configuración del sistema y los entornos

aperalivas, la lesa de Irensferencia real usiizanido los distinlos conaclores LUSB de este daposillvo variará y suele ser más lerda que la velclcades de datos defnidas por las respecliesssapos Ñ

caciones USB:5 061145 para USA 2,1 Gent; 10 Gbá fe paro 1S5 3,1 Gon2y 20Sbil dspara 1195-32,

 

HAGA CLIC PARA REVISARTODA-LA INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LENOYO.COMM X

PRECIOS, RESTRICCIONES, GARANTÍASY MÁS    
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NOMBRE Y FIRMA DE PERSONA FÍSICA DISTINTA 
AL REPRESENTANTE LEGAL ART. 116 PÁRRAFO 
PRIMERO DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA 
LFTAIP.

Folio Ho, 00310

EPSON
EXCECO YOLA WEGA

CIUDAD DE MÉXICO A 23 DE DICIEMBRE DE 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL

SECTOR HIDROCARBUROS *
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS

DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS

INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL

NÚMERO 14-016600999-E42-2020

“ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE COMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL

CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE COMPUTO

PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN

PÚBLICA FEDERAL

PRESENTE
CARTA DE ESPECIFICACIONES.

Me refiero al Procedimiento de Contateción a travás de INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES

PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO [4-016600999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DE
EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA
LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTOPERSONAL Y PERIFERICOS
PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL.

Al respecto, manifiesta, que para los bienes ofertados por nuestro distribuidor auterizado Mainbit S.A de C.V de

la marca Epsen, cuentan con las siguientes caracteristicas:

 

 
 

AÓN 

| aResdución WAGA de 1280 4 800 puejes. pertecta para computadoras 20m
P28.- VIDEO PROYECTOR |fomatoWidescrosn

* Coneciidad esencal VGA(D-Sub 15), HOR, USB Disptay.no se oforta MEL   
“haa de hace b olsensaóa que la cometesico de boo codo cuente con ama istuecia de propección de Ta ¿melos, cumplende y supermedo cun le Silencio de

propecobo petaca

La presente tiene validez únicamente si los productos son importados y facturados por Epson Méxica, 5. A. de CG, Y. al canal

de distribución oficial de este y aplica únicamente para la presente rwilación.

Sin más por el momentc, quedamos de ustedes. X

NOMBREY FIRMA DE PERSONAFÍSICA DISTINTA
AL REPRESENTANTE LEGAL ART. 116 PÁRRAFO
PRIMERODELA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE LA
LFTAIP.

 

WAYSPIDO.E [E] escrtatraerics E A Upata ENore (a) piorlimtdrerta

232000
Blud. Manuel 4wvila Camacho Ho, 389 Col. Imgación ep. 11500 Mexico D.F. Tel. 1
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Proyector inalámbrico portable,
confiable y de gran resolución

Caracteristicas principales

* Excelente calidad - Resolución nata WXGA(1.280x800pleeles).Idea!
para presentaciones mullimedia,

* Conectividad inalámbrica - Para dispositivos móviles a lravés de Epson
Projectior,

* Lámpara con una duración hasta de 10.000 horas?

* Función de ajustes sencillas - Para una instalación más rágida como
Quick Corner, la cual te permite ajustar la imagen de proyección de manera
sencilla y rápida.

* Experiencia al Natural - Colores 3 veces más brillantes! La tecnología
aLCÓ permite un balance más exacto entre luz blanca y color, para
proyecciones realmente naturales.

A

 

Powerile" W05+ es el videoproyector ideal para el negocio,ya que se pueden
conectar varios dispositivos al mismo tiempo hasta de forma inalámbrica,
Brinda una pantalla de más de 100" con calidad excepcional, Excelente brillo
para sllvaciones de gran luz ambiental o artíficial,

La tecnología 3LCDque brinda imágenesclaras, brilantes y llenas de color, Su
luminosidad de 3.300lúmenes en color? y 3,300 en blanco? lo comiarten en
la mejor opción, Su resolución WXGA de 1.280 x 800 es ideal para
presentaciones de gran calidad. Diseño compacio y portable lo convierten en la
mejor opción para los ejecutivos actuales,

  As

  

3300
Luz Blanca

ENE  
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Videoproyector PowerLite? WO5+ EPSON
Espocifcaciónas técnicas

EXCEED YOUR VISION

 
Poserdite? OS Ex vita: Eo
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— Prisdóa |
— Vatto z

Aut LA

| ato Caracteristicas Eccamipalles! |

* Chips 30D que ahorren energía * Disañados para lácil recicla A" 5

= Lár E-T í AUHs5
oa .

Lámpara E-POAL que ahorra energa

—

* Adheridos ss las reglas exper ncia Better Products tor a Better Future

* Bajo consumo de erargia de 0.30 al na ural mE :

animado de espura ó Para más infomación sutro ls programes amtentades de Epjt, Mella

Coloreshaslo 3 veces más biflarica BRO.RSOr.CUN
ON Sonom

En Latinoamérica llamara la oficina local o a su distribuidor autorizada. Subsidiarias de Epson:

Ensardrgeltra SAL. Epson Cola SA, Epson Colombia Ltda. Epson Cernimamérca Epa Miedos SA ce AA Epa Peard Ed, Epaon Wensodela EA, Epson Ecuador

16411] 5167 0300 562) 2464 5400 15711 523:5000 506) 2565:7800 (5260) 1523 2000 (6114180710 pasta 3001171 1-809-000-044
AF: 1-00182609:0

Epson y Foealle sor s9ttas egos, GemDoysus ogeico y Talca pele odas Bendtora Leger luciaes und marca cometa 1 5559Epson Laperan.Ao

  

23 Tesposme topa. [peon recon lado Catecha andes 2516 MENS Corra 2017 Ecofrena, li CP 31018 11417
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EPSON
EXCEED YOILA VISIO

CIUDAD DE MÉXICO A 23 DE DICIEMBRE DE 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL
SECTOR HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NÚMERO /A-016G00099-E427-2020

"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSOMAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DELCONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTOPERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓNPÚBLICA FEDERAL

PRESENTE

RELACIÓN DE NOM's

Me refiera al Procedimiento de Contratación a través de INVITACION A CUANDO MENOS TRESPERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO14-016G00999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DEEQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARALA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONALYPERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA
FEDERAL,

Al respecto, manifiesto, para los bienes ofertados por nuestro elstribuidor autorizado la empresa MainbitSA. de C.V., que los certificados NOM-019-SCF1-1908 corresponden según la siguiente tabla.

 

 
 

Í Modelo Comercial | Modelo Regulatorio | Ne, Gentificado |
[ EPSON POWERCITEMaa Í HIBADA, [ NYC-2002c0£00190 ]
 

La presente tiene validez Únicamente sí los produclos sam importados y facturados por Epson México, S. A de €. Y. al canalde distribución oficial de este y aplica únicamente para la presente Iritación,

Sin más por el momento, quedamos de ustedes,

NOMBREY FIRMA DE PERSONA FÍSICA DISTINTA AL
REPRESENTANTE LEGAL ART. 116 PARRAFO PRIMERO
DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE LA LFTAIP.  

EPSON MÉXICO, S.A DE CV

ww.epson.comume [2) opsortatrcamerca [7] crepuertaño. E] eprórtatrcniica (5) trruscrissseamerica

Blvd. Marwel Ávila Camacho Ho.-309 Col. Irrigación cp. 11500 México D.F. Tel. 1323-9000 £



NOMBRE DE PERSONA FÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE LEGAL ART. 116 
PÁRRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

NOMBRE Y FIRMAS DE PERSONAS FÍSICAS DISTINTAS AL REPRESENTANTE 
LEGAL ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA 
LFTAIP.

Folio Mo.. 00314

Av, Lomas de Sotelo 1097 + Col. Lomas de Sotelo + 11200 Cludad de México * Tel. 555395 0777 LN ' CE

MycelEmycaOng. * WAPA.C8.Org.mMX

Organismo de ceriificación de producto acreditado: por la Entidad Mexicana de Acredilación (ema)

Número de scredilación: 0240, vigente a partir del 01/06/2010

Certificado de Producto Nuevo

de Conformidad con FRACERZD

Norma Oficial Mexicana

Certificado No.: NYC-2002C0E061989

Normalización y Certificación NYCE, 5.€., otorga el presente Certificado de Conformidad con Norma Oficial Mexicana

con base al informe de resultados de pruebas No. VR090320, emitido por el laboratorioA

con número de Acreditación y Aprobación EE-056-02741, en lérminos de la Ley Federal sobre Metrología y
E NOMBRE DÉ PERSONA FÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE LEGALART. 116

Normalización. PÁRRAFO PRIMERODELA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE LA LFTAIP.

De acuerdo al procedimiento PCPCERde NYCE y a la solicilud con No. de Referencia 6004C0240, se otorga el presente

centificodo con verificación mediante pruebas perlódicas a la empresa:

EPSON MEXICO SA DE CV

con | : BLWD MANUEL AVILA CAMACHO 387 COL. IRRIGACICH

domicilio en MIGUEL HIDALGO, CIUDAD DE MÉXICO CP, 11500
RE.EMBR7OASITAO

del siguiente producta:

 

 
aa

 

Producto:  WIDEOPROYECTOR

Marca; EPSON —

Modelo ls]: H8454; H648A; H847A; HB43A; H842A; H540A; HB39A; HS36A, INCLUYEN: CONTROL AEMOTO, MARCA: EPSON, SIN

MODELO —

Pos de Origen:

—

FILIPINAS; ARGENTINA: BRABIL; CHILE; CHINA (REPUBLICA POPULAR): COLOMBIA; COREA DEL SUR: COSTA RICA; ESTADOS UNIDOSDE

AMERICA: FINLANDIA; HONG KONG; INDONESIA; JAPON; MALASIA; PERU; SINGAPUA; SUECIA: TAILANDIA: TAIWAN—

Pals de Procedencia:

—

FILIPINAS; ARGENTINA; BRASIL; CHILE; CHIMA (REPUBLICA POPULARCOLOMBIA; COREA DEL SuA; COSTA GA; ESTADOS UNIDOS

DE AMERICA; FINLANDIA HONG KONG; INDONESIA: JAPON; MALASIA; PERU; SINGAPUR; SUECIA; TAILANDIA; TAJWAN —

Fracción Arancelorio”: 15288101 —

 

  
 

De conformidad con la Norma Oficio! Mexicana NOM-019-5CFI-1998 "seguridad de equipo de procesamiento de

datos.”, publicado en el Diario Oficial de la Federación del 11 de diciembre de 1998. Al presente Centificado de

conformidad se expide en la Ciudad de México, el dia 17-abr-2020, con vigencia de 1 (un) año, pora los efectos que

convengan al interesado. La validez de la vigencia estará sujeta al resullado del seguimiento corespondiente.

     
  

===

NOMBREY FIRMAS DE PERSONAS FÍSICAS DISTINTAS AL REPRESENTANTE —
LEGAL ART. 116 PÁRRAFO PRIMERODE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE LA =
LFTAIP. A
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AOPACA FICACIO val.

EN CASO DE EXISTIA UNA CONTROVERSIA

0
0
A
L

; DIRECTOR DE OPERACIONES
NYCE, UNICAMENTE RESPALDARÁ EL

ORIGINAL DEL CERTIFICADO

Certificó: Analizó:

* Dolo declarado por el solicitante del cerificado. ! E
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CIUDAD DE MÉXICO A 23 DE DICIEMBRE DE 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR

HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A, CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NUMERO 14-016600999-E42-2020
"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO
PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA
LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

CONFIDENCIALIDAD

Me refiero al Procedimiento de Contratación a través de INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS
ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO 14-016G00999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO

PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL

ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA L4S DEPENDENCIAS Y

ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL, en el que mi representada la empresa Mainbit S.A. de C.W.,
participa a través de la propuesta que se contiene en el presente sobre

Al respecto, manifiesto bajo protesta de decir verdad, que nos comprometemos a mantener absoluta confidencialidad de

la información a la cual tengamos acceso, siendo responsable de cada uno de los integrantes del personal asignado para

el desarrollo y operación del proyecto, respetando el manejo correcto de la información.

Todala información a que tenga acceso el personal que Mainbit S.A. de C.V., designe para el cumplimiento del contrato,

es considerada de caracter confidencial EN
|

Ciudad de México4 23 de diciembre de 2020

PROTESTO LON ARIO
Alentamente

Alberto Pérez Blortkier
Apoderado--e9al

Mainbit S.A, de CV.

>

Flema de Tererta. o. 804 Cl Dal Valle, Berrio rito

Másleea, CORO. 0.E-031400. ¿57 715 6630 971dhúctleza, CIMA, 4 Ja . AX l AAIAOTE
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CIUDAD DE MÉXICO A 23 DE DICIEMBRE DE 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR

HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS

INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NÚMERO 14-016G00999-E42-2020
“ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO

PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA

LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

CRITERIOS APLICABLES PARA EL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO,

Me refiero al Procedimiento de Contratación a través de INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS

ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO lA-016G00999-E42-2020 “ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO

PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL

ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y

ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL,en el que mi representada la empresa Mainbit S.A. de CM,

participa a través de la propuesta que se contiene en el presente sobre.

Al respecto, bajo protesta de decir verdad, mi representada manifiesta lo siguiente:

o Que las especificaciones plasmadas en el presente documento son los requerimientos minimos para la

contratación.

o Todos los equipos arrendados y periféricos suministrados serán nuevos.

o Los equipos arendados ofertados por Mainbit S.A. de C.V., por partida serán de una misma marca y modelo para

"LA ASEA” y cumplirán con los requerimientos, especificaciones y caracteristicas técnicas descritas en el presente

anexo técnico.
o  Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, realizará la entrega de los equipos arrendados y periféricos

requeridos por "LA ASEA" al administrador del contrato en el domicilio Blvd. Adolfo Ruiz Cortines No.4209, Colonia

Jardines en la Montaña, C.P. 14210, Alcaldía de Tlalpan, COMX. durante el plazo previsto en el numeral 12 del

presente anexo técnico en un horario de 9:00 a 18:00 horas en días hábiles. LX

o  Mainbit S.A. de C.V., instalará, configurará, dejará operando de manera correcta los equipos arrendados descri

en el presente anexo técnico, así como también entregará manuales en medio electrónico y en idioma español,

además proporcionará la liga delsitio Web en el cual los pueda descargar, cumpliendo con los niveles de Servicio,

requeridos por "LA ASEA”. Fl

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 8 de la empresa DST] México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del |

21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante índica que, es recomendable la generación de resguardos que

avalen la implementación de los equipos, los cuales deberán firmar los usuarios y el supervisor del contrato por partel |

de la ASEA y personaldallicitante adjudicado, pero se acepta, si el licitante adjudicado considera suficiente, la relación ¿

de equipo mensual descrita en el numeral "entregables mensuales". AM

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 9 de la empresa DSTI México, S.A. de C.V. en la junta de aclaraciones del |

21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que,si el licitante adjudicado decide generar resguardos

estos pueden ser firmados de manera digital o autógrafa sin que implique un costo adicional para la convocante.

De acuerdo con la respuesta a la pregunta 15 de la empresa DST! México, 5.4. de C.V. en la junta de aclaraciones del

21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante índica que las actividades a realizar para la “configuración”

hacen referencia a la configuración del perfil del usuario final, subir el equipo de cómputo a dominio, configuración

de cuenta de correo institucional, migración de información, activación de sofíware (MS Oñfice), instalación de

dispositivos de red (Impresoras, multifuncionales, escáner, etcétera) y el resguardo queda a consideración del licitante

adjudicado.

Deds con la respuesta a la pregunta 18 de la empresa DSTI México, 5.4. de C.V. en la junta de aclaraciones dal

21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante Índlca que, la migración de información del equipo anterior al

nuevo sola consistirá en la información relevante a las actividades laborales del usuario final, no ha información

personal.
o Mainbit S.A. de C.V., contará con medios de comunicación para reportar fallas de equipo (mesa de ayuda 405

medios para reportar fallas al menos serán un número convencional, un celular y un correo electrónico.

Fiomera de Termos No, 6804 Col Dd Valla, Benloo Juárez,

México. COMIX, CP, 03100, «52 (55) 5029 1776 Wgermani.comans
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Mainbit S.A, de C.V., será responsable en el caso de que se violen derechos de propiedad industrial, patentes o
derechos de autor, respecto al software y/o hardware utilizados en los equipos arrendados, dejando en todo
momento a salvo a "LA ASEA”.
Mainbit S.A. de C.V., contempla en su propuesta todos los accesorios, cables de alimentación, cables de red y
todo lo necesario para la adecuada instalación e integración entre sí yen condiciones seguras de operación para
todos los equipos arrendados.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 4 de la empresa Ofiproductos de Computación, S.A. de CV. en la junta
de aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que no se requieren los cables
de red,
Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, proveerá los recursos humanos necesarios para cumplir las
tareas de:

Y Maniobra, carga, descarga, desembalaje, ensamblado, retiro de empaques y entrega de los equipos
arreendados. hi

Y Instalación, configuración y puesta a punto de los equipos arrendados, de acuerdo con las
recomendaciones y mejores prácticas del fabricante.

Mainbit S.A. de C.V., en caso de resultar adjudicado, proporcionará los mantenimientos que considere necesarios
para el óptimo funcionamiento de los equipos arrendados de forma que se pueda garantizar la continuidad de laoperación de los equipos de cómputo personal y periféricos que proporciona a “LA ASEA".

f A
P Í

Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020
PROTESTÓ LO NECESARIO

Atentam

'
a

Alberto Pérez B door
Apoderado Legal

Mainbit SAdeCY.

Romero de Torers Mo. 604 Cal Del Valle, Benito Juñraz,
Aésica, COMA, CP 03100, +57 (56) 0630 1716 vere rrlirtilconarm

 



NOMBRE, CORREO ELECTRÓNICO  Y FIRMA DE 
PERSONA FÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE 
LEGAL ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y 
113 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.
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CIUDAD DE MÉXICO 4, 23 DE DICIEMBRE DE 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR

HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS
DIRECCIÓN GEMERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS

DIRECCIÓN DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS

INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA MACIONAL

NÚMERO 14-016600999-E42-2020

"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO

MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONALY

PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

PRESENTE

Me refiero al procedimiento Invitación a cuando menos tres personas electrónica nacional número (4-016600999-

E42-2020 para el “Arrendamiento de equipo de cómputo personal y periféricos" al amparo del contrato marta

para la contratación del arrendamiento de equipo de cómputo personal y periféricos para las dependencias y

entidades de la administración pública federal.

Por medio de la presente y en mi calidad de Director de Canales LATAM de la marca Ivanti, avalo que la

herramienta EndPoint Manager E Device Control ofertada por la empresa WMainbitS5.4. de CA, cumple con

lo solicitado en el apartado Herramienta de diagnóstico y administración para equipo de cómputo portátil,,

del 4nexo Técnico que a la letra dice;

El equipo deberá incluir una herramienta de diagnóstico y administración propietaria con les

siguientes caracteristicas sugeridas:

+  Propiletaria del fabricante o con derechos reservados para el fabricante (especificar el nombre

registrado).

*  Conseguridad de acceso y permisos independientes de la seguridad del sisterna operativo,

* Que permita el diagnóstico y la administración remota de los recursos, teniendo acceso a:

o Tipo yvelocidad del procesador.

oc Número de slots de memoria ocupados.

o Número de serie del CPU.

o Modelo del disco duro y número de serie.

o Wersión y actualización del BIOS.

o Habilitar / deshabilitar el arrangue desde USB, CD-ROM y disco duro.

o Habilitar / deshabilitar los puertos.

Sin más por el momento, agradecemos la oportunidad que nos brindan para someter a su consideración la

tecnologia de nuestra empresa.

ATENTAMENTE,

NOMBRE, CORREO ELECTRÓNICO Y FIRMA DE
PERSONAFÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE
LEGAL ART. 116 PARRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y
113 FRACCIÓN | DE LA LFTAIP.

 

j r, Americas Channel

(Mivanti.com

wwienticom  801.208.1500

 



NOMBRE Y FIRMA DE PERSONA FÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE LEGAL 
ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DE LA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN I DE LA LFTAIP.

Folio Ho, 00319

 

Lenovo,com Passo de los Tamarindos 4004
Piso 27 Col. Bosques de las Lomas
P, 04120

Ciudad de México

1 J
Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020 |

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTEDEL.
SECTOR HIDROCARBUROS | |UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS :DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOSLICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
NÚMERO /4-016G00999-E42-2020
"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL
CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE
CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS y ENTIDADES DE LA,
ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

Presente-

Me refiero al procedimiento Invitación a cuando menos tres personas electrónica nacional número |4-
0166G00999-E42-2020 para el “Arrendamiento de equipo de cómputo personal y periféricos” al amparo
del contrato marco para la contratación del arrendamiento de equipo de cómputo personal y periféricos
para las dependencias y entidades de la administración pública federal.

Al respecto, bajo protesta de decir verdad, informo que mi representada Lenovo México, 5, de R.L. de
C.V,, cuenta con los derechos reservados de la herramienta Ivanti Endpoint Manager propuesta por
nuestro distribuidor autorizado la empresa Mainbit S.A. de CV. para efectos de la presente licitación.

Sin otro particular agradecemosla atención que se le dé a la presente quedando a sus órdenes,

Atentamente,
NOMBREY FIRMA DE PERSONAFÍSICA DISTINTA AL REPRESENTANTE LEGAL
ART. 116 PÁRRAFO PRIMERO DELA LGTAIP Y 113 FRACCIÓN | DE LA LFTAIP.

>

 

Lenovo México, S. de R.L. de CV.
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DATA SHEET: Ivanti Endpoint Manager

 

Ivanti Endpoint Manager

Ivanti es un reconocido lider en herramientas de

administración de clientes. Ivanti0 Endpoint Manager, con

tecnología de Landesk, aumenta la productividad de los

usuarios y de Tl al ayudarles a los administradores de Tla

recopilar datos detallados de los dispositivos, automatizar

las implementaciones de software y SO y solucionar

rápidamente los problemas de los usuarios. Integra y

unifica la administración de todos los dispositivos de

usuario final y proporciona servicios básicos de

 

administración de Tl que pueden ser aprovechados por

otras soluciones de Ivanti o de los socios de Ivanti.

 

Detecte los datos que ayudan a controlar los

activos, el cumplimiento, los costos y la

seguridad de Tl

Ivantil Endpoint Manager proporciona datos extensos sobre

los dispositivos administrados y no administrados a través

de una tecnología lider en detección e inventario. Esta

información es clave para elevar su nivel de conocimiento y

control sobre los riesgos y costos de la empresa debidos a:

M- Multas de cumplimiento de software y compra excesiva

de licencias

A Incumplimiento de los acuerdos de nivel de servicio

corporativo

A Wuinerabilidades de seguridad en los dispositivos de

usuario final

MM Facturas de energia excesivas

Unifique la administración de terminales

Independientemente del dispositivo o sistema Ops rativo

principal que sus usuarios tengan en las manos, usted

puede administrar varios terminales y sistemas operativos

con Iivanti Endpoint Manager, que incluyen:

M- PCso Servidores Windows, macOS, Linux, Unix y
Chromebooks

E Dispositivos móviles: 10S, Android y Windows

Se obtiene acceso con un solo clic para ver, configurar y

administrar las políticas y procesos de Tl relacionados con

usuarios y grupos y todos sus dispositivos asociados. Las

acciones Inteligentes tales como establecer políticas o

distribuir sofware sólo surten efecto en los dispositivos de

usuario donde tiene sentido hacerlo.

Proporcione información y tome acciones - Todo

dentro de espacios de trabajo y tableros de

resultados basados en roles

lvanti Endpolnt Manager proporciona una señe de espacios de

trabajo basados en funciones con tableros de resultados

integrados para usuarios finales, administradores y ejecutivos de

Tl. Y con la posibilidad de personalizar tableros de resultados e

informes con Xtraction, usted tiene la visibilidad que necesita para

mostrar que tan efectivas son sus iniclativas de Tl, Estos tableros

de resultados intuitivos, informes personalizables y herramientas

de alertas incluyen:

A información y contenida visual sobre dispositivos de usuario

E Gráficos de Gantl y estado de proyectos de despliegue de
sofware

A Consala basada en roles y espacios de trabajo conacciones

integradas

Bl tableros de resultados de valor empresarlal que pueden

vincularse a varias fuentes de datos

E Alertas de supervisión proactivas

 

nanalvanti,com

yo
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Mejore la productividad y modernice Tl

Ivanti Endpoint Manager es esencial para permitir un
enfoque más centrado en el usuario de TL
Automatico las lareas de Tl y modernice la

experiencia para mejorar la productividad tanto dal

personal de Ti como de los usuarios nales.

Reduzca al minimo los problemas que amenazanla
productividad del usuario causadas por

interrupciones del sistema, paradas de dispositivos,
actualizaciones de 50 y actividades de cambio Y
configuración. Evite que los administradores de Tl
tengan que saltar entre varias consolas y libere

tiempo para realizar más inicialivas relacionadas con
el negocio,

 

En las instalaciones, en la. nube 6 como

un servicio administrado

Aunque algunos proveedores ofrecen un solo modelo de
entrega, vanti le ofrece la miema funcionalidad unificada

de administración de terminales y beneficios tanto en las
instalaciones como en la nube. Cuando esté en la nube,
elija utilizar sus propios recursos adminisirativos a

aprovechar la experiencia de Ivanpara manejar 5us
necesidades centrales de administración, Gane la
lexibilidad en cuanto a cómo usted presupuesta su Tl y
cómo lo entrega.

Administración de terminales unificada y verdadera de todos sus dispositivos
lvanti Endpoint Manager le da la capacidad de administrar cada usuario y cualquier
tabla proparciona un panorama rápido de las principales cspacidades de administra
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Usted puede encontrarla mayoria de la documentación iéemenaciualzada en el sitio web Servmosblcr en;

hiipotídocs.servicsnow.com

El silin de ServicelMow también proporciona las Últimas aslualizaciones del producto. Sttiene algún comentario

subes da documentación a presenta: ses comentarias 21

docfeedbacifiservicenow.com

sede de ls empresa

27325 Lawson Lane, Santa

Clara, CA 95054 Estados

Unidos (408)501-8550

62017 Ericebiow, Todos les derechos Teaanvades,

Términos de Liso Diolaración de privscidad



 

Folio No. 00323

SenviceNow |

Contenido

AAN4

El servicio de recepción de llamadas...decos 6
Active Service Desk de llamadas. .........oo.oooocoocorcorr 6

Service Desk sistemas de dominio separado y de llamadas... .,........... g
CANAIMAear9
Crear una nueva llamada........oooococoroococnccccoo 10
Tareas de Misma persona 0 empresa...oro11

psaAAA13

Ver mostrador de llamadas de Servicio...oooao16

6 2017 Serviceblow. Todos los derechos reservados. Y Página 3



Folio No. 00324

Sericedow | Servicio de mesa

Servicio de mesa

La plataforma SericeNow incluye una página de inicio y una aplicación de Service Desk para proporcionar un conjunto básica de

lunciones de la mesa de serulcio.

Ambas pueden ser personalizados para adaptarse a los procesos que están involucrados en y las necasidades de la organización.

Figura 1. TIL Homepage
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La Página de TIL proporciona informes que dan una visión general de los procesos que están involucrados en el uso común.

Accede a la página de inicio de MIL desde la página de Inicia en el borde (1/15) o pesiaña favoritos (11116).

Por defecto,la página principal de TIL incluye los siguientes Informes.

+ Ueuenos por localización: un gráfica circalar que muestra les usuarios disdido por ubicación.
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Los productos abiariospor la progrestidad: laraas con un estado atlarto, agrupados por la progrestridad.

Mis grupos de trabajo: el Irabajo excepcional para su grupo.

= Mitrabajo: su destacada labor,

+ Resumon de ITIL cuente: las tareas que son críticos, atrasado, y más de una semana de edad,

Debido a que estos informes vinculan directamente a los registros y tablas adecuadas, puede ulllizar las colas de trabajo y los informes
sobre las lareas criticas para gostlonar su trabajo directamente desde la página de inicio,

El servicio de recepción de llamadas

El servicio de recepción de llamadas de ITIL permite a Jos usuarios crear un registro de Fsmada y rápidamente capturar información básica
de un contacio con al cliente, antes de decidir sta llamada es Un incidente, un problema, un cambio o una solicitud de catálogo de
ESmicios,

* usos imlglica Exrada de siryicio

MTL usuarios, los usuarios con el rol de MIL, pueden captar rápidamente la informaciónbásica dentro de un segistro de llamadas mientras está en
contacto con el ciento.

22017 ServicoNow. Todos los derechós resorvados, página 5
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El servicio de recepción de llamadas

El servicio de recepción de llamadas de TIL permite a los usuarios crear un registro de Hamáda y rápidamente caplurar Información basica

de un contacto coral cliente, antes de decidir si la llamada es un Incidente, un problerna, un cambio o una solicilus de estálogo de

samviciós,

El personal del centro de servicio pueden procesar més rapidemrente las llemades de los chantes mecanie le retención y la reutilizaciónds la Información

caplurado durante la Hamada, Los usuarios cn el ral de MIL pueden lees. crear y soltaruna llamada existente, pora no pueden élimenar las hamacas esistentas e

edilar una Henada después de que se iratsfiera,

Al final de la Hamada, el usuario MIL puede decidir la acción a tomar.

Transferir el registro de llamadas en un incidente, problema, cambiar o solicitud de catálogo de servicios,

+ Grabar la lamada como obra tipo de contacto, como por sjemploun número equivocado.

- ¡Activar Call Service Desk

Puede activar el plugin Call Service Desk.

=  Elsardcio de recepción deslstemas de domino separado de llamadas y

Guardar un registro de llamadas puede crear dos renisiros: Un registro de armada mesa de servicio y un registro branslendo, Para los sistesnas

que utilizan separición de dominio, estos dos registros pueden ser almacenados en diferentes dorniids,

Conceptos robicianados

Transferencia de llamada

Gatos recogidos durante al contacio con el diente determinan ebipo de registro. Ahorro de la llamada con un ilpo de llemada de

incidentes, problenas, cambiar o Solicitud guarda el registro de llamadas y tambián eras un nuevo registro del iipo de taraa

seleccionada,

usos iuricica lemeda de Sarco

il usuenos,los usuarios con el rol de MIL, pueden captes rápidamente la información bésica dentro de un regislro de flarnadas mientras está en

comiacio con el cliente.

Tamses relacionadas

* Crearuna nueva Himada

Puedo crear una nueva llamada cuando un escaño es comunica con usted para la ayuda con su problema,

Activar Call Service Desk

Puede activar el plugin Call Service Desk,

Antes de que ampleces

Ral necesario: admin
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Procedimiento

1. aya a Sistema Definición= Plugins.

¿. Busque y hga clic on el nombre del plugin.

3. En el formulario del Sistema de Plugin, revise los detalles de plugin y lusgo haga cbc en el / Actualización enlace relacionado Actlvar.

Si el plugin depende de otros plugins, estos complementos se enumeran junto con su estado de activación,

Si el plugin tiene caracteristicas opcionales que no son funcionales porque otros plugins están inactivos, se enumeran
los plugins. Una advertencia indica que no se instalarán algunos archivos, Si quieres ser instaladas las caracteristicas
opcionales, cancelar esta activación, activar los plugins necesarios, y luego volver a aclivar el plugin.

4, ¡Opcional! 5l está dsponibla, saleccióne la cosilla do velTicación Gargerdatos de dermstración.

Algunos plugins incluyan los registros de muestras de datos de demostración que están diseñados para lusirar las caracteristicas de plugin
para casos de uso comunes, Carga de datos de demostración es una buena palilica cuando activa el plegin en una instancia de desarrollo o
de prueba,

También puedo cargar los datos de demosiración Lina vez que el plugn se eciva haciendo clic an él enlace de datos da carga de demostración solo acerca
ds la forma de sistema de complementos,

5. Haga clic on Activar.

* Instalada con el Canto ds Serácio de Llamadas

Existen varias Hpos de componentes se instalan con el Serslcs Desk de llamadas,

Cancóptos relacionados

+ Elsargcio de tecepolón de Llamadas

El servicio de recepción de lemas de ITIL permile a los usuerios crear un registro de llamada y rápidamente capturar información básica
de un contacto con e cliónte, antes de decidirsi la Usmada os un Incidente, un problema, in cambio o una solicitud de catálogo de
aendicios,

Elsermelo de revepción de sistamas de dominio saparado de llamadas y

Guardar un registro de Bamadas puede eroar dos registros: un registro de llamada mesa de sorvicio y un registro iransferido, Para los slabemas
que ulilizan separación de dominio, eslos des registros puedan ser almecenados en diferentes dominiós.

Instalado con al Centro de Seridcóo de llamadas

Existen varica tipos de componentes se instalan con el Service Desk de llamaras.

* Mesas instaladas en Service Desk de llamadas

El sarvició de recepción de llamadas plugin añade la siguiente tabla,

* Sais de ciente instalados en Servica Desk de llamadas

22017 ServicaNow. Todos los derechos resorvados. gina 7
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El senicio de recepción de llamados plugin añada al siguiente script de cliente.

+ Las reglas de negocio Instalados en Service Desk de amadas

El servicio de mcaparin de llamadas plugin añade las siguledtes reglas de negocio.

Mesas instaladas en Senúcs Desk de llamadas

El servicio de recepción de Hamadas plugin añade la siguiente table,

 
Mesa Descripción

Hamada La tabla base nara la Laredo mesáde sareció que sonterte oda la información de Ramada.

[rica arme]

 

acripia de cliente aistalados en Servico Desk de llamadas

El servicio de recapelón de llamadas plugin añede el siguiente script 09 ctenrdo,

 
séripi de diente Mesa conbenido del scripl

Peblar empresa llamada

[Mew_cal] Códigaparollenanelqarspo de pmprenscanollormulaño con una sdocuada

 

Referencia relacionada

tipos de scripts de céanio

seripis de cliente se envianal cliente (el navegador] y se ejecutan alli en vez de en el serdidar.

Las reglas de negocio instaladas en Sanéce Desk de llamadas

El servicio de racapción de llamadas plugin añade les siguientes reglés de nogoria.

 
Da reglas de nuyabio Mesa Descripción

CalTypelhanged Llamada
[Newocall] Crea breesiesoinaidecta,qrabledoganeambio de registro,

CalllypeShanged a petición de Bamaca

[Mew_call] redirigara alñardglmrdseplicddriócaaiiao

dle

etenricio basado

Calcular al hampa pasado Llamada

[New_cal] calcukuelrdaripo iranscurido entre la apertura de la lora y

Dominio - Conjunto de dominio - Llenar al SD
[New_call] Soporta separación de dominio,
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Canceplos telacionados

=  Roglaes del negocio

Una regla de negocio es un seripl del lado del servidor que se:ejecuta cuando se visualiza un registro, insarta, actualiza 0 suprime,
6 cuando 5e corsulta una tabla,

El servicio de recepción de sistemas de dominio separado de llamadas y

Guardar un registro de llarnadas puede crear dos regisiros: un registro de llamada mega de servicio y un registro transferido: Para des elsbenás te
ublizan separación de dominto, estos dos registros pueden ser elmacenados en diferentes dominios:

El registo de la lamada mesa de servido se guarda en el dominio del usuario ITIL, Este dominio se desermina como sigue:

+ Utilizar el dominio del usuario sj al usuario (TIL (TIL tiene us dominio.

De da cardrario, ulilice el dominio predeterminado,

Cualquier registro transferido $6 guarda en el deriinio de la pesona que £sma, Este dominio se determina como sigue:

* Uñizar el deeninio de le persona que llamé si la persona que llena tiens un demirio.

+ Dalo contraño, utlca al dernirio predeterminado.

Taraas relacionadas

Activar Call Service Desk

Puede activar el plugin Call Service Desk,

usos turística llamada de servicio

MIL usuarios, los usuaros conel rol de MIL, pueden captar rápidamente la Información básica dentro de un registro de Bernadas mientras está en
contacto con el cliente.

Después de que la Información ha sido recopilada, que puecan decidir cómo clasificar ese registro de llenadas, por ejomplo, como un
Incl.

MIL usuarios pueden ulizar da llamada mesa de serdclos para levar a cabo cualquiera de lás Siguientes teresa,

* Crear tun nueva registio- de llamadas.

+ Transferir un registro de llemeda a un incidente, problema, esmblar o sobiéud de aenácio.
Wer información llame al registro,

* Crear una nuaya Lamada

Puede crear una nueva llamada cuando un usuario se comunica san usted para la ayuda consu problema.

+ Tareas de misma persona a compañía

52017 SerricoHow. Todos los derecios resentados. página 9
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Cuándo se envia una llamada, dos listas relacionados están asociados con el registro de llamadas: Taresa de Tareas mesma porsona y por la

irisma organización. Comprobación de estes listas retacionadas puede ser Ú8l para comprober si hay llamadas duplicadas,

+ Trarsferencia de llamada

Dalos recogidos durante el contacto con el eliante deserminan el tipo de registro. Ahorro de la llamada con un po de llamada de

incidentes, problemas, camblar a SalicHud guarda el registro de lamadas y también crea en nuevo pegisico del tipo de taras

seleccionada,

= Words fjamadas al serácio de servc308

Puede verlos registros de Harnadas de varlos módulos de Servico Dusk.

Conoeplos relacionados

2 Elsenicio de recepción de Lamacas

Ej servicio de recepción de lsmadas de ITIL permite a los usuarios crear un registro de amada y rápedamente caplurar información basica

de un contacto con sí cliente, antes de decidir sta llamada es un incidente, un problema, un cambio o una solicitud de catalogo de

servicios.

Crear una nueva llamada

Puede crear una nueva llamada cuando un usuario se cómunica-con usted para la ayuda con eu problema.

Antes de que empieces

Rol requerido: ITIL

Procedimiento

1. Vaya al Centro de Servicios Llamadas> Llamada nueva.

2 Completar al focmutaria.

Tabla 1. Llame ados campos de formulario

Campa

Hiámero

LEimitador

Empresa

Tipo de inmaila

Abrió

ablarta por

Tipa de Contacto

Deselpción

La número ce idenlibcación generada satomibeamanto para el regisico de Pamaras,

La persona que contactó con la oficina de sericio. Esto es obligalorio $ el tipo de llamada es de incidentes,

problemas, cambios, e sobeilud,

La empresa donde se orlginá la llamada.

Un campo que especifica el estado dela llamada,

* Splecelena un lipo ds lerea, coma de incidentes, para trarcánns la arrada.

+ Selaccione Colgar, número aquivacado, estado de Lis lamadas. 0 corsulia general para guerdar el rogistro de

llamadas sn Iranisterir.

La fecha y hora en que sa abrió el registeo de llamadas,

El usuario TIL que se comunicaba can el cliente.

El tipo de comunicación utilizado para contactar con el servicio.

0 2017 ServicoHow. Todos los derechos reservados.
página 10
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amoo Descripción

Brava descripoón Lina breve descripción del problema ola pregunta de la psrsona que lama. Descripción

Información adicional sobre la lemada que podria ser lil para que otros: sepan. Este campo es visible para
el cliente,

 

3. Haga che en Enviar,

Si el fipo de llamada es de incidentes, problemas, cambios, o la solicitud, este transfiere la llamada, la creación de otro registro del

lipo de tarea apropiada. Un mensaje proporciona el número de larea como un enlace.

Conceptos relsolonados

* Tranidorencia de Hamada

Datos recogidos durante el sóntacto con el cliente determinan el tipo de registro. Ahorro de la llamada con un tipo de lamada de

incidentes, problemas, cambiar o Solicitud guarda al registro de llamadas y también crea un nuevo registro del tipo de farsa
selaccionada.

«Tareas de misma persona o cómpañía

Cuando ss envía uña Hornada, dos Éstas relacionados están asoclados con el regísico de Mamadas: Tereas de Tareas misma persona y por la

misma orgarzación, Comprobación de estas listas relacionadas puede sor útil pare comprobar si hay llamadas duplicadas.

* Werlas fimadas elesnócio de sergicion

Puede verlos registros de llamadas de varios mádulos de Serdce Desk.

Tareas de misma persona o compañía

Cuando se envía una llamada, dos listas relacionados están asociados ton el registro de llamadas: Tarnas de Taréss mésma persona y por la mistria
seganización. Comprobación de estas latas relacionadas puede ser ll para comprobar sl hay lemnadás duplicadas.

10 2017 ServicoMow. Todos los darochos resentados, página 11
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Figura t, stas relacionedas 200 las llarmades.
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Tasks by Same Caller 11] Tesis by Same Company (1)

  
 —

= Tasks by Same Caller Goto Number " 44 4 1 ¿o tola + me. El
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5 a =Humber a = State = 5hort description == Misligned to = Task type

(1 mu (0041 Hor Having problem with emañ attachments Incident

da ¡o tmlofll p» *e

Acionsonseléciod ma 5

Estoslista de todos los incidentes, problemas, cambies y calálogo de sendos acilvos solicitudas de 6sa persona 0 Empresa,

Las tsteás de la lista de llamadas en la miema muestra todos los registros acilvos en el que ol valor en el campo de llamada en la torna llamada coincide

con al yalor en;

+ El campo de llamada en la forma de incidente,

«El abierto por campo an el fommulario de problemas.

- Solicitado par el campo en el formulario de sollcitud de carnblo,

«La soliciada para el campo en elformulaño de sobcilud de catílogo de serviciós.

Las laress de la ista de La misma ocganización moesira todos Jos regisbes acilvos en el que el velor enel campo de la empresa en el formidario de

llamada oncde con el añor an:

«La compañía de la persona que lama en la forma de incidente,

La empresa del usuario que abrió el problema en el formulario de problemas.

+ La empresa del usuario que solicita el cambio en el formulario de cambio,

+ La empresa del usuario le solicitud se hizo para el formulario de Solicitud de catálogo de servicios.

Conceptos relecionados

= Trarcferencia dle llamada

Calos recogidos durante el contacto son el cliente delerminan el lipo de regisiro, Ahorro de la llamada con un lipo de llamada de

incidentes, problemas, cambiar o Solicitud guarda al registro de llamadas y tembién crea un nuevo registro del lipo de tarea

seleccionada.

+ Werlas llsmedos alsenació de Sarngicios

Puede ver los regisiros de llamadas de varios módulos de Service Desk,
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Tareas relacionadas

* Craarna nueva Hamiada

Puede crear una nueva llamada cuando un usuario se comanica ton ustod para la ayuda con su problema,

Transferencia de llamada

Datos recogidos durante el contacio con el cliente determinan el lipo de registro, Ahorro de la llamada con un lipo de llamada de
incidentes, problemas, cambiar o Sobicllud guarda el reglstro de llamadas y también crea un nuevo registro dal tipo de tarea
seleccionada.

Par ejemplo, el mostrador de serviclo recibe una llamada telefónica de un cliente probiemas de correo electrónico de notificación con su
ordenador portátil. Cuando se contesta la llamada, el usuario mostrador de servicio abre un registro de llamada yoentra en la información básica
durante el curso de la llamada telefónica, 41 final de la llamada tolefánica, el usuario mostrador de señicio decide que deba ser registrado como
un incidente, establece el tipo de llamada «a incidentes Y guarda el registro de lamedas, Se crea un regisiro nuovo Incidente con datos tomados
del registro de llemada original. El nuevo incádente se maneja a lravés de procesos de gestión de incidentes estándar.

Después se traneflors na llamada, el número del nueva registro aparece en la Transierido al campo er el formulario de Zamadas y la lista
de llamadas, Unentaco al nuevo registro aparsos encima de la lista de llamadas.

+ Transferir una llamada a un incidante, problema o cambio

Al seleccionar un tipo de llamada tarea, se transfiere la llamada a un incidente, problema o solicitud de cambio,

+ Pransfarcinea Ramada a una soHicilud de catálogo de narvicios

Puede transterir una llamada a una solicitud de catálogo de sorvicios e Inodussa los datos teleyantes para el elemento de catálogo

solicitado como parte de un único proceso,

Conceptos relacionados.

*  Adminisiración de incidentes

El objetivo de la gestión de Incidentes es para restablecer.el funcionamiento normal dé servicio lo más rapidamente posible
después de unincidente, minimizando-el impacto de las operaciones del negocie y asegurar la calidad se mantiene.

+ Tareas de misma persona o compañla

Cuando se envía una llamada, dos listas relecionados estén asociados con el registro de llamadas: Tareas de Tereas misma persona ypor la
misma organización. Comprobación de estas listas relacionadas pusdo ser Úlll pára comprobar si hay Eamadas duplicadas.

* Werlas lamacas el espicio de servicios

Puede ver los registros de llamadas de varios módulos de Service Desk.

Tareas relaciónadial

*- Esrear ña riveva llamado

22117 ServricaHow. Todos los derechos roservados. página 13
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Puede crear una nueva llamada cuando un usuario 58 comunica con usted para la ayuda con su problema.

Transferuna Eamada a un incidente, problema o cambio

Al seleccionar un lipo de llamada larea, se transtiere la llamada a un incidente, problema o solicitud da cambio.

Antes de que empieces

Rol requerido; MIL

Procedimiento

4; En laderma de lemada, astanlecer el lipo de kamada a incicens:as, aroslemas o Cambiar,

z. Haga clic en Enviar para dransfarir la Marnada.

Se crea un registro del lipo apropiado, con la siguiente información coplada de la llamada.

Breve desenpeción

Descripción

Empresa

= Tipode Contacto

- Porabierto

ilamadar

Ukieación (Único incidente, poblada con la ubicación de la persona que llarrra)

Solicitado por (modificar solamente, poblado con el nombre de la persona que llama)

Taress relacionada

Transferir una Hamada a una sólicilod 6 catalogo de serdelos

Puede transterr una llamada a una sobicitud de catálogo de servicios e Introduzca los datos relevantes para el temente de catálogo

solicitado como parte de tm Único proceso.

Tranwsterr una llamada a una solichud de catálogo de seracios

Puede transferituna llamada a una solicilud de católogo de servicios e introduzca bs datos relevantes para ol elemento de caliboga

solicitado como partoode sn único proceso,

Antes de que empieces

Rol requerido: MIL

Procedimiento

4. En la forma de Ramada, ajuste Tipo de llenada 4 petición,

Ln campa de elemento de solicitud apáreca es el farmulario,

3. Salecciona al alemento de catálogo para sobcilar,

2017 SorviceNow, Todos los derechos reservados. página 14
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Los elementos de contenido, produczores de discos y guías de pedidos no son compatibles,

3, Haga cllc en Enviar,

Aparece al formulario de pedido para que el elemento da catálogo.

¿. Saleccióno cusiquier olra opción para que el elemento de catálogo, esgún ses necesaria,

5. Pide el arfículo.

La solicitud de catálogo de servicio se crea con la siguiente información,
+ Elllamante se copia a la solicitada para campo de la solicitud,
+ Elcampo Descripción de la lorma de Ramada s6 copia a las instrucciones especiales,

El articulo solicitado aparece en la laraa de llamada lista relacionada mismo en la llamada.

Conceptos relacionados

* Solicitar un elemento de caláloga

Para poder hacer una soliciud de un catálogode serdicios, vaya a la página prncipal del catálogo y soleccione dl elemanto para ordenar,

Tarasa relacionadas

+ Transferir una llamada a un incidente; problema a camblo

Al seleccionar un tipo de llamada terea, se transfiere la llamada e un incidente, problema o solicitud de cambio.

Werlas llamadas al servicio de servicios

Puede vor los registros de damadas de varios médulos de Service Desk.

* Elsardció de recepción» Llamadas> Mis listas 6s llamadas de todas las llamadas que ha creaco,
* Elserdcio de recepción Llamados> Llamadas Mi Abierto lstas de todas las llamadas que ha creado que Gene las documentos lraretaridos, tales coro

Incidentes, que todavía están abiertas.
+ Elsenscio de recepción» Llamadas» Todas tas llamadas listos abiertas de todas las Ramales creados on el úllimo mes que se hán transferido les repisiros

qué todavía están abístios.

Figura-1, Alis Ramadas

S Calls Al Goto. Mumber " ll dd a A

Era AR*Operod by = Pat Lukes>Tranderred to Active

r

trues Oporned += 2010113050009

Br O. ESNumbera “ESCaller S Company E Timo spent =Transterrad to = Call type = Opened

pm : 2015-12-17Ci) CALLOOO

OO

BrantDsrne]

ACME

China la Minutes chaoo Iciar Ape

E |A - ; 2015-1217 |Ci) CALLO0O1003

Gill

Scorpa ACE

UN

]Minute REQOOIOCOS > Aeris JD |

Actions ap selécrad roms. ;
da d 1otozof2 + pe

La cotunma Tiempo lranscumido muesita el bempo entre la orsación y el almacanamiento del registre de lamadas.
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Conceptos relacionados

*  Transderencia de llamada

Datos recogidos durante el contacto con el cliente determinan al tipo de regisiro. Ahorro de la llamada con un tipo de llamada de

incidentes, problemas, camblar o Solicitud guarda el regisiro de llamadas y lambién crea un nuevo registro deal tipo de taras

seleccionada.

- Tareás de misma persona o complañia

Cuaárico se envla una llamada; des Estas relacionados están asociados con al registro de llamadas: Tareas de Tarnas misma persona y por la

mlama organización. Comprobación de estas Estas relacionadas puede sar dtil para comprobarsi hay llamadas duplcadas,

Tarras relacionadas

* Crear ome iaa tamata

Puede teca uña nueva llamada cuando un Usuario 50 comunica con usted para la ayuda con su problema.

(12017 Sorvicehow. Todos los derechos reservados. página 16
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CIUDAD DE MÉXICO A 23 DE DICIEMBRE DE 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR

HIDROCARBUROS
UNIDAD DE ADMINISTRACIÓN Y FINANZAS

DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS

DIRECCIÓN DE PROCESOSLICITATORIOS Y CONTRATOS

INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL

NÚMERO lA-016G00999-E42-2020

-ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO

PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONALY PERIFÉRICOS PARA

LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL

 

Wanuales para equipo de cómputo de escritorio, con tecnología "Apple"

Me refiero al Procedimiento de Contratación a través de INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS

ELECTRÓNICA NACIONAL NÚMERO 14-016G00999-E42-2020 "ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE COMPUTO

PERSONAL Y PERIFERICOS” AL AMPARO DEL CONTRATO MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL

ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y

ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL, en el que mi representada la empresa Mainbit S.A. de CM,

participa a través de la propuesta que se contiene en el presente sobre.

A continuación, proporcionamos la liga del del sitio Web en el cual se puede descargar el manual del equipo para su

instalación, configuración y operación:

Equipo “L2” Portátil (laptop intermedia)

hitps:lIdownload.lenovo.comipcebbs/mobiles pata gend M5 geni ug en.pdl

Equipo “N2” Apple de Escritorio ¡Mac

https:books.apple.com/clbook princi
     

ios-básicos-dela-imaciid1300723366
1

|

PROTESTO LO NECESARIO
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INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES
PERSONAS DE CARÁCTER NACIONAL
ELECTRÓNICA IlA-016G00999-E42-2020, PARA
LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE
EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS PARTIDAS 13, 24 y 29 PARA LA
AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD
INDUSTRIAL Y DE PROTECCIÓN AL MEDIO
AMBIENTE DEL SECTOR
HIDROCARBUROS (ASEA) AL AMPARO
DEL CONTRATO MARCO Y ANEXOS 1, 2, 3 Y
4.

ANEXO 2

PROPUESTA ECONÓMICA >
DEL PROVEEDOR
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Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020

AGENCIA NACIONAL DE SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE
PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL SECTOR HIDROCARBUROS
DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCION DE PROCESOS LICITATORIOS Y CONTRATOS
INVITACIÓN A CUANDO MENOS TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL
No. 14-016G00999-E42-2020
"ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y PERIFÉRICOS" AL AMPARO DEL CONTRATO
MARCO PARA LA CONTRATACIÓN DEL ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS PARA LAS DEPENDENCIAS Y ENTIDADES DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA FEDERAL
PRESENTE

ANEXO Il

FORMATO DE PROPUESTA ECONÓMICA PARTIDAS 13,18,24, 26 Y 29

DIRECCIÓN GENERAL DE RECURSOS MATERIALES Y SERVICIOS
DIRECCIÓN DE PROCESOSLICITATORIOS Y CONTRATOS DE “LA ASEA”

Lugar y fecha de expedición: Ciudad de México a 23 de diciembre de 2020

Invitación a Cuando Menos Tres Personas Electrónica Nacional: 14-016600999-E42-2020

Este documento contiene la propuesta económica para "ARRENDAMIENTO DE EQUIPO DE CÓMPUTO PERSONAL Y
PERIFÉRICOS", El ejercicio de los recursos será de conformidad a las cantidades minimas y máximas establecidos en la
propia convocatoria para las partidas 13, 24, 26 y 29 y para la partida 18 conforme al arrendamiento contratado, de
conformidad a los requerimientos de la Administradora del contrato.

Este documento contiene la propuesta económica para la prestación del Servicio de Arrendamiento de equipo de cómputo
ersonal.

 

Computador
a portátil Sin estación E
(laptop de trabajo Windows 370 420 $447.00] 5165,390.00 $187,740,00

Intermedia) A

13 "La"

 

IA 526,462.40. 530,038.40
 

Total 1..A- incluido 5191,852,40] 5217,778,40
    Total 14, incluido por 36 meses |£6,906,686.40 e!
  
Total 1,44. incluido por 36 meses minima en latra (Sels millones novecientos seis mil seiscientos ochenta y seis pesos 40/1700 4,N.)

Total 1.4.4. incluido por 36 meses máxima en lelra (Siete millones ochocientos cuarenta mil veintidós pesos 401100

MN)

eN Parfil lts Caractoristica 1 Caracioristica 2 id

 

Hama de Forraros Ho. 204 Col Del Valle, Benito Juárez,

Mésdca, COMX, S.A 03100, +62 (55) 56390 1718 enamainbil.comme
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Nativo (úlima

18 "Mz" eas NA Pers 1 $1.927.00 $1,927.00
disponible)

LALA, $308.32

Total 1.4.4. incluido 32,235.32

Total 1W,A, incluido por 36 meses $80,471,52
 

Total 1.44, incluido por 36 mesas en letra (Ochenta mil cuatrocientos setenta y un pesos 52/100 M._M.)

Este documento contiene la propuesta económica para la prestación del Servicio de Arrendamiento de equipos periféricos

e] peTT]
alMd) xj

minima ce

 

 

 

    

Candado para
equipo de

24 *PD4* cómpulo de 370 420 $7.27 $2,589.90 33,053.40
escritorio o

portátil

LW.A. $430.38 $488.54

Total LW.4. incluida $3,120,28 $3,541.94

Total IW.A, incluido por 36 meses $112,330.22 $127,509.98   
Total 1.4.4. incluido por 36 meses mínima en letra (Ciento doce mil trescientos treinta pesos 22/100 MN.)

Total 14.4. incluido por 38 meses máxima en letra (Ciento veintisiete mil quinientos nuéve pasos 98100 M.N.)

ente

lit!

Ad
id

A
EE ia]

 

 

 

    

26 "POB" Lector WO 25 60 3528.67 5716.75 $1,720.20

LA, $114.68 $275.23

Total 1.44, incluido $031.43 51,995.43

Total 1,44. incluido por 36 mesos 529,931.48 571,835.55   
Total 1,44. incluido por 36 meses minima on letra (Veinlinuewe mil novecientos treinta y un pesos 48400) MN.)

Total 1.4.A. incluido por 36 meses másima en telra (Selenta y un mil ochocientos treinta y cinco pesos 55100 WM.N.)

Romera de Torrersa Mo, 204 Col Dal Valle, Bonito Heiraz,
hiico, COM, CP 039100, ¿57 (55) 5695 1714
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23 "POS Video Proyector 5 3 5493.00 51,972.00 54,437.00

LWLA, $315,57 $709.92

Total 144,4. incluido $2,297.52 55,146-92

Total 144, incluido por 36 meses 582,350,72 $165,289.12    
 

Total ALA, incluido por 36 meses minima an latra (Ochenta y dos mil trescientos cincuenta pesos 72/100 M.N.]

Total |4L.A, incluido por 36 meses máxima en telra (Ciento ochenta y cinco mil doscientos ochenta y nueve pesos 12/7100 M.N,)

Condiciones comerciales de la propuesta económica:

Manifiesto que conozco y acepto los términos y condiciones para la prestación del servicio y los hago parte de mi
proposición para participar en los servicios que propone mi representada y que entre otros corresponden justa, exacta y
cabalmente a la descripción y presentación solicitada en el Anexo | denominado "Especificaciones Técnicas".

Los precios se presentan en moneda nacional.

Los precios ofertados consideran todos los costos para la prestación total de los servicios, incluidos los de implementación,
mantenimiento, soporte, operación y todo lo necesario para la prestación del servicio.

Se cotiza el 100% de las partidas (indicar partida en la que participa).

Se evaluará que la propuesta técnica y económica del licitante cumpla con los requisitos solicitados.

Cuando La ASEA detecte un error de cálculo en la proposición podrá llevar a cabo su rectificación cuando la corrección no
implique la modificación del precio unitario. En caso de discrepancia entre las cantidades escritas con letra y número

prevalecerá la primera, por lo que, de presentarse errores en las cantidades o volúmenes solicitados, éstos podrán

corregirse.

Los precios unitarios y totales ofertados están expresados en moneda naciona! (pesos mexicanos),serán fijos, no estarán
sujetos a ninguna variación y se mantendrán asi, durante la vigencia de este proceso y durante el periodo de vigencia de
lá contratación, desde el momento de la presentación y apertura de las proposiciones hasta la entrega, aceplación de la

totalidad de los arrendamientos y facturación correspondiente.

La propuesta económica se considerará vigente dentro del presente procedimiento de INVITACIÓN A CUANDO MENO

TRES PERSONAS ELECTRÓNICA NACIONAL hasta su conclusión y durante la vigencia de los contratos. Se mantendrá
vigente hasta la total prestación de los arrendamientos contratados y las partes cumplan con todas y cada una de las

obligaciones que deriven de la relación co traclual respectiva.

La oferta estará vigénte dentro del procedimiento de invitación a cuando menos tres personas hasta su conclusión, así

como que los precios serán firmes hasta la total prestación de los arrendamientos y a entera salisfacción de "LA ASEA”, y

que los precios cotizados son en pesos mexicanos. / |

Consideración: /

4. Por tratarse de un procedimiento electrónico los precios ofertados en el presente formato son los mismos

|

manifestados en CompraNet en el apartado Propuesta Económica habilitado para tal efecto, |

A

É"

AAATA Sé

Mica, COMIX, CA 03700. +52 (55) 66311710 rad.CITAIT
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Criterios aplicables para el arrendamiento de equipo de cómputo.

Al respecto, bajo protesta de decir verdad, mi representada manifiesta lo siguiente:

o Que las especificaciones plasmadas en el presente documento son los requerimientos mínimos para la
contratación.

o Todos los equipos arrendados y periféricos suministrados serán nuevos.
o Los equipos arrendados ofertados por Mainbit S.A. de C.V., por partida serán de una misma marca y modelo para

"LA ASEA" y cumplirán con los requerimientos, especificaciones y caracteristicas técnicas descritas en el presente

anexo técnico,
o Mainbit S.A. de CV, en caso de resultar adjudicado, realizará la entrega de los equipos arrendados y periféricos

requeridos por “LA ASEA”al administrador del contrato en el domicilio Blvd. Adolfo Ruiz Cortines No.4209, Colonia
Jardines en la Montaña, C.P, 14210, Alcaldía de Tlalpan, CDMX. durante el plazo previsto en el numeral 12 del
presente anexo técnico en un horario de 9:00 a 18:00 horas en días hábiles.

a Mainbit S.A. de CM, instalará, configurará, dejará operando de manera correcta los equipos arrendados descritos
en el presente anexo técnico, as! como también entregará manuales en medio electrónico y en idioma español,

además proporcionará la liga del sitio Web en el cual los pueda descargar, cumpliendo con los niveles de servicio
requeridos por “LA ASEA”,
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 8 de la empresa DSTI México, S.A. de C.V. en la junta de
aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante indica que, es recomendable la
generación de resguardos que avalen la implementación de los equipos, los cuales deberán firmar los
usuarios y el supervisor del contrato por parte de la ASEA y personal del licitante adjudicado, pero se
acepta, si el licitante adjudicado considera suficiente, la relación de equipo mensual descrita en el numeral
“entregables mensuales”.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 9 de la empresa DSTI México, $.4. de C.V. en la junta de
aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante inolica que, si el licitante adjudicado
decide generar resguardos estos pueden ser firmados de manera digital o autógrafa sin que implique un
costo adicional para la convocante.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 15 de la empresa DST! México, S.A. de C.V. en la junta de
aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs. La convocante Índica que las actividades a realizar
para la “configuración” hacen referencia a la configuración del perfil del usuario final, subir el equipo de
cómputo a dominio, configuración de cuenta de correo institucional, migración de información, activación
de software (MS Offica), instalación de dispositivos de red (impresoras, multifuncionales, escáner,
etcétera) y el resguardo queda a consideración del licitante adjudicado.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 18 de la empresa DSTI México, S.A. de C.V. en la junta de
aclaraciones del 27 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs, La convocante indica que, la migración de
información del equipo anterior al nuevo solo consistirá en la información relevante a las actividades
laborales del usuario final, no ha información personal.

o Mainbit S.A. de C.V., contará con medios de comunicación para reportar fallas de equipo (mesa de ayuda). Los
medios para reportar fallas al menos serán un número convencional, un celular y un correo electrónico.

o Mainbit S.A. de C.M., será responsable en el caso de que se violen derechos de propledad industrial, patentes
derechos de autor, respecto al software y/o hardware ulilizados en los equipos arrendados, dejando en todo
momento a salvo a "LA ASEA”.,

o Mainbit S.A. de CY, contempla en su propuesta todos los accesorios, cables de alimentación, cables de red y
todo lo necesario para la adecuada instalación e integración entre s| y en condiciones seguras de operación para
todos los equipos arrendados.
De acuerdo con la respuesta a la pregunta 4 de la empresa Ofiproductos de Computación, S.A. de C-V, en
la junta de aclaraciones del 21 de diciembre de 2020 a las 9:00 hrs, La convocante Índica que no se
requieren los cables de red. ga 0

o aode €.Y., en caso de resultar adjudicado, proveerá los recursos humanos necesarios para cumplir lay
tareas de:

Y Maniobra, carga, descarga, desembalaje, ensamblado, retiro de empaques y entrega de los equipo; J
arrendados. /

Y Instalación, configuración y puesta a punto de los equipos arrendados, de acuerdo va

  

recomendaciones y mejores prácticas del fabricante.

FRamero de Temrerds Mo. 204-Qol Da] Wallo, Barito Juñraz, a
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Mainbit S.A. de CM, en caso de resultar adjudicado, proporcionará los mantenimientos que considere necesarios
para el óptimo funcionamiento de los equipos arrendados de forma que se pueda garantizar la continuidad de la
operación de los equipos de cómputo personaly periféricos que proporciona a “LA ASEA”,

AlbertoPéré2 Blomeier
Apoderado Legal

Mainbit S.A, deLV,
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ANTECEDENTES 
 
I. Que por oficio número ASEA/UAF/ET/01/2021, de fecha 11 de enero de 2021, 

presentado ante este Órgano Colegiado en misma fecha, la Unidad de 
Administración y Finanzas (UAF), informó al Presidente del Comité de 
Transparencia lo siguiente: 

 
“En el marco del cumplimiento de las obligaciones de transparencia con las 
que cuenta esta Unidad de Administración y Finanzas (UAF), en específico, 
aquellas que derivan del artículo 70, fracción IX, de la Ley General de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública (LGTAIP), correspondiente a 
“Gastos en comisiones oficiales”, atentamente se pone a consideración del 
Comité de Transparencia de la ASEA, la versión pública de la documentación 
referente a la comprobación de viáticos, correspondiente al cuarto trimestre 
del ejercicio fiscal 2020. No se omite subrayar que, dichas versiones públicas 
fueron generadas por la Dirección General de Recursos Financieros de la UAF. 
 
Lo anterior, ya que de conformidad con lo estipulado en el Artículo 116 de la 
LGTAIP, que a la letra establece: 
 

“Artículo 116. Se considera información confidencial la que contiene datos 
personales concernientes a una persona identificada o identificable. 
 
La información confidencial no estará sujeta a temporalidad alguna y sólo 
podrán tener acceso a ella los titulares de la misma, sus representantes y 
los Servidores Públicos facultados para ello. 
 
Se considera como información confidencial: los secretos bancario, 
fiduciario, industrial, comercial, fiscal, bursátil y postal, cuya titularidad 
corresponda a particulares, sujetos de derecho internacional o a sujetos 
obligados cuando no involucren el ejercicio de recursos públicos. 
 
Asimismo, será información confidencial aquella que presenten los 
particulares a los sujetos obligados, siempre que tengan el derecho a ello, 
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de conformidad con lo dispuesto por las leyes o los tratados 
internacionales.” 

 
Los siguientes documentos contienen datos confidenciales: 
 

Documentación comprobatoria Datos Testados 

“Oficio de Aviso de Comisión con pago 
de Viáticos” 

(total 48 documentos) 
RFC de persona física. 

“Comprobación de Gastos con 
facturas soporte” 

 

(total 48 documentos) 

Información con relación a personas 
físicas: 
a) Dirección 
b) Teléfono 
c) Correo Electrónico 
d) Folio Fiscal 
e) Serie del certificado 
f) Cadena del certificado digital 
g) Sello digital del CFDI 
h) Sello del SAT 
i) Código QR 
j) Cuenta Bancaria del Servidor Público 
 
Información con relación a personas 
morales: 
 

a) Folio Fiscal 
b) Serie del certificado 
c) Cadena del certificado digital 
d) Sello digital del CFDI 
e) Código QR 

 
Ahora bien, respecto a la información mencionada concerniente a datos 
propios de la persona moral (Folio Fiscal, Serie del certificado, Cadena del 
certificado digital, Sello digital del CFDI, Código QR), se hace de su 
conocimiento que la misma fue protegida bajo los siguientes razonamientos: 
 
Las personas jurídicas colectivas, cuentan con determinados espacios de 
protección ante cualquier intromisión arbitraria por parte de terceros respecto 
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de cierta información económica, comercial o relativa a su identidad que, de 
revelarse, pudiera anular o menoscabar su libre y buen desarrollo. 
 
Por lo tanto, los bienes protegidos por el derecho a la privacidad y de protección 
de datos de las personas morales, comprenden aquellos documentos e 
información que les son inherentes, que deben permanecer ajenos al 
conocimiento de terceros, pues en este caso dichos datos son de carácter 
privado que se equiparan a los personales. 
 
Aunado a lo anterior, debe señalarse que, en el caso particular, de otorgar el 
acceso a dicha información, se revelaría la voluntad de ciertos individuos de 
aportar parte de su capital para constituir una sociedad, así como diversa 
información patrimonial inherente a las personas físicas que intervienen en la 
sociedad. 
 
Por tal motivo, se advierte que la información de las personas morales 
relacionada con la Información patrimonial de la persona moral; tiene el 
carácter de confidencial. 
 
Lo anterior, encuentra sustento en la siguiente tesis que establece: 
 

Época: Décima Época  
Registro: 2005522  
Instancia: Pleno 
Tipo de Tesis: Aislada  
Fuente: Gaceta del Semanario Judicial de la Federación 
Tomo I, Libro 3, febrero de 2014  
Materia(s): Constitucional) 
Tesis: P. II/2014 (10a.)  
Página: 274 
 
PERSONAS MORALES. TIENEN DERECHO A LA PROTECCIÓN DE LOS DATOS QUE 
PUEDAN EQUIPARARSE A LOS PERSONALES, AUN CUANDO DICHA 
INFORMACIÓN HAYA SIDO ENTREGADA A UNA AUTORIDAD. 
El artículo 16, párrafo segundo, de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos reconoce el derecho a la protección de datos personales, consistente en 
el control de cada individuo sobre el acceso y uso de la información personal en 
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aras de preservar la vida privada de las personas. En ese sentido, el derecho a la 
protección de datos personales podría entenderse, en primera instancia, como una 
prerrogativa de las personas físicas, ante la imposibilidad de afirmar que las 
morales son titulares del derecho a la intimidad y/o a la vida privada; sin embargo, 
el contenido de este derecho puede extenderse a cierta información de las 
personas jurídicas colectivas, en tanto que también cuentan con determinados 
espacios de protección ante cualquier intromisión arbitraria por parte de terceros 
respecto de cierta información económica, comercial o relativa a su identidad que, 
de revelarse, pudiera anular o menoscabar su libre y buen desarrollo. Por tanto, los 
bienes protegidos por el derecho a la privacidad y de protección de datos de las 
personas morales, comprenden aquellos documentos e información que les son 
inherentes, que deben permanecer ajenos al conocimiento de terceros, 
independientemente de que, en materia de transparencia e información pública, 
opere el principio de máxima publicidad y disponibilidad, conforme al cual, toda 
información en posesión de las autoridades es pública, sin importar la fuente o la 
forma en que se haya obtenido, pues, acorde con el artículo 6o., en relación con el 
16, párrafo segundo, constitucionales, la información entregada a las autoridades 
por parte de las personas morales, será confidencial cuando tenga el carácter de 
privada por contener datos que pudieran equipararse a los personales, o bien, 
reservada temporalmente, si se actualiza alguno de los supuestos previstos 
legalmente. 

 
Asimismo, los datos protegidos en las versiones públicas que se adjuntan al 
presente a través de correo electrónico, se le protegieron de conformidad con 
los artículos 113, fracciones I y III de la LFTAIP; y 116 primer y cuarto párrafo de la 
LGTAIP. 
 
Por lo anterior, conforme a lo dispuesto en el artículo 44 fracción ll, de la LGTAIP, 
atentamente se solicita confirmar las versiones públicas de los documentos en 
comento, mismos que se adjuntan en versión electrónica para pronta 
referencia, a fin de que esta Unidad se encuentre en posibilidad de publicar 
dichas versiones, como parte del cumplimiento de las obligaciones con las que 
cuenta en la materia, a través del Sistema de Portales de Obligaciones de 
Transparencia.” (sic) 

 
II. Que por oficio número ASEA/UAF/DPLC/DPLC/27/2021, de fecha 11 de enero 

de 2020, presentado ante este Órgano Colegiado en misma fecha, la 
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Dirección General de Procesos Licitatorios y contratos (DPLC) adscrita a la 
UAF, informó al Presidente del Comité de Transparencia lo siguiente: 

 
“Por medio del presente y de conformidad con lo establecido en la Ley 
General de Transparencia y Acceso a la Información Pública (LGTAIP), en su 
artículo 8, fracción VI, que a la letra indica:  

 
“Máxima Publicidad: Toda la información en posesión de los sujetos 
obligados será pública, completa, oportuna y accesible, sujeta a un claro 
régimen de excepciones que deberán estar definidas y ser además 
legítimas y estrictamente necesarias en una sociedad democrática;” 

 
Así como a lo establecido en la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública (LFTAIP), Artículo 68, primer párrafo, que indica: 
 

“Los sujetos obligados en el ámbito federal deberán cumplir con las 
obligaciones de transparencia y poner a disposición del público y mantener 
actualizada, en los respectivos medios electrónicos, de acuerdo con sus 
facultades, atribuciones, funciones u objeto social, según corresponda, la 
información, por lo menos, de los temas, Documentos y políticas e información 
señalados en el Título Quinto de la Ley General. Al respecto, aquella información 
particular de la referida en el presente artículo que se ubique en alguno de los 
supuestos de clasificación señalados en los artículos 110 y 113 de la presente Ley 
no será objeto de la publicación a que se refiere este mismo artículo; salvo que 
pueda ser elaborada una versión pública. En todo caso se aplicará la prueba de 
daño a que se refiere el artículo 104 de la Ley General.” 

 
En ese orden de ideas, solicito al Comité de Transparencia, autorice la 
clasificación de la información confidencial y reservada, contenida en las 
versiones públicas de los contratos que se adjuntan en archivo digital al 
presente oficio, con el fin de atender las obligaciones de transparencia 
correspondientes al Cuarto Trimestre del Ejercicio Fiscal 2020 de la ASEA, de 
conformidad con los artículos 62 de la LGTAIP, y 68 de la LFTAIP. 
 
A continuación, se enlistan los contratos que contienen información 
confidencial y reservada de acuerdo con lo siguiente:  
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1. Contrato No. ASEA-DGRMS-LA-031-2020, para la prestación del servicio 

fortalecimiento especializado para apoyo en las evaluaciones técnicas 
objeto de las materias de SASISOPA industrial y comercial, impacto 
ambiental, cambio de uso de suelo de terrenos forestales y riesgo 
ambiental de proyectos competencia de la Unidad de Gestión 
Industrial. 

 
• Nombre de personas físicas distintas al representante legal. (páginas 

3, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 15, 17, 18, 21, 23, 825, 864, 865, 866, 867, 868, 869, 
870, 873, 874, 875, 876, 877, 878, 879, 880)  

• Número de pasaporte del representante legal. (página 4, 11, 15, 19, 22, 
24) 

• CLABE interbancaria y número de cuenta de la persona moral. 
(página 30) 

• Domicilio particular y registro federal de contribuyentes del 
representante legal. (páginas 864, 870, 874, 877, 879, 880) 

 
2. Contrato No. ASEA-DGRMS-AD-032-2020 para la prestación del 

servicio de capacitación denominado “Taller de transformación 
cultural en seguridad con enfoque en administración de riesgos 
dirigido a personal de la ASEA. 

 
• CLABE interbancaria y número de cuenta de la persona moral. 

(página 6) 
 

3. Contrato No. 287/2020 para la prestación del servicio para la 
realización de auditoría. 

 
• Nombre de persona física distinta al representante legal. (páginas 2, 

3)  
• Clave de elector del representante legal. (página 3) 
• CLABE interbancaria y número de cuenta de la persona moral. 

(página 5) 
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4. Contrato No. 2020-16-G00-00000001, para la prestación del servicio de 
suministro y entrega en sitio de artículos de oficina; productos para 
servicio de cafetería; así como consumibles y accesorios informáticos 
para las dependencias y entidades de la Administración Pública 
Federal. 

 
• CLABE interbancaria de la persona moral. (página 1) 
• Registro Federal de Contribuyentes del Servidor Público. (página 13) 

 
5. Contrato No. 2020-16-G00-00000002, para la prestación del servicio de 

suministro y entrega en sitio de artículos de oficina; productos para 
servicio de cafetería; así como consumibles y accesorios informáticos 
para las dependencias y entidades de la Administración Pública 
Federal. 

 
• CLABE interbancaria de la persona moral. (página 1) 
• Registro Federal de Contribuyentes del Servidor Público. (página 13) 

 
6. Contrato No. 2020-16-G00-00000003, para la prestación del servicio de 

suministro y entrega en sitio de artículos de oficina; productos para 
servicio de cafetería; así como consumibles y accesorios informáticos 
para las dependencias y entidades de la Administración Pública 
Federal. 

 
• CLABE interbancaria de la persona moral. (página 1) 
• Registro Federal de Contribuyentes del Servidor Público. (página 12 y 

13) 
 
7. Contrato No. ASEA-DGRMS-IA-002-2021, para el arrendamiento de 

equipo de cómputo personal y periféricos partidas 13, 24 y 29 para la 
ASEA. 

 
• Clave de elector del representante legal. (página 4) 
• CLABE interbancaria y número de cuenta de la persona moral. 

(página 12) 
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• Nombre y firma de persona física distinta al representante legal 
(páginas 50, 53, 329, 343, 346, 347, 354, 372 y 373)  

• Nombre de persona física distinta al representante legal (página 347) 
• Nombre, correo electrónico y firma de persona física distinta al 

representante legal (página 353) 
 
8. Contrato No. ASEA-DGRMS-IA-003-2021, para el arrendamiento de 

equipo de cómputo personal y periféricos partida 18 para la ASEA. 
 

• Clave de elector del representante legal. (página 4) 
• CLABE interbancaria y número de cuenta de la persona moral. 

(página 10) 
 
9. Contrato No. ASEA-DGRMS-IA-004-2021, para el arrendamiento de 

equipo de cómputo personal y periféricos partida 26 para la ASEA. 
 

• Clave de elector del representante legal. (página 4) 
• CLABE interbancaria y número de cuenta de la persona moral. 

(página 10) 
 
Lo anterior, de conformidad con lo estipulado en la Ley General de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública, artículo 116, párrafo primero, 
que a la letra indica: 
 
"Se considera información confidencial la que contiene datos personales 
concernientes a una persona identificada o identificable ... "  
 
Así como lo estipulado en la Ley Federal de Acceso a la Información Pública, 
artículo 113, fracción I, que a la letra dice: 
 
“La que contiene datos personales concernientes a una persona física 
identificada o identificable” 
 
Ahora bien, respecto a la información mencionada concerniente a datos 
propios de la persona moral (información patrimonial, CLABE interbancaria y 
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número de cuenta de la persona moral), se hace de su conocimiento que la 
misma fue protegida bajo los siguientes razonamientos: 
 
Las personas jurídicas colectivas, cuentan con determinados espacios de 
protección ante cualquier intromisión arbitraria por parte de terceros 
respecto de cierta información económica, comercial o relativa a su identidad 
que, de revelarse, pudiera anular o menoscabar su libre y buen desarrollo. 
 
Por lo tanto, los bienes protegidos por el derecho a la privacidad y de 
protección de datos de las personas morales, comprenden aquellos 
documentos e información que les son inherentes, que deben permanecer 
ajenos al conocimiento de terceros, pues en este caso dichos datos son de 
carácter privado que se equiparan a los personales. 
 
Aunado a lo anterior, debe señalarse que, en el caso particular, de otorgar el 
acceso a dicha información, se revelaría la voluntad de ciertos individuos de 
aportar parte de su capital para constituir una sociedad, así como diversa 
información patrimonial inherente a las personas físicas que intervienen en 
la sociedad. 
 
Por tal motivo, se advierte que la información de las personas morales 
relacionada con la Información patrimonial de la persona moral; tiene el 
carácter de confidencial. 
 
Lo anterior, encuentra sustento en la siguiente tesis que establece: 
 

Época: Décima Época  
Registro: 2005522  
Instancia: Pleno 
Tipo de Tesis: Aislada  
Fuente: Gaceta del Semanario Judicial de la Federación 
Tomo I, Libro 3, febrero de 2014  
Materia(s): Constitucional) 
Tesis: P. II/2014 (10a.)  
Página: 274 
 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

RESOLUCIÓN NÚMERO 036/2021 
DEL COMITÉ DE TRANSPARENCIA 
DE LA AGENCIA NACIONAL DE 
SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE 
PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE 
DEL SECTOR HIDROCARBUROS 
(ASEA) 

 

Página 10 de 25 
 

 

PERSONAS MORALES. TIENEN DERECHO A LA PROTECCIÓN DE LOS DATOS QUE 
PUEDAN EQUIPARARSE A LOS PERSONALES, AUN CUANDO DICHA 
INFORMACIÓN HAYA SIDO ENTREGADA A UNA AUTORIDAD. 
El artículo 16, párrafo segundo, de la Constitución Política de los Estados Unidos 
Mexicanos reconoce el derecho a la protección de datos personales, consistente en 
el control de cada individuo sobre el acceso y uso de la información personal en 
aras de preservar la vida privada de las personas. En ese sentido, el derecho a la 
protección de datos personales podría entenderse, en primera instancia, como una 
prerrogativa de las personas físicas, ante la imposibilidad de afirmar que las 
morales son titulares del derecho a la intimidad y/o a la vida privada; sin embargo, 
el contenido de este derecho puede extenderse a cierta información de las 
personas jurídicas colectivas, en tanto que también cuentan con determinados 
espacios de protección ante cualquier intromisión arbitraria por parte de terceros 
respecto de cierta información económica, comercial o relativa a su identidad que, 
de revelarse, pudiera anular o menoscabar su libre y buen desarrollo. Por tanto, los 
bienes protegidos por el derecho a la privacidad y de protección de datos de las 
personas morales, comprenden aquellos documentos e información que les son 
inherentes, que deben permanecer ajenos al conocimiento de terceros, 
independientemente de que, en materia de transparencia e información pública, 
opere el principio de máxima publicidad y disponibilidad, conforme al cual, toda 
información en posesión de las autoridades es pública, sin importar la fuente o la 
forma en que se haya obtenido, pues, acorde con el artículo 6o., en relación con el 
16, párrafo segundo, constitucionales, la información entregada a las autoridades 
por parte de las personas morales, será confidencial cuando tenga el carácter de 
privada por contener datos que pudieran equipararse a los personales, o bien, 
reservada temporalmente, si se actualiza alguno de los supuestos previstos 
legalmente. 

 
Asimismo, los datos protegidos en las versiones públicas de los contratos que 
se adjuntan al presente a través de correo electrónico, se le protegieron de 
conformidad con los artículos 113, fracciones I y III de la LFTAIP; y 116 primer y 
cuarto párrafo de la LGTAIP. 
 
Con fundamento en el artículo 65, fracción II, de la Ley Federal de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública; así como el artículo 44, 
fracción II, de la Ley General de Transparencia y Acceso a la Información 
Pública, se solicita al Comité de Transparencia de la Agencia Nacional de 
Seguridad Industrial y de Protección al Medio Ambiente del Sector 
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Hidrocarburos confirme la clasificación de la información que por el presente 
se manifiesta.” (sic) 

 
CONSIDERANDO 

 
I. Que este Comité de Transparencia es competente para confirmar, modificar 

o revocar la clasificación de información que realicen los titulares de las Áreas 
de la ASEA, en los términos que establecen los artículos 6º, Apartado A de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, 65, fracción II, 102, 
primer párrafo y 140, segundo párrafo de la Ley Federal de Transparencia y 
Acceso a la Información Pública (LFTAIP); 44 fracción II, 103 primer párrafo y 
137, segundo párrafo de la Ley General de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública (LGTAIP). 

 
II. Que en el artículo 106, fracción III de la LGTAIP, establece que la clasificación 

de la información se llevará a cabo en el momento en que se generen 
versiones públicas para dar cumplimiento a las obligaciones de 
transparencia previstas en dicha Ley. 
 

III. Que el artículo 113, fracción I de la LFTAIP y el artículo 116, primer párrafo de 
la LGTAIP establecen que se considera información confidencial la que 
contiene datos personales concernientes a una persona física identificada o 
identificable. 

 
IV. Que el artículo 117, primer párrafo de la LFTAIP y el artículo 120, primer párrafo 

de la LGTAIP establecen que para que los sujetos obligados puedan permitir 
el acceso a información confidencial requieren obtener el consentimiento de 
los titulares de la información. 

 
V. Que en el Lineamiento Trigésimo octavo, fracción I de los Lineamientos 

generales en materia de clasificación y desclasificación de la información, así 
como para la elaboración de versiones públicas, publicado en el Diario Oficial 
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de la Federación el 15 de abril del 2016, se establece que se considera como 
información confidencial, los datos personales en términos de la norma 
aplicable. 

 
VI. Que el Lineamiento Sexagésimo segundo inciso b) de los Lineamientos 

generales en materia de clasificación y desclasificación de la información, así 
como para la elaboración de versiones públicas, modificado mediante 
publicación en el Diario Oficial de la Federación el 29 de julio del 2016, se 
establece que las versiones públicas siempre requerirán de la aprobación del 
Comité de Transparencia, así pues en los casos de las versiones públicas 
elaboradas sólo para efectos del cumplimiento de las obligaciones de 
transparencia bastará con que sean aprobadas por el Comité de 
Transparencia en sesión especial, conforme a las disposiciones aplicables 
que exijan la elaboración de versión pública. En dicha sesión se detallará la 
debida fundamentación y motivación que exija este ejercicio de clasificación. 
Asimismo, no se podrán omitir de las versiones públicas los elementos 
esenciales que muestren la información contenida en las obligaciones de 
transparencia. 

 
VII. Que en relación a los documentos señalados en el apartado de 

Antecedentes, la UAF, en cumplimiento a las obligaciones de transparencia 
señaladas en la LGTAIP y en la LFTAIP, remitió las versiones públicas de los 
documentos generados, las cuales contienen datos personales, mismos que 
se detallan en el cuadro abajo inserto, al respecto este Comité considera son 
datos personales concernientes a una persona física, a través de los cuales 
puede ser identificada o identificable, por lo que se actualiza el supuesto 
previsto en los artículos 113, fracción I de la LFTAIP y 116, primer párrafo de la 
LGTAIP, aunado a que requieren el consentimiento de los titulares de la 
información, para permitir el acceso a la misma, de conformidad con lo 
dispuesto en los artículos 117, primer párrafo de la LFTAIP y 120, primer 
párrafo de la LGTAIP, lo anterior sustentado en las Resoluciones RDA 3656/15, 
RRA 4062/18, RRA 7859/18 y RRA 8573/18, así como en los Criterios 
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orientadores 10/17 y 19/17, todos emitidos por el Instituto Nacional de 
Transparencia, Acceso a la Información y Protección de Datos Personales 
(INAI) como se expone a continuación: 

 
Datos Personales Motivación 

Nombre de persona 
física 

 

Que en la Resolución RRA 7859/18, emitida en contra de la ASEA, 
el INAI determinó que el nombre es un atributo de la persona 
física que lo identifica de los demás. En este sentido, el nombre de 
una persona física se integra del prenombre o nombre de pila y los 
apellidos de la persona, elementos necesarios para dar constancia 
de personalidad, que permiten la identificación de un individuo. 
 
En tales consideraciones, ese Instituto consideró que de darse a 
conocer el nombre de personas físicas, el cual constituye 
información vinculada a una persona física identificada, se 
afectaría su esfera privada, por lo que resulta aplicable su 
clasificación conforme a lo dispuesto en el artículo 113, fracción I, 
de la ley Federal de Transparencia y Acceso a la Información 
Pública. 

Firma de persona 
física  
 

Que en su Resolución RRA 7859/18, emitida en contra de 
la ASEA, el INAI determinó que la firma de una persona 
física, es considerada como un atributo de la personalidad 
de los individuos, en virtud de que a través de ésta se puede 
identificar a una persona, por lo que en términos de la 
fracción I del artículo 113 de la Ley Federal de Transparencia 
y Acceso a la Información Pública, se considera dato 
personal, dado que para otorgar su acceso se necesita 
consentimiento de su titular. 

Domicilio de persona 
física 
 

Que en su Resolución RRA 7859/18, emitida en contra de la ASEA, 
el INAI determinó que el domicilio, en términos del artículo 29 del 
Código Civil Federal, es el lugar en donde reside habitualmente 
una persona física. En este sentido, constituye un dato personal y, 
por ende confidencial, ya que incide directamente en la privacidad 
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de personas físicas identificadas y su difusión podría afectar la 
esfera privada de las mismas. 

Por consiguiente, se tiene que el domicilio de una persona física 
constituye un dato personal susceptible de clasificación de 
conformidad con el artículo 113, fracción I de la Ley Federal de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública. 

Número telefónico 
particular de persona 
física 
 

Que en su Resolución RRA 7859/18, emitida en contra de la ASEA, 
el INAI determinó que por lo que corresponde al número 
asignado a un teléfono de casa, oficina y celular permite localizar 
a una persona física identificada o identificable, por lo que se 
considera dato personal confidencial, conforme a lo dispuesto en 
el artículo 113, fracción I de la Ley Federal de Transparencia y 
Acceso a la Información Pública, ya que sólo podrá otorgarse 
mediante el consentimiento de su titular. 

Correo electrónico de 
persona física 
 

Que en su Resolución RRA 7859/18, emitida en contra de la ASEA, 
el INAI determinó que el correo electrónico se puede asimilar al 
teléfono o domicilio particular, es decir, se considera como un dato 
personal, toda vez que es otro medio para comunicarse con la 
persona titular del mismo y la hace localizable. Así también, se 
trata de información de una persona física identificada o 
identificable que, al darse a conocer, afectaría la intimidad de 
dicha persona. 
 
En virtud de lo anterior, el correo electrónico constituye un dato 
personal confidencial, conforme a lo dispuesto en el artículo 113, 
fracción I, de la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública. 

RFC de persona física 
(Registro Federal de 
Contribuyentes) 

Que el INAI emitió el Criterio 19/17, el cual establece que el RFC es 
una clave de carácter fiscal, única e irrepetible, que permite 
identificar al titular, su edad y fecha de nacimiento, por lo que es 
un dato personal de carácter confidencial, criterio que resulta 
aplicable al presente caso. 

Clave de elector del 
representante legal 

Que en su Resolución RRA 4062/18, emitida en contra de la 
CONAGUA, el INAI determinó que la clave de elector es una clave 
de registro que se compone de 18 caracteres y se conforma con 
las primeras letras de los apellidos, año, mes, día y clave del estado 
en que su titular nació, sexo y una homoclave interna de registro; 
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derivado de lo cual, la clave referida ha sido considerada por el 
Pleno del INAI como dato personal objeto de confidencialidad, en 
términos de lo dispuesto por la fracción I, del artículo 113, de la Ley 
Federal de Transparencia y Acceso a la Información Pública. 

Número de 
pasaporte del 
representante legal 

Que en su Resolución RRA 8573/18, emitida en contra de la ASEA, 
el INAI determinó que el pasaporte es un documento con validez 
internacional que identifica a su titular, es expedido por las 
autoridades de su respectivo país y acredita un permiso o 
autorización legal para que salga o ingrese del mismo. 
  
El pasaporte incluye información del portador relacionada a su 
nombre, nacionalidad, fecha de nacimiento, sexo, Iugar de 
nacimiento, número de pasaporte, entre otros, información que 
en términos de lo expuesto se considera como confidencial.  
 
No obstante, deberá considerarse que en aquellos casos en que el 
titular del pasaporte determine utilizar dicho documento como 
un instrumento de identificación oficial ante cualquier autoridad, 
puede entregarse acceso al número de pasaporte y al nombre del 
titular, por lo que tales datos deberán permanecer públicos en la 
información que se ponga a disposición del particular. 
 
Sin demerito de lo anterior, no es óbice señalar que el número de 
pasaporte debe ser considerado como clasificado con 
fundamento en el artículo 113, fracción I de la Ley Federal de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública. 

Código QR de 
persona física 

Que en la Resolución RDA 3656/15, el INAI determinó que los 
comprobantes fiscales digitales a través de internet, debe incluir 
un código de barras bidimensional conforme al formato de un QR 
Code (Quick Response Code) el cual contiene, entre otros datos, el 
Registro Federal de Contribuyentes del emisor. 
 
Cabe señalar que en la Resolución de referencia el INAI concluyó 
que si bien el código de barras bidimensional como tal no 
constituye en sí un dato personal, se advierte que a través de la 
lectura de éste con un dispositivo electrónico, se puede obtener el 
Registro Federal de Contribuyentes del emisor, que en el caso que 
nos ocupa, es el representante legal, que es una persona física, por 
lo que dicho dato es confidencial, en términos de lo dispuesto en 
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el artículo 113, fracción I de la Ley Federal de Transparencia y 
Acceso a la Información Pública, análisis que resulta aplicable al 
presente caso. 

Folio fiscal de 
factura, número de 
serie del certificado 
del emisor, cadena 
original del 
complemento de 
certificación digital 
del SAT, sello digital 
del CFDI, sello del 
SAT, todos de 
persona física 
(Información 
Patrimonial de 
persona física) 
 

De acuerdo con la información del Servicio de Administración 
Tributaria (SAT), el sello digital y/o código bidimensional se 
genera a partir de diversos datos, entre los que se encuentra el 
RFC del emisor, datos del emisor, datos de receptor, total de la 
factura y del UIID, además del número de aprobación, rango 
aprobado y fecha de asignación de folios; en este sentido, al 
contener información confidencial que solo atañe a su titular, por 
lo que, este Comité considera necesario clasificarlos como datos 
personales, ya que los mismos se encuentran estrechamente 
relacionados con el patrimonio de una persona física particular. 
 
Al respecto, es dable señalar que el patrimonio es un dato 
personal, dado que consiste en el conjunto de relaciones jurídicas 
activas y pasivas que pertenecen a una persona y son estimables 
económicamente; es decir, el patrimonio está constituido por la 
masa de bienes, activo y pasivo, unida al titular en su condición de 
persona, que se traduce en que sus ingresos, que constituyen un 
dato económico que pertenece a la intimidad de las mismas. 
 
En virtud de lo anterior, los datos señalados constituyen un dato 
personal, con fundamento en los artículos 116, primer párrafo de la 
LGTAIP, artículo 113, fracción I de la LFTAIP, aunado a que 
requieren el consentimiento de los particulares para permitir el 
acceso al mismo.  

Cuentas bancarias 
y/o CLABE 
interbancaria del 
servidor público  

Que el Criterio 10-17, emitido por el INAI señala que el número de 
cuenta bancaria y/o CLABE interbancaria de particulares es 
información confidencial, al tratarse de un conjunto de caracteres 
numéricos utilizados por los grupos financieros para identificar las 
cuentas de sus clientes, a través de los cuales se puede acceder a 
información relacionada con su patrimonio y realizar diversas 
transacciones; por tanto, constituye información clasificada con 
fundamento en los artículos 116 de la Ley General de Transparencia 
y Acceso a la Información Pública y 113 de la Ley Federal de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública. 

 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

RESOLUCIÓN NÚMERO 036/2021 
DEL COMITÉ DE TRANSPARENCIA 
DE LA AGENCIA NACIONAL DE 
SEGURIDAD INDUSTRIAL Y DE 
PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE 
DEL SECTOR HIDROCARBUROS 
(ASEA) 

 

Página 17 de 25 
 

 

VIII. Que en los oficios señalados en el apartado de Antecedentes, la UAF 
manifestó que los documentos generados sometidos a consideración de 
este Órgano Colegiado, contienen datos personales clasificados como 
información confidencial consistentes en nombre, firma domicilio, correo 
electrónico, RFC, clave de elector, número de pasaporte, número de 
cuenta y CLABE interbancaria, código QR y folio fiscal de factura, número 
de serie del certificado del emisor, cadena original del complemento de 
certificación digital del SAT, sello digital del CFDI, sello del SAT (datos 
patrimoniales de persona física) todos de personas físicas, lo anterior, es así 
ya que estos fueron objeto de análisis en las Resoluciones RDA 3656/15, RRA 
4062/18, RRA 7859/18 y RRA 8573/18, así como en los Criterios orientadores 
10/17 y 19/17, todos emitidos por el INAI, mismos que se describieron en el 
Considerando que antecede, en los que se concluyó que se trata de datos 
personales. 
 
Información patrimonial de persona moral. 

 
IX. Que el artículo 113, fracción III de la LFTAIP y el artículo 116, cuarto párrafo de 

la LGTAIP, establecen que se considera información confidencial aquella que 
presenten los particulares a los sujetos obligados, siempre que tengan 
derecho a ello. 

 
X. Que el Lineamiento Cuadragésimo, fracción I de los Lineamientos generales 

en materia de clasificación y desclasificación de la información, así como 
para la elaboración de versiones públicas, publicado en el Diario Oficial de la 
Federación el 15 de abril del 2016, se establece que la información que puede 
actualizar el supuesto establecido en el último párrafo del artículo 116 de la 
LGTAIP es la que se refiere al patrimonio de una persona moral. 

 
XI. Que en los oficios señalados en el apartado de Antecedentes, la UAF indicó 

que la información sometida a clasificación contiene datos patrimoniales de 
la persona moral, mismos que se detallan en el cuadro abajo inserto, al 
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respecto este Comité considera que como confidencial se encuentra aquella 
información que presentan los particulares a los sujetos obligados, siempre 
que tengan derecho a ello, lo anterior de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 113, fracción III de la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública, como se expone a continuación: 

 
Datos 
confidenciales 

Motivación 

Clave 
interbancaria, 
Folio Fiscal, Serie 
del certificado, 
Cadena del 
certificado 
digital, Sello 
digital del CFDI y 
Código QR 
(Información 
patrimonial de 
persona moral) 

 

Que en la Resolución RRA 7782/17, emitida en contra de la 
CONAGUA el INAI determinó que la información 
patrimonial de persona moral, es susceptible de clasificarse 
por el artículo 113, fracción III de la Ley Federal de 
Transparencia y Acceso a la Información Pública, lo anterior 
en los siguientes términos:  
  
“Por su parte, el artículo 113 de la Ley Federal de Transparencia y 
Acceso a la Información Pública, establece:   
  

ARTÍCULO 113. Se considera información confidencial:  …  
  
III. Aquella que presenten los particulares a los sujetos 
obligados, siempre que tengan el derecho a ello, de 
conformidad con lo dispuesto por las leyes o los tratados 
internacionales.   
  
La información confidencial no estará sujeta a temporalidad 
alguna y sólo podrán tener acceso a ella los titulares de la 
misma, sus representantes y los Servidores Públicos 
facultados para ello.  

 
En el mismo sentido, los “Lineamientos generales en materia de 
clasificación y desclasificación de la información, así como para 
la elaboración de versiones públicas”, establecen lo siguiente:  
  

TRIGESIMO OCTAVO. Se considera información confidencial:  
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…  
  
II.       La que se entregue con tal carácter por los particulares 
a los sujetos obligados, siempre y cuando tengan el derecho 
de entregar con dicho carácter la información, de 
conformidad con lo dispuesto en las leyes o en los Tratados 
Internacionales de los que el Estado mexicano sea parte, y …  
  
CUADRAGÉSIMO. En relación con el último párrafo del 
artículo 116 de la Ley General, para clasificar la información 
por confidencialidad, no será suficiente que los particulares la 
hayan entregado con ese carácter ya que los sujetos 
obligados deberán determinar si aquéllos son titulares de la 
información y si tienen el derecho de que se considere 
clasificada, debiendo fundar y motivar la confidencialidad. La 
información que podrá actualizar este supuesto, entre otra, es 
la siguiente:  
  
I. La que se refiera al patrimonio de una persona moral, y  
  
II. La que comprenda hechos y actos de carácter económico, 
contable, jurídico o administrativo relativos a una persona, 
que pudiera ser útil para un competidor por ejemplo, la 
relativa a detalles sobre el manejo del negocio del titular, 
sobre su proceso de toma de decisiones o información que 
pudiera afectar sus negociaciones, acuerdos de los órganos 
de administración, políticas de dividendos y sus 
modificaciones o actas de asamblea.  

  
De las leyes de la materia anteriores, se obtiene que entre la 
información que pueda ser considerada como confidencial se 
encuentra aquella que presenten los particulares a los sujetos 
obligados, siempre que tengan el derecho a ello, de conformidad 
con lo dispuesto por las leyes o los tratados internacionales, ello 
en razón de que los sujetos obligados deberán determinar si 
aquéllos son titulares de la información y si tienen el derecho de 
que se considere como clasificada, debiendo fundar y motivar la 
confidencialidad.  
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Aunado a lo anterior, la información confidencial no estará 
sujeta a temporalidad alguna y sólo podrán tener acceso a ella 
los titulares de la misma, sus representantes y los Servidores 
Públicos facultados para ello. 
 
Ahora bien, la información que podrá actualizar este supuesto 
de confidencialidad, es la siguiente:  
  

1. La que se refiera al patrimonio de una persona moral.  
 

2. La que comprenda hechos y actos de carácter 
económico, contable, jurídico o administrativo relativos a 
una persona, que pudiera ser útil para un competidor, 
por ejemplo, la relativa a detalles sobre el manejo del 
negocio del titular, sobre su proceso de toma de 
decisiones o información que pudiera afectar sus 
negociaciones, acuerdos de los órganos de 
administración, políticas de dividendos y sus 
modificaciones o actas de asamblea.” 

 
Ahora bien, en el caso que nos ocupa, la DPLC manifestó que la información 
sometida a consideración de este Órgano Colegiado corresponde al 
patrimonio de una empresa, es decir, contempla información relativa a la 
clave interbancaria, Folio Fiscal, Serie del certificado, Cadena del 
certificado digital, Sello digital del CFDI y Código QR, razón por la cual es 
dable señalar que se trata de información contable y económica que 
involucra datos de carácter patrimonial de una persona moral, la cual al ser 
divulgada, permitiría conocer aspectos financieros, datos que únicamente 
competen a dicha persona moral.  
 
Al respecto, el artículo 1º Constitucional señala que todas las personas (sin 
especificar físicas o morales), gozarán de los derechos humanos 
reconocidos en la Ley Fundamental y en los tratados internacionales de 
los que el Estado Mexicano sea parte, así como de las garantías 
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establecidas para su protección constitucional, cuyo ejercicio no podrá 
restringirse ni suspenderse salvo en los casos y bajo las condiciones en que 
la propia Carta Magna autoriza. 
 
En ese tenor, el Pleno de la Suprema Corte de Justicia emitió la tesis aislada 
P. II/2014, emitida en la décima época, por el pleno de la Suprema Corte de 
Justicia de la Nación, publicada en la Gaceta del Semanario Judicial de la 
Federación en febrero de 2014, cuyo texto refiere lo siguiente: 
 

“PERSONAS MORALES. TIENEN DERECHO A LA PROTECCIÓN DE LOS DATOS 
QUE PUEDAN EQUIPARARSE A LOS PERSONALES, AUN CUANDO DICHA 
INFORMACIÓN HAYA SIDO ENTREGADA A UNA AUTORIDAD. El artículo 16, 
párrafo segundo, de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos 
reconoce el derecho a la protección de datos personales, consistente en el control 
de cada individuo sobre el acceso y uso de la información personal en aras de 
preservar la vida privada de las personas. En ese sentido, el derecho a la 
protección de datos personales podría entenderse, en primera instancia, como 
una prerrogativa de las personas físicas, ante la imposibilidad de afirmar que las 
morales son titulares del derecho a la intimidad y/o a la vida privada; sin embargo, 
el contenido de este derecho puede extenderse a cierta información de las 
personas jurídicas colectivas, en tanto que también cuentan con determinados 
espacios de protección ante cualquier intromisión arbitraria por parte de terceros 
respecto de cierta información económica, comercial o relativa a su identidad 
que, de revelarse, pudiera anular o menoscabar su libre y buen desarrollo. Por 
tanto, los bienes protegidos por el derecho a la privacidad y de protección de 
datos de las personas morales, comprenden aquellos documentos e información 
que les son inherentes, que deben permanecer ajenos al conocimiento de 
terceros, independientemente de que, en materia de transparencia e 
información pública, opere el principio de máxima publicidad y disponibilidad, 
conforme al cual, toda información en posesión de las autoridades es pública, sin 
importar la fuente o la forma en que se haya obtenido, pues, acorde con el 
artículo 6o., en relación con el 16, párrafo segundo, constitucionales, la 
información entregada a las autoridades por parte de las personas morales, será 
confidencial cuando tenga el carácter de privada por contener datos que 
pudieran equipararse a los personales, o bien, reservada temporalmente, si se 
actualiza alguno de los supuestos previstos legalmente.” 
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Del criterio anterior, se desprende que el derecho a la protección de datos 
personales podría entenderse, en primera instancia, como una prerrogativa 
de las personas físicas, ante la imposibilidad de afirmar que las morales son 
titulares del derecho a la intimidad y/o a la vida privada; sin embargo, el 
contenido de este derecho puede extenderse a cierta información de las 
personas jurídicas colectivas, en tanto que también cuentan con 
determinados espacios de protección ante cualquier intromisión arbitraria 
por parte de terceros respecto de cierta información económica, comercial 
o relativa a su identidad que, de revelarse, pudiera anular o menoscabar su 
libre y buen desarrollo. 
 
Por otra parte, la jurisprudencia P./J. 1/2015 (10a.), emitida por el Pleno de la 
Suprema Corte de Justicia de la Nación, publicada en la Gaceta del 
Semanario Judicial de la Federación, tomo uno, libro dieciséis, marzo de dos 
mil quince, Décima Época, materia constitucional, página ciento diecisiete, 
establece lo siguiente:  

 
“PRINCIPIO DE INTERPRETACIÓN MÁS FAVORABLE A LA PERSONA. ES 
APLICABLE RESPECTO DE LAS NORMAS RELATIVAS A LOS DERECHOS 
HUMANOS DE LOS QUE SEAN TITULARES LAS PERSONAS MORALES. El 
artículo 1o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, al 
disponer que en los Estados Unidos Mexicanos todas las personas gozarán de los 
derechos humanos reconocidos en dicha Constitución y en los tratados 
internacionales de los que el Estado Mexicano sea parte, así como de las 
garantías para su protección, no prevé distinción alguna, por lo que debe 
interpretarse en el sentido de que comprende tanto a las personas físicas, como 
a las morales, las que gozarán de aquellos derechos en la medida en que resulten 
conformes con su naturaleza y fines. En consecuencia, el principio de 
interpretación más favorable a la persona, que como imperativo establece el 
párrafo segundo del citado precepto, es aplicable respecto de las normas 
relativas a los derechos humanos de los que gocen las personas morales, por lo 
que deberán interpretarse favoreciendo en todo tiempo la protección más 
amplia, a condición de que no se trate de aquellos derechos cuyo contenido 
material sólo pueda ser disfrutado por las personas físicas, lo que habrá de 
determinarse en cada caso concreto.” 
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Del criterio citado, se desprende que el principio de interpretación más 
favorable a la persona es aplicable respecto de las normas relativas a los 
derechos humanos de los que gocen las personas morales, por lo que 
deberán interpretarse favoreciendo en todo tiempo la protección más 
amplia, a condición de que no se trate de aquellos derechos cuyo contenido 
material sólo pueda ser disfrutado por las personas físicas, lo que habrá de 
determinarse en cada caso concreto. 
 
Derivado de lo expuesto, se colige que en el caso que nos ocupa, tal y como 
se manifestó la DPLC, la información relativa a la clave interbancaria,  Folio 
Fiscal, Serie del certificado, Cadena del certificado digital, Sello digital del 
CFDI y Código QR, consiste en datos de carácter patrimonial de una persona 
moral, razón por la cual es dable concluir que la misma debe de clasificarse 
toda vez que se actualiza el supuesto normativo establecido en el artículo 113, 
fracción III de la de la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la Información 
Pública, en concatenación con el Cuadragésimo de los “Lineamientos 
generales en materia de clasificación y desclasificación de la información, así 
como para la elaboración de versiones públicas”. 

 
Con base en lo expuesto en los Considerandos que anteceden, este Comité de 
Transparencia analizó la clasificación de la información confidencial 
correspondiente a datos personales, lo anterior con fundamento en lo dispuesto 
en los artículos 113, fracción I y 117, primer párrafo de la LFTAIP; 116, primer párrafo 
y 120, primer párrafo de la LGTAIP; en correlación con el Lineamiento Trigésimo 
octavo, fracción I de los Lineamientos generales en materia de clasificación y 
desclasificación de la información, así como para la elaboración de versiones 
públicas. 
 
Asimismo, este Órgano Colegiado analizó la clasificación de la información 
referida en el aparatado de Antecedentes, relativa a la información patrimonial 
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de persona moral, lo anterior con fundamento en lo dispuesto en los artículos 113, 
fracción III de la LFTAIP; 116, cuarto párrafo de la LGTAIP; en correlación con la 
fracción I del Lineamiento Cuadragésimo de los Lineamientos generales en 
materia de clasificación y desclasificación de la información, así como para la 
elaboración de versiones públicas, por ello, se emiten los siguientes: 
 

RESOLUTIVOS 
 
PRIMERO.- Se confirma la clasificación de información confidencial señalada en 
el Antecedente I, de conformidad con lo expuesto en la parte Considerativa de la 
presente Resolución por tratarse de datos personales como lo señala la DPLC, lo 
anterior con fundamento en lo establecido en los artículos 113, fracción I, 117, 
primer párrafo de la LFTAIP; 116, primer párrafo y 120, primer párrafo de la LGTAIP; 
y, del Sexagésimo segundo de los Lineamientos Generales en Materia de 
Clasificación y Desclasificación de la Información, así como para la elaboración de 
versiones públicas, modificado mediante Acuerdo en el Diario Oficial de la 
Federación el 29 de julio del 2016. 
 
SEGUNDO.- Se confirma la clasificación de información confidencial señalada en 
el apartado de Antecedentes, relativa a la información patrimonial de persona 
moral, lo anterior con fundamento en lo dispuesto en los artículos 113, fracción III 
de la LFTAIP; 116, cuarto párrafo de la LGTAIP; en correlación con la fracción I del 
Lineamiento Cuadragésimo de los Lineamientos generales en materia de 
clasificación y desclasificación de la información, así como para la elaboración de 
versiones públicas. 
 
TERCERO.- Se instruye al Secretario Técnico del Comité de Transparencia a 
notificar por medio electrónico, la presente Resolución a la DPLC adscrita a la UAF 
y a la Unidad de Transparencia de la ASEA. Se aclara que la Unidad Administrativa 
deberá publicar en el sistema denominado “Plataforma Nacional de 
Transparencia” las versiones públicas que por medio de la presente resolución se 
aprueban de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 111 de la LGTAIP; así como lo 
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previsto en el Lineamiento Noveno de los Lineamientos generales en materia de 
clasificación y desclasificación de la información, así como para la elaboración de 
versiones públicas.  
 

Así lo resolvió el Comité de Transparencia de la ASEA, el 18 de enero de 2021. 
 
 
 
 
Mtra. Ana Julia Jerónimo Gómez. 
Suplente de la Presidenta del Comité de Transparencia de la ASEA.  
 
 
 
 
Mtro. Víctor Manuel Muciño García. 
Titular del Órgano Interno de Control en la Secretaría de Medio Ambiente y Recursos 
Naturales, en el Comité de Transparencia de la ASEA. 
 
 
 
 
Lic. Andrea Lizbeth Soto Arreguín. 
Coordinadora de Archivos en el Comité de Transparencia de la ASEA. 
JMBV/CPMG 
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